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Pateicîbas

Atvértås sabiedrîbas institüta Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma
(EUMAP) vélas pateikties par îpaßu ieguldîjumu monitoringa ziñojumu izpété un
izstrådåßanå. Visu atbildîbu par ziñojuma saturu uzñemas programma.*

Bulgårija Krassimir Kanev Bulgårijas Helsinku komiteja

Çehija Barbora Bukovská un Pilsonîbas, civiltiesîbu un
Pavla Bouçková cilvéktiesîbu konsultåciju centrs

Igaunija Klara Hallik Starptautisko un sociålo studiju 
institüts

Ungårija Antal Örk¥ny Lorånda Etveßa (Eötvös Loránd)
universitåte

Latvija Svetlana Diatchkova Latvijas Cilvéktiesîbu un etnisko 
studiju centrs

Lietuva Eglò Kuçinskaitò Çigånu misija

Polija Beata Klimkiewicz Jagai¬a (Jagellonski) universitåte

Rumånija Florin Moisa Çigånu kopienu resursu centrs

Slovåkija Balázs Jarábik Juridisko pétîjumu centrs/
Kalligram fonds

Slovénija Darja Zavirßek Òub¬anas universitåte
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* Vårdiem un uzvårdiem ßajå uzskaitîjumå saglabåta izdevuma ang¬u ori©inålversijas rakstîba.
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KONSULTATÈVÅS PADOMES LOCEKÒI:
MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBA

Nicolae Gheorghe EDSO Demokråtisko institüciju un cilvéktiesîbu birojs

Herbert Heuss PAKIV Våcija

Jos¥ Antonio Moreno Díaz SOS Racismo

Gabor Kardos Lorånda Etveßa universitåte

Marko Knudsen Çigånu nacionålais kongress

Aap Neljas Igaunijas Prezidenta valsts mazåkumtautîbu jautåjumu
apa¬ais galds

Anton Niculescu Rumånijas Atvértås sabiedrîbas institüts

Éva Orsós Ungårijas Veselîbas, sociålo un ©imenes lietu ministrija

Dimitrina Petrova Eiropas Çigånu tiesîbu centrs

Iveta Radiçová Slovåkijas Atvértås sabiedrîbas fonds

Ivan Vesel˘ DΩeno

Antonina Zheljazkova Starptautiskais mazåkumtautîbu studiju un starpkultüru 
attiecîbu centrs

Més vélamies pateikties par nenovértéjamo ieguldîjumu ziñojumu sagatavoßanå, piedaloties
intervijås, sniedzot informåciju pétîjumiem, kå arî pårskatot un recenzéjot ziñojuma pro-
jektus: Judit Bari, Indra Dedze, Ilze Brands-Kehre, Agnieszka Gabor, Dezideriu Gergely,
James Goldston, Jean Goracel, Denisa Havrlová, Agnieszka Hess, Stephen Humphreys,
Valeria Jakobson, Boris Koltchanov, Jana Krimpe, Tanel Matlik, Nils MuiΩnieks, Kalinka
Nikolaeva, Artis Pabriks, Olga Pisarenko, Vadim Poleshchuk, Leonid Raihman, Janja Roser,
Matûj Íarkozi, Aleksei Semjonov, Attila Sz¥p, Josif Tyçina, Ípela Urh un Timothy Waters.

ASI organizéja apa¬å galda diskusijas daudzås kandidåtvalstîs, aicinot valdîbas un mazå-
kumtautîbu pårståvjus, sabiedriskås organizåcijas un speciålistus izteikt kritiku un ko-
mentårus par ßo ziñojumu projektiem. Més esam pateicîgi ßo diskusiju dalîbniekiem,
kuri neΩéloja savu laiku un pieredzi. Ar diskusiju dalîbnieku sarakstiem var iepazîties
(euaccession@osi.hu).
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Rachel Guglielmo programmas direktore

Farimah Daftary programmas pårståvis, mazåkumtautîbu aizsardzîba

Katy Negrin programmas pårståve, mazåkumtautîbu aizsardzîba

Andrea Gurrubi Watterson programmas asistente

Andrea Kiss programmas asistente
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Priekßvårds

Pirmsieståßanås ES monitoringa programma (EU Accession Monitoring Program; EUMAP)
tika uzsåkta 2000. gadå, lai atbalstîtu ES pievienoßanås procesa neatkarîgu monitoringu.
Konkréti EUMAP darbîbas mér˚is, arî atbilstoßi Atvértas sabiedrîbas institüta (ASI)
plaßåkajiem mér˚iem, ir izvértét valdîbu rîcîbas atbilstîbu ES dalîbas politiskajiem kri-
térijiem, kurus 1993. gadå Kopenhågenå definéja Eiropas Padome:

Dalîbai nepiecießams, lai kandidåtvalsts bütu sasniegusi to institüciju stabili-
tåti, kas garanté demokråtiju, cilvéktiesîbas, likuma varu un cieñu pret minori-
tåtém, kå arî to aizsardzîbu.

EUMAP ziñojumus izstrådå neatkarîgi eksperti no tåm valstîm, kurås tiek veikts moni-
torings. Tie kalpo atbildîgas un ilgtspéjîgas paplaßinåßanås veicinåßanai, akcentéjot poli-
tisko kritériju nozîmîbu un pilsoniskås sabiedrîbas svarîgo lomu, panåktu valdîbas darbîbas
atbilstîbu ßiem kritérijiem – gan pievienoßanås proceså ES, gan péc tam.

2001. gadå EUMAP publicéja pirmos divus monitoringa ziñojumus par mazåkum-
tautîbu aizsardzîbu un tiesisko neatkarîbu desmit Centrålås Eiropas un Austrumeiropas
valstîs. 2002. gadå izstrådåti jauni, detalizétåki ziñojumi par mazåkumtautîbu aiz-
sardzîbu (tai skaitå ziñojumi par piecåm lielåkajåm ES dalîbvalstîm), kå arî ziñojumi par
tiesu kapacitåti, korupciju un – sadarbîbå ar ASI re©ionålo sievießu programmu/Rumå-
nijas Atvértås sabiedrîbas fondu – ziñojumi par vîrießu un sievießu iespéju vienlîdzîbu
ES kandidåtvalstîs no Centrålås Eiropas un Austrumeiropas.

EUMAP 2002.gada ziñojumi par mazåkumtautîbu aizsardzîbu un mazåkumtautîbu
aizsardzîbas politikas îstenoßanu noråda uz jomåm, kurås mazåkumtautîbas cieß sava
neizdevîgå ståvok¬a vai diskriminåcijas dé¬, un novérté valdîbas centienu efektivitåti ßo
problému risinåßanå. Ziñojumi piedåvå neatkarîgu analîzi un politikas novértéjumu, kå
arî rekomendåcijas.

Savu mazåkumtautîbu aizsardzîbas monitoringa metodolo©iju 2001. un 2002. gadå
(www.eumap.org) EUMAP izstrådåja ar starptautiskas konsultatîvas padomes atbalstu.
Piecås ES dalîbvalstîs (Francijå, Våcijå, Itålijå, Spånijå un Lielbritånijå) lietotå situåciju
pétîjumu metodika piedåvå plaßu mazåkumtautîbu aizsardzîbas likumdoßanas un insti-
tucionålås båzes pårskatu, balstoties uz paståvoßajiem pétîjumiem, statistikas datiem un
mazåkumtautîbu jautåjumu pårskatiem kopå ar valstu ziñojumu izstrådåtåju veiktajåm
intervijåm kådas konkrétas neaizsargåtas mazåkumtautîbas grupas ståvok¬a novér-
téßanai.
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Kandidåtvalstîs no Centrålås Eiropas un Austrumeiropas izmantotas mazakumtautîbu
aizsardzîbas politikas novértéjuma metodika piedåvå izvértét ßo valstu speciålås program-
mas, kuras apstiprinåtas, lai panåktu mazåkumtautîbu grupu aizsardzîbu un veicinåtu
to integråciju sabiedrîbå. Ziñojumi izvérté såkotnéjo situåciju un ßîs politikas izstrådå-
ßanas procesu, kå arî tås saturu un îstenoßanas pakåpi.

Starptautiskås konsultatîvås padomes locek¬i izskatîja katra ziñojuma pirmos projektus
valstu apa¬å galda diskusijås. Tås tika organizétas, lai mudinåtu valsts amatpersonas, pil-
soniskås sabiedrîbas organizåcijas, mazåkumtautîbu pårståvjus un starptautiskås orga-
nizåcijas izteikt komentårus par attiecîgajiem projektiem. ˆemot vérå diskusiju proceså
sañemtos komentårus un kritiku, publicétie ziñojumi tika bütiski redi©éti. EUMAP
uzñemas pilnu atbildîbu par ßî ziñojuma saturu.
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Ievadvårdi

Mazåkumtautîbu aizsardzîba ir bijusi Eiropas Droßîbas un sadarbîbas organizåcijas
(EDSO) rüpe jau kopß vésturiskås Helsinku vienoßanås noslégßanas 1975. gadå. Kopß
tås pirmsåkumiem monitorings attiecîbå uz vienoßanos un EDSO dalîbvalstu pie-
nåkumiem, ko tås uzñémußås pret cilvéktiesîbåm un mazåkumtautîbu tiesîbåm sekojo-
ßajos EDSO dokumentos, ir tås misijas pamatå. EDSO Demokråtisko institüciju un
cilvéktiesîbu birojs, tai skaitå Kontaktpunkts çigånu un sinti jautåjumos, iesaistîjies
monitoringå, pétot situåciju péc situåcijas viså EDSO re©ionå, apvienojot apståk¬u no-
skaidroßanu ar praktiskiem padomiem politikas izstrådåßanå attiecîbå uz çigåniem.

Eiropas Savienîbas (ES) 1993. gadå apstiprinåtie Kopenhågenas kritériji, kuri, cita starpå,
ietvéra “mazåkumtautîbu tiesîbu ievéroßanu un aizsardzîbu”, aizsåka jaunu mazåkum-
tautîbu tiesîbu aizsardzîbas noda¬u Eiropå. Apstiprinot Kopenhågenas kritérijus, ES
pievienojås EDSO, Eiropas Padomei un citåm starptautiskåm organizåcijåm to centie-
nos formulét mazåkumtautîbu tiesîbu saturu un likt valstîm ßîs tiesîbas ievérot praksé.

Lai gan Eiropas Savienîba ir tikai viena no EDSO båzes saståvda¬åm, tå ir seviß˚i svarîga
saståvda¬a ar pietiekamu kapacitåti, lai ietekmétu politikas attîstîbas gaitu tålu påri
savåm politiskajåm robeΩåm. Tådé¬ ir nepiecießams racionalizét paßas ES standartus un
praksi, un monitorings ir optimåls instruments ßim mér˚im.

2000. gadå uzsåktå Atvértås sabiedrîbas institüta Pirmsieståßanås ES monitoringa pro-
grammas darbîba tiek îstenota Helsinku Nosléguma dokumenta garå. Tas veicina
neatkarîgu monitoringu valdîbas centieniem panåkt atbilstîbu tiem cilvéktiesîbu prin-
cipiem, kuriem tås izteikußas savu atbalstu. Tåpat kå EDSO pienåkumi, ES kandidåt-
valstu apñemßanås nevar tikt “panåktas” reizi par visåm reizém; tås laiku pa laikam jå-
pårskata, un neatkarîgu, nevalstisku monitoru loma ir visu veselîgu demokråtiju pamats,
nodroßinot, ka valdîbas turpina büt godîgas savu apñemßanos pårskatîßanå. 2001. gada
EUMAP ziñojumos sniegtås rekomendåcijas bija ßådas:

• paskaidrot, ka Eiropas Savienîbas dalîbas politiskie kritériji tiek vienådi pieméroti
gan ES pievienoßanås kandidåtém, gan ES dalîbvalstîm;

• uzñemties sistemåtisku, nepårtrauktu valdîbas politikas un praktiskås darbîbas
monitoringu viså ES un kandidåtvalstîs.

Kå to atklåj EUMAP 2002. gada ziñojumi, kuri ievérojußi ßîs rekomendåcijas, veicot
çigånu aizsardzîbas politikas monitoringu, kå arî musulmañu un çigånu ståvok¬a izvérté-
jumu piecås ES dalîbvalstîs, Eiropas mazåkumtautîbu aizsardzîbai jåsastopas ar jauniem
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izaicinåjumiem. Çigåni ES dalîbvalstîs saskaras ar tådiem paßiem jautåjumiem kå tie, kas
norådîti kandidåtvalstîs; dalîbvalstîm arî jåatrod veidi, kå apstiprinåt savus pienåkumus
pret musulmañu mazåkumtautîbu aizsardzîbu vispåréjå sabiedrîbas antimusulmanisma
attieksmes un islåma fobijas kontekstå.

ES paplaßinåßanås par vienu soli pietuvinåjusies Komisijas rekomendåcijai par desmit
jauno dalîbvalstu uzñemßanu, tomér vél skaidråks k¬üst tas, ka paplaßinåßanås pati par
sevi neradîs tülîtéjus vai vieglus risinåjumus tåm problémåm, ar kuråm çigåni paßlaik
sastopas kå kandidåtvalstîs, tå arî dalîbvalstîs. Patiesi, kå EDSO to apstiprinåjusi savas
paståvéßanas laikå un kå to uzsver EUMAP savos ziñojumos, nepårtraukta monitoringa
veikßana paßreiz ir tik svarîga kå vél nekad. Tas ir lîdzeklis, ar kura palîdzîbu starp-
tautiskås organizåcijas var likt valstîm ievérot to cilvéktiesîbu pienåkumus, ar kura palî-
dzîbu valstis var nodroßinåt valsts produktu un atbalsta nok¬üßanu lîdz visiem sa-
biedrîbas locek¬iem un ar kura palîdzîbu pilsoñi var likt valdîbåm pildît savus pienåku-
mus péc visaugståkajiem standartiem. Es it îpaßi apsveicu EUMAP mé©inåjumus aktîvi
iesaistît çigånu, musulmañu, krieviski runåjoßås un citas mazåkumtautîbas valsts pie-
nåkumu pret mazåkumtautîbu tiesîbåm monitoringå; tas ir vienîgais veids, kå panåkt,
lai ßie pienåkumi tiktu îstenoti praksé.

Es apsveicu EUMAP ziñojumus kå ieguldîjumu müsu kopéjos püliños labåk definét un
îstenot mazåkumtautîbu tiesîbu standartus un monitoringa kultüras attîstîßanå Eiropå.

Nicolae Gheorghe

Padomnieks sinti un çigånu jautåjumos
EDSO Demokråtisko institüciju un cilvéktiesîbu birojs
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1. IEVADS

Demokråtija un cilvéktiesîbas ir viens no Eiropas Savienîbas principiem. Savie-
nîba ir atvérta tikai tåm valstîm, kuras atbalsta tådas pamatvértîbas kå brîvas
véléßanas, mazåkumtautîbu respektéßana un likuma varas respektéßana.1

Íis pårskats un tam pievienotie Pirmsieståßanås ES monitoringa programmas sagatavo-
tie valstu ziñojumi novérté situåciju mazåkumtautîbu aizsardzîbas jomå desmit Cen-
trålås Eiropas un Austrumeiropas valstîs, kuras vélas k¬üt par pilntiesîgåm Eiropas
Savienîbas dalîbvalstîm,2 un piecås ES dalîbvalstîs.3

Eiropas Savienîbas ©eogråfisko paplaßinåßanos pavada arî izpratnes paplaßinåßana par to,
ko Savienîba pårståv, – par pamatu ñemot vienoßanos par ekonomijas jautåjumiem, Sa-
vienîba tiecas izveidoties par politisku aliansi, kas balstîta uz kopéjåm vértîbåm. Kopie-
nas dibinåßanas dokumentos pamattiesîbåm un pamatbrîvîbåm netika pievérsta îpaßa
uzmanîba.4 Tomér laika gaitå, it seviß˚i atbildot uz paplaßinåßanås izvirzîtajåm pra-
sîbåm, ES atkårtoti izteikusi centienus pårståvét ne tikai stabilitåti un labklåjîbu, bet
arî demokråtiskas vértîbas. Íie centieni vainagojås ar skaidru politisku dalîbas kritériju
apstiprinåßanu Kopenhågenas padomé 1993. gadå, cita starpå ietverot arî “mazåkum-
tautîbu respektéßanu un aizsardzîbu”.

Kopenhågenas deklaråcijai tülît sekoja uzaicinåjums kandidåtvalstîm apliecinåt mazåkum-
tautîbu aizsardzîbas nodroßinåßanu. Tika veikta intensîva neaizsargåto mazåkumtautîbu

1 Eiropas Savienîbas nåkotne – Låkenas deklaråcija, sk. <http://europa.eu.int/futurum/documents/
offtext/doc151201_en.htm> (interneta lapa skatîta 2002. g. 19. septembrî).

2 Íajos ziñojumos termins “kandidåtvalsts” attiecas uz tåm desmit valstîm, kurås EUMAP ir
veikusi monitoringu, – Bulgåriju, Çehiju, Igauniju, Ungåriju, Latviju, Lietuvu, Poliju,
Rumåniju, Slovåkiju un Slovéniju, un neietver Maltu un Kipru, kå arî Turciju. Atsauces uz
ståvokli konkrétå kandidåtvalstî nav sniegtas citåtu formå; pilns teksts ir pieejams pievieno-
tajos valstu ziñojumos.

3 Çigånu ståvoklis Våcijå un Spånijå, musulmañu ståvoklis Francijå, Itålijå un Lielbritånijå.
4 “Dibinåßanas lîgumos nebija specifisku pamattiesîbu nosacîjumu. Pateicîba par pakåpenisku

pamattiesîbu garantiju sistémas izveidoßanu viså Eiropas Savienîbå pienåkas Tiesai.”
Sk. <http://europa.eu.int/scadplus/leg/en/lvb/a10000.htm> (interneta lapa skatîta 2002. g.
5. oktobrî).
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ståvok¬a pårbaude kandidåtvalstîs, un kandidåtvalstu valdîbas5 uzsåka aktîvu darbîbu,
apstiprinot programmas mazåkumtautîbu ståvok¬a uzlaboßanai un integråcijas sabied-
rîbå veicinåßanai. Veidojusies arî atziña par to, ka paßas ES ieguldîjums mazåkumtautîbu
aizsardzîbå ir nepietiekams un aizsardzîba netiek konsekventi îstenota.

Tådéjådi pievienoßanås process daudz devis problému noteikßanai, domåjot par pamat-
tautîbas un mazåkumtautîbu attiecîbåm un rosinot nozîmîgas izmaiñas. Taçu kandidé-
ßanas periods vairumam valstu tuvojas beigåm.

Paplaßinåßanås priekßvakarå îpaßi nepiecießams nodroßinåt, lai netiktu zaudéti pievieno-
ßanås procesa radîtie impulsi. Vairåkas norådes liecina par to, ka kandidåtvalstu valdîbas
savus centienus demonstrét atbilstîbu politiskajiem kritérijiem vairåk îstenojußas doku-
mentårå aspektå, nevis kå patiesu un paståvîgu pienåkumu. Pieméram, kåda Bulgårijas
amatpersona nesen atzîméja, ka kandidåtvalstu valdîbas “domå par sarunu sada¬u
slégßanas izteiksmé, nevis problému risinåßanås izteiksmé”.6 Íådai attieksmei jåsañem
stingra atbilde, un tas jådara pirms ieståßanås. Ir skaidri jånosaka, ka atbilstîba demokrå-
tijas pamatstandartiem ir vairåk nekå ieståßanås nosacîjums – tas ir dalîbas nosacîjums.
Tas neizbégami prasîs citådu pieeju, kas virzîta uz ES spéju un vélmi saglabåt mazåkum-
tautîbu aizsardzîbai pievérsto uzmanîbu arî péc paplaßinåßanås.

Mazåkumtautîbu aizsardzîba kå ES dalîbas
ilglaicîgs nosacîjums
Jau EUMAP 2001. gada ziñojumos teikts, ka visaptveroßai pieejai mazåkumtautîbu aiz-
sardzîbai bütu jåsaståv no specifiskas likumdoßanas, institücijåm un politikas, kas no-
droßinåtu gan aizsardzîbu pret diskriminåciju, gan mazåkumtautîbu identitåtes popu-
larizéßanu.7 Faktiski ßåda pieeja atspogu¬ota arî Eiropas Komisijas kårtéjos ziñojumos

5 “Vissvarîgåkais paplaßinåßanås rezultåts ir tas, ka jauno dalîbvalstu valdîbas ir dienåm un
naktîm strådåjußas pie valstu likumdoßanas izmaiñåm, lai aizsargåtu mazåkumtautîbas un
[nodroßinåtu] vietéjo demokråtiju. Tas ir Eiropas vissvarîgåkais pienåkums.” Romano Prodi
runa Åréjo sakaru padomé. R. McMahon, “ES: Dalîba, pirmkårt, balstås uz cilvéktiesîbu
kritérijiem.” RFE-RL Ziñojumi, 2002.g. 14. janvårî. Sk. <www.rferl.org/nca/features/
2002/01/14012002085048.asp> (interneta lapa skatîta 2002. g. 19. septembrî).

6 ASI Apa¬å galda tikßanås Sofijå, 2002. g. maijå. Paskaidrojums: ASI rîkoja apa¬å galda diskusijas
katrå izvértéjamå kandidåtvalstî un dalîbvalstî, lai rosinåtu katras valsts izstrådåto ziñojumu
projektu kritiku. Diskusiju dalîbnieki galvenokårt bija valdîbas, mazåkumtautîbu grupu, akadé-
misko institüciju un nevalstisko organizåciju pårståvji.

7 Pirmsieståßanås ES monitoringa programma, Pirmsieståßanås procesa ES monitorings:
Minoritåßu aizsardzîba, Atklåtås sabiedrîbas institüts, Budapeßta, 2001. g. septembris, sk.
<http://www.eumap.org> (turpmåk – “Mazåkumtautîbu aizsardzîba 2001”).
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par ieståßanås procesa gaitu, kå arî ES amatpersonu izteikumos.8 Vél jo vairåk, ES insti-
tücijas nepårtraukti uzsver labumus, ko dod multikulturålisms un daΩådîba – vértîbas,
kas apliecina lojalitåti ßai pieejai.9

Lai gan ES noståja ir skaidri izteikta, mazåkumtautîbu aizsardzîbas standartiem nepie-
cießami arî precîzi formuléjumi. Savienîba, pauΩot pienåkumu pret demokråtiskåm
vértîbåm, nav devusi ßo vértîbu satura vispusîgu izskaidrojumu politikå un praksé.

Lai skaidri norådîtu, ka mazåkumtautîbu respektéßana un aizsardzîba ir viena no ES
pamatvértîbåm, nepiecießams pilnîbå integrét Kopenhågenas kritérijus, tai skaitå “mazå-
kumtautîbu respektéßanu un aizsardzîbu” paståvoßajos ES standartos,10 visåm ES dalîb-
valstîm nepiecießams arî ieviest stingråkus mehånismus, lai veiktu cilvéktiesîbu un ma-
zåkumtautîbu tiesîbu standartu atbilstîbas monitoringu.11

EUMAP dalîbvalstu ziñojumi arî liecina, ka ES mazåkumtautîbu aizsardzîbas båzi ne-
piecießams pastiprinåt un pårskatît. Pirmkårt, lai gan Kopenhågenas paziñojums par jauno
kandidåtvalstu ieståßanås saistîbåm ir nepårprotams, paßå ES nav vienota viedok¬a, vai

8 Papildus ES pret diskriminåciju vérstajiem skaidri izteiktajiem standartiem Komisijas amat-
personas atsaucas uz ES saistîbu ar starptautiskajiem, ANO, Eiropas Padomes un Eiropas
Droßîbas un sadarbîbas organizåcijas (EDSO) izstrådåtajiem mazåkumtautîbu tiesîbu stan-
dartiem. Pieméram, lüdzot Komisijas pårståvi izskaidrot, ko nozîmé Kopenhågenas kritériju
apraksts par “mazåkumtautîbu respektéßanu”, tika sañemta atbilde, ka “Komisija pievérß
seviß˚u uzmanîbu tam, lai tiktu respektéti un îstenoti Eiropas Padomes Båzes konvencijas
par nacionålo mazåkumtautîbu aizsardzîbu principi, tai skaitå tie, kuri attiecinåmi uz mazå-
kumtautîbu valodu lietoßanu”. Redingas kundzes Komisijas vårdå sniegtå atbilde uz Parla-
menta deputåtes Nelly Maes rakstveida jautåjumu, 2001. g. 15. maijå OJ C 261 E, 2001.g.
18. septembris, 162. lpp. 

9 Pieméram, kåds Komisijas pårståvis sacîja, ka “kultüras un valodnieciskås daΩådîbas respek-
téßana ir viens no Savienîbas stürakmeñiem, kas tagad nostiprinåts Pamattiesîbu hartas
21. pantå”. Ionnis Marinos (PPE-DE) rakstveida jautåjums E-3418/01 2001. g. 21. decembra
Komisijai, C 147 E/174, Eiropas Kopienu oficiålais izdevums, 2002. g. 20. jünijs.

10 Prasîba demonstrét “mazåkumtautîbu respektéßanu un aizsardzîbu” nav atzîméta dalîbval-
stîm saistoßajos ES iekßéjos dokumentos. Eiropas Savienîbas lîguma (ESL) 6.(1) pants definé
“dalîbvalstîm vienotus” principus, tådus kå “brîvîba, demokråtija, cilvéktiesîbu un pamat-
brîvîbu un likuma varas respektéßana”. ESL 49. pants nosaka, ka tikai tåda Eiropas valsts,
“kas respekté 6.(1) punktå izvirzîtos principus, var kandidét uz dalîbu Savienîbå”. ES Pamat-
tiesîbu un pamatbrîvîbu harta nesniedz skaidras norådes par mazåkumtautîbu tiesîbåm.

11 Par ßådu mehånismu nepiecießamîbas jaunåkajåm un spécîgåkajåm izpausmém sk. J. Swiebel,
“Ziñojuma projekts par cilvéktiesîbu respektéßanu Eiropas Savienîbå”, 2001. g.,
2001/2014(INI), Eiropas Parlaments, 2002. g. 27. augusts. 
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tas, ka tiek atzîta mazåkumtautîbu paståvéßana, ir viens no dalîbas pamatnosacîju-
miem,12 nepaståv arî skaidri ES standarti mazåkumtautîbu tiesîbu jomå.13 Kopenhågenas
kritériji ir nepilnîgi definéti un pie¬auj tik plaßu un atß˚irîgu interpretåciju, ka praktiski
nav izmantojami valstu darbîbas izvértéßanai.

Otrkårt, lai gan ES Rasu vienlîdzîbas un Nodarbinåtîbas direktîvas14 sniedz skaidrus at-
skaites punktus, péc kuriem atbilstoßi var izvértét valstu darbîbu pretdiskriminåcijas jomå,
priekßroka tiek dota rases un etniskås piederîbas rådîtåjiem, kå rezultåtå diskusijå par mazå-
kumtautîbu aizsardzîbu reli©iskå piederîba lielåkoties netiek apskatîta. Diskriminåcija,
kas balstîta uz reli©iskajiem uzskatiem, tiek analizéta tikai Nodarbinåtîbas direktîvå.

Savienîbai un tås dalîbvalstîm vairåk jåstrådå, lai izskaidrotu tås sludinåto vispåréjo vér-
tîbu saturu. Tas nav vienkårßs uzdevums. Ir skaidrs, ka ES nav centusies ska¬i afißét tås slu-
dinåtås vértîbas, jo paståv ßo vértîbu definéßanas grütîbas, it seviß˚i, ja katrai no15 dalîb-
valstîm ar daΩådu un atß˚irîgu praksi mazåkumtautîbu aizsardzîbå, såkot no plaßiem
aizsardzîbas pasåkumiem lîdz pat mazåkumtautîbu tiesiskas paståvéßanas noliegumam,
ir le©itîmas tiesîbas apgalvot, ka jebkura vispåréja definîcija ir pietiekami laba. Lai gan
izvéles klåsts noteiktas politikas apstiprinåßanai ir iespéjami plaßs, tomér tas nav bezga-
lîgs. Tießi tåpéc, ka Savienîba un tås dalîbvalstis vélas izveidot kopienu ar vienotåm vér-
tîbåm, ir jånosaka vienoti standarti, kas noteiktu dalîbai nepiecießamo minimumu.

Monitoringa loma standartu definéßanå
Tikpat svarîgi ir tas, ka ES vél joprojåm nav pietiekamu lîdzek¬u, kas nodroßinåtu dalîb-
valstu atbilstîbu tiem pienåkumiem pret cilvéktiesîbåm, ar kuru definéßanu tå patlaban

12 Francija un Grie˚ija mazåkumtautîbu paståvéßanu neatzîst. Bulgårijas noståja ßajå jautåjumå
ir divéjåda. Sk. Pirmsieståßanås ES monitoringa programma, Pirmsieståßanås procesa ES moni-
torings: Minoritåßu aizsardzîba Bulgårijå, Atklåtås sabiedrîbas institüts, Budapeßta, 2001. g.
septembris, sk. <http://www.eumap.org>.

13 Eiropas Cilvéktiesîbu tiesa nesen atzîméjusi “starptautiskås vienpråtîbas parådîßanos[..], kas
atzîst mazåkumtautîbu îpaßås vajadzîbas un pienåkumu aizsargåt to droßîbu, identitåti un
dzîvesveidu”, taçu nebija “pårliecinåta, ka ßî vienpråtîba ir pietiekami konkréta, lai izvirzîtu
kådas vadlînijas îstenoßanai vai standartiem, kurus dalîbvalstis uzskatîtu par vélamiem noteik-
tås situåcijås”. Chapman V. Lielbritånija, ECTT spriedums, 2001. g. 18. janvåris (No. 27238/95),
93.–94. paragråfs.

14 Padomes 2000.g. 29. jünija direktîva 2000/43/EC par vienlîdzîgas attieksmes pret personu,
neievérojot tås rasisko vai etnisko izcelsmi, principa îstenoßanu, publicéta Eiropas Kopienu
oficiålajå izdevumå 2000.g. 19. jülija nr. L 180/22; Padomes 2000.g. 27. novembra direk-
tîva 2000/78/EC par vispåréjo juridisko båzi vienlîdzîgai attieksmei nodarbinåtîbå un pro-
fesijås, 2000. g. 27. novembris, L 303/16.
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nodarbojas. Atbilstîba acquis communautaire ir pak¬auta monitoringa un atbilstîbas me-
hånismiem, turpretî politiskie pamatpienåkumi, kas noteikti Kopenhågenas kritérijos,
netiek uzskatîti par acquis saståvda¬u; atbilstîba Kopenhågenas kritérijiem tiek izvértéta
tikai kandidåtvalstîs, un ßis monitorings tiks pårtraukts péc valstu ieståßanås Savienîbå.

Tomér, ja ßåds monitorings turpinåtos, tas nekådå ziñå nebütu nevélams apgrütinåjums
dalîbvalstîm. Savienîba un tås dalîbvalstis paßas izlemj, kådas vértîbas tås uzskata par
kopéjåm un lîdz kådai pakåpei tås vélas uzñemties vienota politiska mode¬a saistîbas.
Monitorings varétu kalpot kå stimuls kopéju standartu formuléßanai.

EUMAP kandidåtvalstu ziñojumi piesaista uzmanîbu tam, cik svarîgi pievérsties ne tikai
standartu apstiprinåßanai, bet arî to praktiskai îstenoßanai, kå arî uzsver pilsoniskås sa-
biedrîbas ka monitora lomu, mudinot gan uz aktîvåku standartu formuléßanu, gan piepra-
sot, lai valdîbas ßos standartus ievérotu pievienoßanås proceså un arî péc ieståßanås ES.

Monitorings ir svarîgs instruments, kas nodroßina principu ievießanu praksé. Visu kan-
didåtvalstu valdîbas ir apstiprinåjußas speciålas programmas, kas paredzétas neaizsargå-
to mazåkumtautîbu grupu ståvok¬a uzlaboßanai vai arî ßo grupu integråcijas sabiedrîbå
veicinåßanai. Ío programmu îstenoßanai ES ir pieß˚îrusi ievérojamu finanséjumu. Taçu
vél nav vispåréja un sistemåtiska programmu ietekmes un iedarbîbas novértéjuma,15 arî
mazåkumtautîbu pårståvju iesaistîßanås to izstrådé, ievießanå un novértéßanå ir bijusi
nepietiekama (sk. 2. sada¬u).

Vél regulåråks un konsekventåks monitorings noteikti ir nepiecießams arî dalîbvalstîs,
par to liecina çigånu un musulmañu pieredze (sk. 3. sada¬u). Taçu paståvoßie ES moni-
toringa mehånismi piedåvå divas galéjîbas – pilnîgu klusumu vai sankcijas.16 Regulårs
novértéjums ar mazåkumtautîbu kopienu pårståvju piedalîßanos17 ir vitåli svarîgs, lai
nodroßinåtu to, ka regulåri tiek pårskatîti arî paßi standarti un valsts politika darbojas,

15 Eiropas Komisija atzîst, ka tå pievérsusi nepietiekamu uzmanîbu novértéjumam un moni-
toringam, ko definé kå “nepårtrauktas programmas rezultåtu nodoßanas paredzétajiem sañé-
méjiem izskatîßanas procesu, kas tiek veikts programmas îstenoßanas laikå ar mér˚i nekavé-
joßi labot jebkuru novirzi no operatîvajiem mér˚iem”. Sk. Eiropas Komisijas oficiålå izdevuma
2001. g. 22. februåra Nr. C 57/12.

16 Nicas lîguma 1. (1) pants, kas groza Eiropas Savienîbas lîgumu, Eiropas Kopienu dibinåßanas
lîgumi un vairåki saistîti normatîvie akti (2001/C 80/01) groza ESL 7. pantu ßådi: “Padome
[..] var noteikt, ka paståv skaidri saskatåms risks, ka kåda no dalîbvalstîm pårkåpj 6. (1) pantå
minétos principus, un sniegt ßai valstij atbilstoßas rekomendåcijas. [..] Padome regulåri pår-
bauda, ka pamatojums, kådé¬ tika noteikti attiecîgie nosacîjumi, vél aizvien turpina pa-
ståvét.”

17 Vairumå EUMAP valstu monitoru vai monitoru grupu bija viens vai vairåki tås mazåkum-
tautîbas grupas pårståvji, par kuras ståvokli tika veikta izpéte.
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lai aizsargåtu mazåkumtautîbas no nostådîßanas neizdevîgå situåcijå un norobeΩo-
ßanås (sk. 4. sada¬u).18

Íî pårskata struktüra un ziñojumi
Pårskats novérté, pirmkårt, kandidåtvalstu centienus mazåkumtautîbu aizsardzîbas vai
integréßanas programmu îstenoßanå un, otrkårt, piecu dalîbvalstu likumdoßanu, institü-
cijas un praktiskås darbîbas çigånu un musulmañu mazåkumtautîbu aizsardzîbas jomå. 

Témas izvéle kandidåtvalstîs izriet no EUMAP 2001. gada ziñojuma secinåjuma, ka ßîs
programmas ir nepilnîgi pårskatîtas un izvértétas. Tå kå 2002. gadå EUMAP pirmo
reizi veica monitoringu dalîbvalstîs, tå izmantoja to paßu metodiku, kura 2001. gadå tika
izmantota kandidåtvalstîs, nodroßinot plaßu pårskatu par mazåkumtautîbu aizsardzîbas
jomu katrå valstî. Tas ¬aus veikt zinåmus salîdzinåjumus starp abu veidu ziñojumiem,
jo gan paßreizéjie dalîbvalstu ziñojumi, gan pagåjußå gada kandidåtvalstu ziñojumi rak-
sturo mazåkumtautîbu aizsardzîbas situåciju atbilstoßi lîdzîgiem kritérijiem relatîvi îså
laika posmå.

EUMAP monitoringam izvéléjås vienas apdraudétas mazåkumtautîbas grupas ståvokli
katrå no piecåm lielåkajåm ES dalîbvalstîm, lai pårbaudîtu ßo valstu mazåkumtautîbu
aizsardzîbas likumdoßanas un institucionålås båzes vispåréjo stiprîbu. Våcijå un Spånijå
monitorings tika veikts çigånu ståvoklim, jo çigåni abås ßajås valstîs, kå arî kandidåtval-
stîs saskaras ar nopietnåm norobeΩoßanås un diskriminåcijas problémåm. Musulmañi
Francijå, Itålijå un Lielbritånijå veido îpaßi nozîmîgu grupu, ar kuru var pårbaudît valsts
pienåkumu pret mazåkumtautîbu aizsardzîbu izpildi, jo ßo pårståvju lielais skaits, kå arî
ievérojamås atß˚irîbas no vietéjo iedzîvotåju vairåkuma un relatîvi vélå ßo kopienu iera-
ßanås Rietumeiropå ir célonis ierobeΩotai asimilåcijai un pieñemßanas lîmenim. Musul-
mañu aizsardzîba noråda arî uz nepilnîbåm Rasu vienlîdzîbas direktîvå, kå arî apsvéru-
miem par mazåkumtautîbåm plaßåkå kontekstå, jo ßo grupu diskriminåcijai raksturîgi
gan reli©iskie, gan etniskie un rasu aspekti.

Tådu monitoringu, kådu veic EUMAP, var izmantot jebkuras atseviß˚as mazåkumtau-
tîbas grupas ståvok¬a izpétei jebkurå (vai visås) ES dalîbvalstîs. Neviena mazåkumtautîbu
aizsardzîbas sistéma, vienalga – valsts vai Savienîbas lîmenî, nevar büt adekvåta, ja tå aiz-
sargå tikai kådas noteiktas mazåkumtautîbas, bet citas – ne, vai arî ja aizsardzîba darbo-
jas tikai konkrétås vietås, nevis vispåréji, tådé¬ vienas konkrétas apdraudétas grupas

18 Papildu rekomendåcijas par nepiecießamîbu stiprinåt ES dalîbvalstu pienåkumu un darbîbu
vértéßanas un monitoringa mehånismus, ko ES izmanto cilvéktiesîbu un vienoto Eiropas
vértîbu jomå, sk. M. Ahtisaari, J. Frowein, M. Oreja, Ziñojums par Austrijas valdîbas saistî-
båm pret Eiropas Vienotajåm vértîbåm, 2000. g. 8. septembris, 117. paragråfs. Sk. arî Comit¥
des Sages, Vadoßais piemérs: Eiropas Savienîbas Darba kårtîba cilvéktiesîbu jautåjumiem 2000.
gadam, Eiropas Universitåtes institüts, 1998. g., 19. (e) paragråfs.
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ståvok¬a monitorings ir noderîgs sistémas efektivitåtes un saistîbu pårbaudes veids. Viens
no ßî ierobeΩotå projekta mér˚iem ir parådît, ka mazåkumtautîbu aizsardzîbas moni-
torings plaßå mérogå ir gan pielietojams, gan nepiecießams vienotu vértîbu izveidoßanai
Savienîbå. EUMAP atbalsta monitoringa paplaßinåßanu, lai izpétîtu neaizsargåto mazå-
kumtautîbu grupu ståvokli visas ES mérogå.

2. KANDIDÅTVALSTIS: VALDÈBU MAZÅKUMTAUTÈBU
AIZSARDZÈBAS UN INTEGRÅCIJAS POLITIKAS
NOV‰RT‰JUMS

2001. gada Paplaßinåßanås straté©ijas dokumentå Komisija atzîméja, ka “visås valstîs ar
ievérojamåm çigånu kopienåm darbojas nacionålie darbîbas plåni plaßo diskriminåcijas
problému risinåßanai un vél joprojåm seviß˚i grüto dzîves apståk¬u uzlaboßanai”.19 Vai-
råkas valstis ar mazåkåm çigånu kopienåm, pieméram, Lietuva, Polija un Slovénija, arî
ir apstiprinåjußas ßådas programmas, galvenokårt péc paßu iniciatîvas. Igaunijå un Lat-
vijå Komisija pozitîvi novértéjusi un atbalstîjusi to, ka ir apstiprinåta lielo krieviski
runåjoßo mazåkumtautîbu vai nepilsoñu grupu integråcijas veicinåßanas programma.20

Jau pats fakts, ka ßîs programmas apstiprinåjußas visas kandidåtvalstis, noråda ne tikai
uz atbilstîbu ieståßanås prasîbåm, bet arî liecina par valdîbu vélmi veikt pozitîvus paså-
kumus, kas parådîtu viñu atbilstîbu politiskajiem kritérijiem.

EUMAP 2002. gada mazåkumtautîbu aizsardzîbas ziñojumu 1. da¬a péta pakåpi, kådå ßî
speciålå politika un programmas îstenotas praksé. Lai gan ziñojumi koncentréjas uz kon-
krétu programmu katrå valstî, secinåjumus var uzskatît par plaßi piemérojamiem efek-
tîvåkas mazåkumtautîbu aizsardzîbas politikas izstrådé vispår. Patiesi, vairums valdîbu
uzsåkußas darbîbas un palielinåjußas resursus mazåkumtautîbu kopienåm, pårsniedzot
ßo programmu robeΩas, lai gan ßådi pasåkumi vairs nav apskatåmi ßî pétîjuma ietvaros.21

19 Pilnu Paplaßinåßanås straté©ijas dokumentu sk.<http://europa.eu.int/comm/enlargement/
report2001/index.htm> (interneta lapa skatîta 2002. g. 5. oktobrî).

20 Sk. Eiropas Komisijas 2001.g. Kårtéjais ziñojums par Igaunijas virzîßanos uz ieståßanos, Brisele,
2001. g., 24. lpp., pieejams <http://http://europa.eu.int/comm/enlargement/report2001/
ee_en.pdf> (interneta lapa skatîta 2002. g. 9. oktobrî).

21 EUMAP ziñojumi neizvérté valdîbas mazåkumtautîbu politiku tås plaßåkajå nozîmé, kå arî
nenoteiktå laika posmå. Vértétas tiek kandidåtvalstu valdîbu pieñemtås specifiskås program-
mas, atbildot uz ieståßanås procesu, un to îstenoßanas gaita 2002. gada augustå. Tie necenßas
ne uzskaitît, ne novértét visus valdîbas pieß˚irtos lîdzek¬us mazåkumtautîbåm. Pieméram,
Valsts sociålås palîdzîbas pabalsti neietilpst ßo programmu, kå arî EUMAP ziñojumu ietvaros.
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Tå kå programmas ir salîdzinoßi jaunas, to îstenoßana vél atrodas såkuma stadijå. Tomér
pat ßobrîd ir iespéjams novértét programmu saturu, to uzbüvi un realizåcijas mehånis-
mus, kå arî pirmos sasniegtos rezultåtus. Vél jo vairåk, tießi ßajå såkuma pakåpé bütu vis-
lietderîgåk izstrådåt efektîvåkus veidus, kas nodroßinåtu, lai programmas îstenoßanas plånå
tiktu iestrådåts monitorings, ko veic gan valdîba, gan pilsoniskås sabiedriskås organizå-
cijas, kas bieΩi darbojas kopå ar valdîbu.

Lai gan programmas ievérojami atß˚iras, vairåkas no tåm liecina par nepietiekami vis-
aptveroßu pieeju mazåkumtautîbu aizsardzîbai. Vispåréjie jautåjumi, kas kavé to îsteno-
ßanu, ir: maz efektîva koordinåcija, lîdzek¬u trükums, sabiedrîbas atbalsta trükums un
nepietiekama politiskås gribas piesaiste.

2.1. Programmas saturs

Vairåku valstu valdîbu – it seviß˚i Bulgårijas, Çehijas, Ungårijas un Rumånijas – pro-
grammas apliecina visaptveroßu pieeju mazåkumtautîbu aizsardzîbai, skaidri norådot uz
apñemßanos pievérsties diskriminåcijas problému risinåßanai, kå arî mazåkumtautîbu
identitåtes veicinåßanai. Igaunijå un Latvijå, kur såkotnéjå mér˚grupa bija krievvalo-
dîgie iedzîvotåji, valdîbu programmas nav vérstas uz visaptveroßu mazåkumtautîbu aiz-
sardzîbas garantéßanu, paredzot veicinåt sabiedrîbas integråciju galvenokårt ar valsts valo-
das apguves palîdzîbu.

Vairåkås programmås rodamas liecîbas par tießu ES ietekmi; nodroßinåts speciålistu iegul-
dîjums, kas izmantots politikas izstrådei vai likumdoßanas aktu projektiem Bulgårijå,
Çehijå, Rumånijå un Slovåkijå. Tomér diskriminåcijas nosodîßana vél aizvien ir galveno-
kårt deklaratîva. Likumdoßanas un politiskie pasåkumi cîñai pret diskriminåciju atrodas
agrînå stadijå – arî valstîs, kur ir formuléti ßie pasåkumi, tie lielåkoties vél nav pårbaudîti
praksé. Ne valsts amatpersonas, ne juridisko profesiju pårståvji nav pietiekami apmåcîti,
lai realizétu jau izstrådåtos (vai plånotos) pret diskriminåciju vérstos pasåkumus.22 ES
atbalstîtas, Bulgårija, Çehija, Igaunija, Ungårija, Latvija un Slovåkija nodarbojas ar savas
likumdoßanas pårskatîßanu, tiecoties nodroßinåt pilnîgu atbilstîbu ES Rasu vienlîdzîbas
direktîvai. Rumånija jau apstiprinåjusi visaptveroßu pret diskriminåciju vérstu likum-
doßanas båzi un uzsåkusi tås îstenoßanai nepiecießamås institucionålås båzes veidoßanu.
Arî Slovénijas ieviestå likumdoßana jau aptver gandrîz visas jomas, kur vérojama diskri-
minåcija.

22 Par vispåréjo tiesiskås apmåcîbas pårskatu, kå arî par teorétisko juridisko apmåcîbu plaßå
juridisko jautåjumu klåstå sk. Pirmsieståßanås ES monitoringa programma, Pirmsieståßanås
procesa ES monitorings: Tiesu kapacitåte, Atvértås sabiedrîbas institüts, Budapeßta, 2002 (sa-
gatavots publicéßanai), sk. <http://www.eumap.org>.
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Daudzås valstîs çigånu pilsoniskås sabiedrîbas organizåciju prioritåte ir çigånu kultüras
aizsardzîba, taçu ßis mazåkumtautîbu politikas aspekts pilnîbå nav izstrådåts nevienå
valdîbas programmå, lai gan par to mér˚i bieΩi tiek izvirzîta tießi integråcija. Faktiski
“sabiedriskoßanas” elementu iek¬außana daudzås programmås (Ungårija, Lietuva, Polija
un Slovénija) liek domåt, ka çigånu kultüra vél joprojåm tiek saistîta ar nabadzîbu, neat-
bilstîbu sabiedrîbas normåm un citåm negatîvåm tendencém un sabiedrîbas lielåkajå
da¬å uzskatîta par neiederîgu. Pieméram, Slovénijas Nodarbinåtîbas programma çigånu
norobeΩoßanos un segregåciju skaidro ar “çigånu tautîbas atß˚irîgajiem dzîves standar-
tiem un morålajåm vértîbåm”. “Programma çigånu integréßanai lietuvießu sabiedrîbå
2002–2004” paståvîgo çigånu norobeΩoßanos skaidro ar viñu “valodas, kultüras un etnis-
kajåm îpaßîbåm”. Tendence uzskatît çigåniem raksturîgås vértîbas par zemåkåm neres-
pekté kultüru atß˚irîbas, lai gan tießi atß˚irîbu respektéßana ir obligåta multikulturålå
sabiedrîbå.

Valstis, kurås ir lielas krievvalodîgo mazåkumtautîbu grupas, par prioritåti izvirza ling-
vistisko integråciju, nevis valodas tiesîbu aizsardzîbu. Igaunijas Integråcijas programma
noråda, ka integråcija ir divpuséjs process. Tomér tås praktiskie pasåkumi pamatå sais-
tîti ar vienotas valodas sféras izveidoßanu kå mazåkumtautîbas integråcijas veicinåßanas
lîdzekli. Mazåkumtautîbu pårståvji izteikußi baΩas, ka ekskluzîvå valodas akcentéßana
neñem vérå citus integråcijas ß˚érß¬us likumdoßanas un politikas jomås. Arî Valsts pro-
gramma “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” deklaré atbalstu mazåkumtautîbu integråcijai
un nepiecießamîbu aizsargåt mazåkumtautîbu tiesîbas, taçu nepievérßas diskriminåcijai
un piedåvå tikai daΩus pasåkumus mazåkumtautîbu identitåtes veicinåßanai. Faktiski
Latvijas valsts amatpersonas noråda, ka mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîba nav Integ-
råcijas programmas mér˚is.

Iespéju izstrådåt visaptveroßu politiku daudzås kandidåtvalstîs våjina tas, ka trükst vis-
aptveroßas statistikas un citu ticamu datu par mazåkumtautîbu grupu ståvokli. Infor-
måcijas trükumu bieΩi attaisno ar norådém uz likumdoßanu, kas garanté personas datu
slepenîbu un aizsardzîbu. Tomér vairåkos gadîjumos ir skaidrs, ka policijas noda¬as un
citas valsts a©entüras glabå kaut vai tikai informatîvus datus par mazåkumtautîbu gru-
påm un to locek¬iem, kas ir datu aizsardzîbas likumu pårkåpums.

Daudzos gadîjumos likumdoßana neaizliedz såkotnéju personas datu våkßanu, tå vien-
kårßi nosaka aizsardzîbas mehånismu lietoßanas nepiecießamîbu.23 ES dalîbvalstis, pie-
méram, Lielbritånija, ir pierådîjußas, ka ßådus datus var våkt godîgiem nolükiem, kas
¬auj izstrådåt mér˚tiecîgåku, efektîvåku valsts politiku mazåkumtautîbu aizsardzîbai,
nepårkåpjot personas datu slepenîbu. Jåizstrådå pieméroti mehånismi, kas ¬autu iegüt

23 Sk. Etniskais monitorings un datu aizsardzîba – Eiropas konteksts, Central European
University Press – INDOK, Budapeßta, 2001.
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efektîva monitoringa realizéßanai nepiecießamos etniskås un rasu statistikas datus; ßie
mehånismi jåizstrådå un jålieto sadarbîbå ar mazåkumtautîbu pårståvjiem, lai mazinåtu
baΩas par datu iespéjamo ¬aunpråtîgo izmantoßanu.

2.2. Programmas îstenoßana: koordinåcijas
un kapacitåtes problémas

Mazåkumtautîbu aizsardzîbas un integråcijas programmu îstenoßana nav bijusi vis-
aptveroßa. Vairumå gadîjumu par îstenoßanas koordinåciju atbildîgås organizåcijas paßas
ir ierobeΩotas, darbojoties tajos ietvaros, kurus rada lîdzek¬u trükums, darbinieku iero-
beΩotais skaits un nepietiekamais politiskais atbalsts.

Valdîbu mazåkumtautîbu aizsardzîbas programmas ir politiski dokumenti, nevis likum-
doßanas akti; vairumå gadîjumu par ßo programmu pilnîgu izstrådi un to realizåcijas
pårraudzîbu atbild valsts ministriju specializétie departamenti. Taçu ßîs struktüras pa-
rasti ir pilnvarotas vien sastådît ziñojumus, izmantojot iesaistîto ministriju brîvpråtîgi
sniegto informåciju, un tåm nav tiesîbu efektîvi un mér˚tiecîgi koordinét citu valsts
institüciju pasåkumus.

Bulgårijå Valsts etnisko un demogråfisko lietu padome (turpmåk – VEDLP) atbild par
vispåréju mazåkumtautîbas politikas koordinéßanu un valdîbas çigånu programmu vadî-
ßanu.24 Tomér VEDLP nav pilnvarota pieprasît programmas îstenoßanu no citåm val-
dîbas a©entüråm. Tås finanséjums ir neliels.25 Lai gan ßî programma, it seviß˚i båzes pro-
gramma, tiek uzskatîta par vienu no visaptveroßåkajåm re©ionå, tås realizåcija ir gandrîz
pilnîbå apståjusies. Rumånijå Vienotå monitoringa un realizåcijas komitejai grütîbas
rada ne tikai pilnvaru trükums, – komitejas sanåksmes ir neregulåras un bieΩi vien tajås
piedalås zemåkå lîmeña amatpersonas, kuråm nav pilnvaru lémumu pieñemßanai pår-
ståvéto ministriju vårdå. Ungårijas Starpministriju komiteja var ieteikt, lai valdîba pie-
vérßas to lietu risinåßanai, kurås ministrijas nav pildîjußas savus pienåkumus valdîbas
çigånu programmas ietvaros, taçu, ja netiek veikti atbilstoßi pasåkumi, tå var tikai paust
savu nepiekrißanu vai nosodîjumu, iesniedzot valdîbai ziñojumus.

Ir nepiecießams veikt pasåkumus, kas koordinéjoßajiem mehånismiem garantétu efektî-
vai darbîbai nepiecießamo atbalstu un pilnvaras, taçu Igaunijas pieredze, kur Integråcijas
programmas vadîbas komitejai, kå liekas, izveidojusies veiksmîga sadarbîba ar iesaistîta-
jåm ministrijåm, liecina, ka ßådas struktüras var büt efektîvas bez piespiedoßu pilnvaru

24 Çigånu vienlîdzîgas integråcijas bulgåru sabiedrîbå Båzes programma un valdîbas visap-
tveroßås programmas “Cilvéki ir Bulgårijas bagåtîba” noda¬a “Mazåkumtautîbu integråcija”.

25 Èpaßi zems finanséjuma lîmenis re©istréts Lietuvå, Polijå, Rumånijå un Slovénijå.



pieß˚irßanas; tur, kur programmas mér˚u nozîme tiek vispåréji atzîta valdîbas lîmenî,
administråcija var labåk veikt savas funkcijas un sadarbîba ir veiksmîgåka.

Bez atbilstoßas koordinåcijas pat citådi veiksmîgi projekti riské panåkt tikai îslaicîgu
atvieglojumu ilgåkå laika periodå risinåmåm problémåm. Çehijas “Valdîbas çigånu kopie-
nas locek¬u integråcijas sabiedrîbå atbalsta politikas 2000. gada koncepcija” iezîmé
spécîgu cilvéktiesîbu un mazåkumtautîbu tiesîbu perspektîvu un piedåvå stabilu kon-
ceptuålo båzi. Taçu trükst efektîvas centrålås koordinåcijas un atbalsta, un praktiskå
îstenoßana saståv galvenokårt no specifiskiem projektiem, ko daΩådas ministrijas realizé
atseviß˚i, bieΩi vien ar neskaidri noteiktiem vai laikå ierobeΩotiem lîdzek¬iem. Lai gan
daΩi no ßiem projektiem ir uzrådîjußi pozitîvus rezultåtus, to savstarpéjå saistîba un
saikne ar Koncepciju kopumå ir nepietiekami definéta. Bez koordinétiem pasåkumiem
sistémiskai diskriminåcijas problémas risinåßanai un pårmaiñu îstenoßanai likumdoßa-
nas un institucionålajå lîmenî ßådu projektu izmantoßana dzi¬i iesakñojußos problému
risinåßanai nedos ilgtermiña rezultåtu; bez politiskås gribas cießåkas piesaistes Kon-
cepcijai strukturålås izmaiñas droßi vien nenotiks un valsts un paßvaldîbu institücijas ßo
îstenoßanu neuztvers nopietni.

Slovåkijå, par spîti centieniem stiprinåt administratîvo kapacitåti valdîbas straté©ijas îsteno-
ßanai, ministriju darbîbas koordinåcija vél joprojåm ir ¬oti våjå lîmenî un nav izstrådåts
mehånisms, kas aktivizétu to iesaistîßanos. Nepietiekams ir finanséjums no valsts budΩeta.

Latvijå lielåkå da¬a pasåkumu, kas lîdz ßim ir îstenoti Integråcijas programmas ietvaros,
tika uzsåkti vél pirms programmas apstiprinåßanas. Lai gan tikai nesen såkußi funkcionét
programmas îstenoßanas administréßanas un finanséßanas mehånismi, jau tagad problé-
mas rada tas, ka trükst efektîvas koordinåcijas starp iesaistîtajåm valsts un nevalstiskajåm
organizåcijåm un nav izstrådåta skaidra programmas îstenoßanas straté©ija.

Arî Slovénijas çigånu programmåm trükst atbilstoßas centralizétas pårraudzîbas mehå-
nisma, kas nodroßinåtu konsekventu finanséjumu. 1995. gadå pieñemtås vispåréjås “Paså-
kumu programmas” ietvaros par vispåréju programmas koordinåciju ir atbildîgs val-
dîbas Nacionalitåßu birojs. Neviena ministrija vai cita valdîbas institücija nav atvéléjusi
speciålus lîdzek¬us çigånu programmåm, kå to parasti praktizé ar citåm atzîtåm mazåkum-
tautîbu grupåm. Paßvaldîbu iestådes ir izteikußas priekßlikumu, ka Nacionalitåßu birojam
bütu pieß˚irama lielåka kontrole finanséjuma jautåjumos nekå atseviß˚åm ministrijåm,
kuras nav tik labi informétas par çigånu situåciju, un tießi birojam bütu jåatbild par ßî
finanséjuma pieß˚irßanu vietéjåm paßvaldîbåm.

Mazåkumtautîbu specifisko programmu apstiprinåßana arî rada zinåmu risku. Un proti,
valsts tås var izmantot kå ieganstu, lai atbrîvotos no pienåkuma nodroßinåt arî mazå-
kumtautîbåm visai sabiedrîbai pienåkoßos aizsardzîbu, pabalstus un pakalpojumus. Ir
maz darîts, lai çigånu kopienå radîtu apziñu par to, ka valdîbas politikas uzdevums ir
dot viñiem iespéju izmantot savas pamattiesîbas arî uz izglîtîbu, dzîvesvietu un veselîbas
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aprüpi. Lai gan specializétajåm programmåm var büt liela nozîme mazåkumtautîbas
kopienas specifisku vajadzîbu risinåßanå, jårüpéjas, lai to îstenoßana nebütu célonis uz-
skatam, ka çigåni netiek ietverti nabadzîbas mazinåßanas un izglîtîbas standartu uzlabo-
ßanas vispåréjås programmås. 

Tajå paßå laikå speciålajiem padomniekiem vai organizåcijåm, kas veicina mazåkum-
tautîbu identitåti un kultüru, nevar likt uzñemties sociålås palîdzîbas nodroßinåßanas
funkcijas. Pieméram, mazåkumtautîbu kopienu pårståvji Ungårijå daΩkårt tiek lügti risi-
nåt ar sociålo palîdzîbu saistîtus jautåjumus, lai gan tas faktiski ir vietéjås paßvaldîbas
uzdevums. Çehijas un Slovåkijas “çigånu padomniekiem”, kuriem programmå bija
paredzéts darbs vietéjås politikas un projektu, kas uzlabo çigånu ståvokli, formuléßanå,
tika pieß˚irta sociålo darbinieku loma – ßie cilvéki nebija apmåcîti sociålajam darbam un
viñiem nebija atbilstoßas kvalifikåcijas.

Var attaisnot pozitîvu pasåkumu izmantoßanu, lai praksé nodroßinåtu lîdzvértîgu pieeju,
taçu tie nedrîkst aizvietot valsts pamatfunkcijas. Padomnieku pozîcijåm jåbüt skaidri
definétåm, programmås vienmér ietveramas vadlînijas amatpersonåm, kas îsteno pro-
grammu, kå arî “komunikatîvie komponenti”, kas paaugstina sabiedrîbas zinåßanas par
programmas mér˚iem un valsts amatpersonu atbildîbu.

2.3. Decentralizåcija: vietéjo paßvaldîbu loma

Vairåkås valstîs, pieméram, Çehijå, Ungårijå, Polijå, Slovåkijå un Slovénijå, centrålajåm
valsts struktüråm, kuras ir atbildîgas par valdîbas mazåkumtautîbu aizsardzîbas politikas
izstrådi un îstenoßanu, trükst pieredzes, lai efektîvi ietekmétu vietéjås valsts pårvaldes
struktüras. Centienus realizét reformas valsts lîmenî – it îpaßi tås reformas, kuras ir
pretrunå ar vispåréjiem uzskatiem un jau iesîkstéjußo negatîvo pårliecîbu, kas vérsta pret
“speciålu attieksmi” pret mazåkumtautîbåm, var sabojåt vietéjå opozîcija vai pat pret-
darbîga vietéjå politika.

Çehija, Polija, Rumånija un Slovåkija ir atzinußas, cik svarîgi integrét vietéjås valsts pår-
valdes struktüras programmu îstenoßanå, decentralizéjot atbildîbu un iece¬ot vietéjos un
re©ionålos çigånu ekspertus un padomniekus. DaΩos gadîjumos ßos posteñus ieñemoßås
personas veiksmîgi paaugstinåjußas valdîbas programmu aprises, lai veicinåtu labåku
saskarsmi starp çigånu kopienåm un vietéjås paßvaldîbas struktüråm un paaugstinåtu
izpratni par vietéjo çigånu kopienu vajadzîbåm. Taçu lielais vairums strådå ar minimålu
institucionålu atbalstu, to kompetence nav skaidri definéta un tås sañem nepietiekamu
specializéto apmåcîbu, kas nepiecießama konkrétajå amatå, vai nesañem to vispår. Vél
vairåk, kå izriet no valsts pårvaldes reformas Çehijå, valdîba vairs nav tiesîga pieprasît
jaunajåm re©ionålajåm vienîbåm çigånu padomnieku pieñemßanu darbå, kå to varéja
bijußajå rajonu sistémå, tåpéc ßî pasåkuma nåkotne ir neskaidra. Slovåkijå lîdz ßim iecelts
tikai pavisam nedaudz çigånu padomnieku.
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Pieméram, Rumånijå “çigånu eksperta” amats ir saistîts ar méra/priekßsédétåja biroju,
un ßådi eksperti tika iecelti viså valsti. Daudzi no ßiem speciålistiem tika izvéléti un
iecelti, balstoties uz savienîbu ar çigånu vienîgo politisko partiju, izmantojot seviß˚i ne-
skaidru un politizétu procesu. Citi ir vienkårßi ierédñi, kuru pienåkumiem tiek pievie-
nots tituls “çigånu eksperts”, neveicot ßo cilvéku apmåcîbu un nenodroßinot atbalstu.
Kåds çigånu apgabala biroja pårståvis atzîméja, ka “ßiem ierédñiem nav ne zinåßanu, ne
arî motivåcijas strådåt pie çigånu problému risinåßanas, tas viñiem ir tikai vél viens
pienåkums”.26 Íiem amatiem nepiecießamo pieredzi un aktîvu darbîbu varétu piedåvåt
liels skaits atbilstoßi kvalificétu çigånu tautîbas kandidåtu, daudzi no viñiem guvußi pie-
redzi Izglîtîbas ministrijas organizétajå pakalpojumu sféras pozitîvås darbîbas veiksmî-
gajå programmå, arî citiem ir plaßa pieredze NVO sektorå.

Slovénijå decentralizéta pieeja gan 1995. gada “Çigånu palîdzîbas pasåkumu program-
mas”, gan Nodarbinåtîbas programmas îstenoßanai izrådîjusies efektîvs lîdzeklis atß˚i-
rîgo problému risinåßanai daΩådås çigånu kopienås. Taçu sistémai, kura lielåko da¬u ar
programmu saistîto lémumu nodod vietéjåm paßvaldîbåm, ir vairåki bütiski trükumi.
Pirmkårt, bez lîdzsvarotas koordinåcijas centrålajå lîmenî paståv maz iespéju pårñemt
vai attîstît tålåk veiksmîgas programmas. Otrkårt, vietéjås amatpersonas nav apmåcîtas
un sagatavotas çigånu projektu îstenoßanai. Vietéjå lîmenî ir maza izpratne par diskrimi-
nåcijas postoßo lomu vienådu iespéju nodroßinåßanå çigåniem, arî daudzi ierédñi vél jo-
projåm ir negatîvi noskañoti, tådéjådi jau no paßa såkuma graujot konstruktîvås attie-
cîbas ar çigånu kopienåm (tåtad arî cerîbas uz panåkumiem).

Lai gan decentralizåcija var veicinåt vietéjås aktivitåtes un atbildîbas nodoßanu vietéjo
léméjinstitüciju un kopienu rokås, tai jåbüt lîdzsvarå ar nepiecießamîbu péc valdîbas
lîmeña struktüras pieredzes, kapacitåtes un pilnvaråm. Vietéjåm amatpersonåm, kuråm
uzlikts par pienåkumu vadît vai pårraudzît çigånu vai citu mazåkumtautîbu speciålo
projektu îstenoßanu, jånodroßina apmåcîba, lai bütu pårliecîba, ka ßie cilvéki ir infor-
méti par programmas mér˚iem un uzdevumiem, programmas politisko atbalstu augstå-
kajå lîmenî, kå arî to mazåkumtautîbu grupu kultüru un ståvokli, ar kuråm viñi strådå.
Íådu apmåcîbas programmu varétu sagatavot un vadît kopå ar vietéjås mazåkum-
tautîbas pårståvjiem.

2.4. Novértéjums

Kandidåtvalstu valdîbas atzîst, ka valdîbu apstiprinåto mazåkumtautîbu aizsardzîbas pro-
grammu regulåra novértéßana ir ¬oti svarîga, un atbalsta to.

26 Intervija ar V. Gotu, çigånu ekspertu, Çigånu apgabala birojs, Galati, 2002. g. 1. augusts.
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Tå, kamér Ungårijas valdîba nav uzñémusies nekådu paßreizéjås çigånu ståvok¬a uzlabo-
ßanas pasåkumu paketes formålu novértéjumu, vadlîniju sagatavoßana ilgtermiña stra-
té©ijas izstrådåßanai izsaukusi sabiedrîbå ievérojamu diskusiju un komentårus. Turklåt
apstiprinåtås vadlînijas noråda, ka daΩi pieñémumi, kas pamato paßreizéjo politiku, ir
apstrîdami un paßreizéjo programmu varétu mainît, ñemot vérå plaßås debates sabied-
rîbå un lielåku ieguldîjumu no çigånu pårståvju puses.

Vairåkås valstîs tiek kavéti monitoringa pasåkumi, jo programmu îstenoßanas proceså
nav progresa. Rumånijå valdîba jau såkumå izrådîja vélmi veikt monitoringu paßas veik-
tajiem pasåkumiem “Çigånu ståvok¬a uzlaboßanas straté©ijas” ievießanai, 2002. gada
aprîlî publicéjot iekßéjo novértéjuma ziñojumu.27 Taçu ziñojuma visaptveroßo raksturu
ierobeΩo nepietiekama informåcija par îstenoßanas procesu, turklåt arî pats ziñojums
tika publicéts ar nokavéßanos, jo bija grüti iegüt datus no attiecîgajåm ministrijåm.

Lai valdîbas monitoringa ziñojumi ieinteresétu plaßu sabiedrîbu un kalpotu kå instru-
ments sabiedrîbas apziñas paaugstinåßanai par programmas mér˚iem un sasniegumiem,
tiem jåbüt publiski pieejamiem. Igaunijas valdîbas sagatavotie mediju un vispåréjå mo-
nitoringa gada ziñojumi ir visaptveroßi, profesionåli apstrådåti un plaßi pieejami. Lai
gan Slovénijå sagatavoti vairåki valdîbas programmas îstenoßanas ziñojumi, tie nav pub-
liskoti un nav arî pieejami vietéjo paßvaldîbu pårståvjiem. Tåpéc to izmantoßana esoßo
projektu uzlaboßanå un jaunu projektu izstrådé, balstoties uz iepriekßéjo pieredzi, ir
ierobeΩota.

Çehijas 2000. gada koncepcija ietver prasîbu, lai gada ziñojumam bütu papildinåjumi.
Tas dod vértîgu iespéju veikt regulårus pårskatus un labojumus, lai iestrådåtu program-
mas îstenoßanas laikå iegüto pieredzi. Lai gan papildinåjumu kvalitåte ir atkarîga no
nepilnîgas vai nekvalitatîvas informåcijas, kas tiek sañemta no iesaistîtajåm ministrijåm,
kå arî informåcijas våkßanas un apkopoßanas nepietiekamas kapacitåtes, ideja par mo-
nitoringa kå neatñemamas saståvda¬as Koncepcijas îstenoßanå ir sapråtîga. Arî Slovåkijå
gada novértéjuma ziñojumi galvenokårt ir aprakstoßi; nav mehånismu programmas gaitå
realizéto pasåkumu efektivitåtes novértéßanai.

Lietuvå nav pieejams pårskats par Çigånu integråcijas programmas ietvaros realizéto uzde-
vumu statusu; nav izvértéts, cik lielå mérå daΩådie çigånu ståvok¬a uzlaboßanas pasåkumi
ir saistîti ar programmu.

27 Sabiedrîbas informåcijas ministrija, “Ziñojums par îstenoßanas statusu”, Bukareste, 2002. g.
aprîlis, 4. lpp.
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2.5. ES finansiålais atbalsts programmu îstenoßanai

ES atbalstam ir ¬oti liela loma ne tikai veicinot mazåkumtautîbu aizsardzîbas un integrå-
cijas programmu apstiprinåßanu, bet arî atbalstot to îstenoßanu. DaΩos gadîjumos,
pieméram, Bulgårijå, Lietuvå un Rumånijå, îstenoßana bijusi atkarîga galvenokårt no
starptautiskå finanséjuma, jo valdîbas finanséjums ir minimåls. Arî Igaunija, Ungårija,
Latvija un Slovåkija ir sañémußas ievérojamu ES un citu starptautisko atbalstu pro-
grammu îstenoßanai, taçu arî ßo valstu lîdzfinanséjums ir bijis ievérojams.

Bulgårijå ES atbalstîja båzes programmas apstiprinåßanu un izteica savu viedokli par tå
îstenoßanu savos kårtéjos ziñojumos. Taçu ES finanséjums ar çigåniem saistîtajiem pro-
jektiem nav konsekventi sekojis programmå izvirzîtajåm straté©ijåm un novérojumiem.
Kårtéjos ziñojumos laiku pa laikam pietrükst akcentu un konkrétîbas, kas veicinåtu pro-
jektu lielåku atbilstîbu programmas mér˚iem. Turpretî Rumånijå ES atbalstîjusi
valdîbas straté©ijas decentralizétås pieejas pozitîvo vértéjumu, pieß˚irot finanséjumu gal-
venokårt vietéjiem pasåkumiem un pilotprojektiem, kas stiprina partnerattiecîbas starp
vietéjåm institücijåm un çigånu grupåm. Çehijå un Slovåkijå, lai gan ES finanséjums
atbalstîja daudzas attiecîgo valdîbu identificétås prioritåßu jomas, maz lîdzek¬u pieß˚irts
bezdarba jautåjuma risinåßanai, kas ßajås valstîs ir nopietna probléma. ES finanséjuma
uzdevums ir atbalstît tos kandidåtvalstu valdîbu mér˚us, kurus tåm bijis visgrütåk
izstrådåt.

Pirms 2000. gadå tika apstiprinåta Igaunijas valdîbas integråcijas programma, ES jau
vairåkus gadus finanséja programmas mér˚us. Tåpat kå Integråcijas programma, arî
Phare finanséjums galvenokårt tika vérsts uz igauñu valodas apmåcîbu. Taçu 2001. gada
Kårtéjais ziñojums atzîméja, ka pienåcîga uzmanîba un resursi pievérßami visiem integ-
råcijas programmas elementiem, ar to saprotot likumdoßanas un politikas jomas, kuråm
lîdz tam tika pieß˚irta zemåka prioritåte. Tå kå vairåk nekå trîs ceturtda¬as no visiem
programmas lîdzek¬iem 2000. gadå, tai skaitå Phare finanséjums, tika pieß˚irts ar valo-
das apmåcîbu saistîtiem pasåkumiem, paßåm ES finanséjuma prioritåtém vajadzétu
uzsvért pasåkumus, kas paaugstina mazåkumtautîbu naturalizåcijas atbalsta pakåpi, un
citus, ar valodu nesaistîtus mér˚us.

Çehijå un Slovåkijå maz çigånu NVO sañem Phare projektu lîdzek¬us, ßis jautåjums
ticis izvirzîts arî vairåkås citås valstîs, to darîjußas arî mazåkumtautîbu NVO Igaunijå.
Íîs problémas iemesls varétu büt arî seviß˚i sareΩ©îtå lîdzek¬u izmantoßanas un pårskatu
sniegßanas kårtîba. Tomér bieΩi vien tießi mazåkås vai vietéjås grupas izråda labåku
izpratni par risinåjumiem, kuri visdrîzåk varétu uzlabot çigånu situåciju paßos pamatos.
ES un citu starptautisko donoru uzdevums ir nodroßinåt, lai izvéles proceså tiktu no-
teikti tie piedåvåjumi, kas demonstré autentisku saikni ar potenciålajiem sañéméjiem un
viñu vajadzîbu izpratni, kå arî vietéjo kopienu iesaistîßanos savu problému formuléßanå
un risinåßanå. ES programmåm jåpårskata dotåciju izmantoßanas un administréßanas
kårtîba, lai to vienkårßotu un veidotu caurskatamåku, dotåciju piedåvåjumi jåpapildina
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ar konkrétajai valstij paredzétu apmåcîbu un jånodroßina asistenti potenciålajiem dotå-
ciju kandidåtiem. Íîs atbalsta formas pieejamîba, iespéjams, k¬üs vél svarîgåka, kad
palielinåsies Centrålås Eiropas un Baltijas valstu iespéjas sañemt lielåku ES finanséjumu. 

2.6. Mazåkumtautîbu lîdzdalîba

Daudzas starptautiskas organizåcijas,28 tai skaitå ES, aicinåjußas mazåkumtautîbas pie-
dalîties viñu labklåjîbas veicinåßanai domåto programmu izstrådåßanå, îstenoßanå un
izvértéßanå. Mazåkumtautîbu lîdzdalîbå ir svarîga ne tikai pati par sevi, tai ir svarîga
nozîme arî tåpéc, lai programma bütu efektîvåka. Mazåkumtautîbu integréßanas pro-
grammas, kas ir jutîgas pret mazåkumtautîbu vajadzîbåm un rüpém, tiks labåk pieñem-
tas mazåkumtautîbu kopienås; mazåkumtautîbu sabiedrîba labåk akceptés tådus pro-
jektus, kas paredz mazåkumtautîbu aktîvu iesaistîßanos to izstrådé, îstenoßanå un izvér-
téßanå; ßådi projekti labåk nekå alternatîvi projekti, pieméram, labdarîbas vai sociålås
palîdzîbas pasåkumi, sekmés integråciju.

Viså kandidåtvalstu re©ionå valda uzskats, ka çigåni apzinåti ¬aunpråtîgi izmanto soci-
ålås labklåjîbas sistému. Programmas, kas iece¬ çigånus vadoßos vadîbas un léméjamatos,
ir svarîgas tådé¬, lai atspékotu populåros pieñémumus, ka çigåni “labpråt dzîvo uz
sociålå atbalsta ré˚ina”, “nevélas neko labåku”, “nav ieintereséti izglîtîbå” vai arî “labåk
dzîvo tikai savå kopienå”, kas kalpo kå attaisnojums visåm diskriminéjoßås uzvedîbas un
attieksmes izpausmém.

Vairåkås valstîs çigånu nodarbinåtîbas iespéju uzlaboßanas pasåkumi galvenokårt ir vér-
sti uz sabiedriskå darba projektiem. Sabiedriskå darba projekti ir galvenie valdîbas atbal-
stîtajos projektos çigånu nodarbinåtîbai Slovénijå. Lai gan ßåds darbs nenodroßina ne
paståvîgus ienåkumus, ne arî iespéju apgüt darba tirgü derîgas iemañas, pieprasîjums
péc ßiem darbiem pårsniedz piedåvåjumu. Sabiedriskå darba programmas îstenotas arî
Çehijå un Slovåkijå, taçu tur to lietderîba bezdarba situåcijas ilgtermiña risinåjumam
tiek apstrîdéta. Sabiedriskie darbi lielåkoties ir roku darbs, un galvenokårt tie paredzéti
vîrießiem, tomér ir piedåvåti arî daΩi projekti, lai palielinåtu tießi sievießu iespéjas iek¬üt
darba tirgü.

Tikai daΩi no Igaunijas un Latvijas integråcijas programmu projektiem pievérßas nevien-
lîdzîbai nodarbinåtîbå; ßajå jomå pasåkumi lielåkoties ir saistîti ar valodas aspektiem.
Darbinieku valodas zinåßanu uzlaboßana paredz lielåku darbaspéka elastîbu un mobili-
tåti, kå arî lielåkas nodarbinåtîbas iespéjas. Latvießu valodas prasme noteiktå lîmenî ir

28 Sk., pieméram, Eiropas Droßîbas un sadarbîbas organizåcija, Çigånu un sinti ståvoklis EDSO
teritorijå, Augstais komisårs valstu mazåkumtautîbu lietås, 2001. g.
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nosacîjums, lai sañemtu konkrétus Nodarbinåtîbas valsts dienesta pakalpojumus, kå arî
vairåku amatu ieñemßanai privåtajå sektorå.

Slovénijå veiksmîgåki un ilgtspéjîgåki izrådîjußies tie projekti, kuru ietvaros notikußas
konsultåcijas ar çigåniem. Projekti, kurus izstrådåjußas tikai vietéjås paßvaldîbas, nav tik
veiksmîgi, iespéjams, tåpéc, ka tie vairåk pievérsås tießi paßvaldîbas, nevis çigånu kopie-
nas vajadzîbu risinåßanai. Projekti ar våji izteiktiem mér˚iem sniedz mér˚a grupåm maz
labuma, tie arî uz ilgu laiku nepårtrauc atkarîbu no sociålajiem pabalstiem vai citåm
valdîbas atbalsta formåm. Kåda ES Partnerîbas fonda ietvaros realizéta, Rumånijas
çigåniem paredzéta projekta novértéjums atklåja, ka paståv ievérojamas atß˚irîbas veidå,
kådå vietéjås amatpersonas un çigåni bija izpratußi projekta mér˚us. Çigåni uzskatîja
projektu par tießa atbalsta avotu dalîbniekiem, kamér paßvaldîbas pårståvji priekßplånå
izvirzîja paßvaldîbas intereses, apmåcîbu uzskatot par sekundåru. Rezultåtå projekta
îstenoßanå iesaistîtie dalîbnieki no çigånu kopienas bija neapmierinåti ar savu lomu, un
oficiålais novértéjums secinåja, ka çigånu dalîbas lîmenis varéja büt augståks.29

Kad Ungårijå pirmo reizi tika izstrådåta valdîbas programma, mazåkumtautîbu iegul-
dîjumam gandrîz nemaz netika pievérsta uzmanîba. Tomér îstenoßanas pårbaudes stra-
té©ija akcenté çigånu aktîvu piedalîßanos, neatkarîbas veicinåßanu un çigånu intereßu
organizåciju lomas pastiprinåßanu nåkotné Eiropas integråcijas proceså. Papildus ßîm
izmaiñåm prioritåtés 2002. gada vasarå tießå Premjerministra kancelejas pak¬autîbå tika
izveidota jauna konsultatîva struktüra, kurå iek¬ausies vairums çigånu pårståvju gan no
politiskås, gan pilsoniskås sabiedrîbas sféras. 

Igaunijas Integråcijas programma tås izstrådes laikå bütiski nepiesaistîja mazåkumtau-
tîbu organizåcijas, arî îstenoßanas proceså mazåkumtautîbu dalîba nebija aktîva (lai gan
ir notikußi uzlabojumi). Tå rezultåtå saglabåjås skaidri izteiktas atß˚irîbas pamattautîbas
un mazåkumtautîbu izpratné par integråcijas procesa mér˚iem un prioritåtém. Íî prob-
léma noteikti jårisina, lai panåktu abpuséji apmierinoßus rezultåtus. Novértéjums – lai
gan programma ir regulåra, visaptveroßa un publiski pieejama, tå maz uzmanîbas pievérß
tam, kå labåk risinåt tos programmas trükumus, kurus par tådiem uzskata krievvalodî-
go kopiena.

Latvijå, lai gan Integråcijas programma ir balstîta uz Valsts programmas koncepcijas
dokumentu, kurß ticis plaßi apspriests un attiecîgi pårstrådåts, tai skaitå ar mazåkum-
tautîbu konsultantu palîdzîbu, tießå mazåkumtautîbu lîdzdalîba programmas izstrådé
bija neliela. Mazåkumtautîbu lîdzdalîba programmas îstenoßanå arî ir nepietiekama, lai
gan pédéjå laikå bijußi centieni plaßåk iesaistît mazåkumtautîbu NVO un sabiedrîbu.

29 MEDE Evaluation Fiche, “Ekolo©ijas uzraugu vienîbas izveidoßana augßéjå Timis lauku teri-
torijå, Caras-Severin apgabalå” (PFRO 322), Cluj Napoca, 2002. g.



Politiskås un sabiedriskås kustîbas attîstîßana çigånu un citås mazåkumtautîbu kopienås
solås izveidoties par augoßu, spécîgu mazåkumtautîbu intereßu lobiju; tas varétu palîdzét
nodroßinåt valdîbas pienåkumu izpildi pret çigåniem – gan kå pret mazåkumtautîbu,
gan kå pret plaßåkas sabiedrîbas locek¬iem. Kåds Bulgårijas çigånu lîderis ir teicis: “Mums
ir viens dokuments – Båzes programma, kas parådîja, ka més varam vienoties kopéjam
mér˚im.” Çigånu un citu mazåkumtautîbu uzdevums ir apvienot savus centienus, lai
panåktu vél efektîvåku mazåkumtautîbu aizsardzîbas programmu îstenoßanu.

2.7. Mazåkumtautîbu pårståvniecîba

Kad valdîbåm nepiecießama mazåkumtautîbu kopienu lîdzdalîba, ar tåm bieΩi vien sazinås,
izmantojot oficiålo pårståvi. Íåda pieeja rada noteiktas grütîbas. Pirmkårt, viena pårståvja
(vai pårståvniecîbas struktüras) iecelßana vai ievéléßana nepatiesi ataino mazåkumtautîbu
grupu daΩådîbu. Otrkårt, tå rada atkarîbu. Pårståvniecîbas struktüras ir atkarîgas no val-
dîbas politiskå un finansiålå atbalsta, un tådé¬ pårståvji diez vai spés saglabåt kritisku po-
zîciju. Visbeidzot, dodot pieejas iespéjas tikai konkrétiem pårståvjiem un izslédzot citus,
tiek radîta konkurence un savstarpéja neuzticéßanås mazåkumtautîbu kopienu starpå.

DaΩås kandidåtvalstîs ir ieviesti mehånismi, kas nodroßina mazåkumtautîbu pårståv-
niecîbu parlamentårå vai vietéjå lîmenî. Íie pasåkumi veido svarîgu mazåkumtautîbas
piedalîßanås mehånismu, taçu vairåkås valstîs valdîbas politikai ir tendence ßo procesu
izjaukt vai pat kooptét, kas atståj negatîvu iespaidu uz programmas efektivitåti. 

Ungårijå ir izveidota mazåkumtautîbu paßvaldîbu sistéma, kuras darbîbu nacionålajå un
vietéjå lîmenî nosaka Mazåkumtautîbu likums. Íî sistéma rada sasprindzinåjumu çigånu
grupu starpå, jo valsts sliecas pa¬auties uz Valsts çigånu paßvaldîbu kå vienîgo “oficiålo”
çigånu pårståvi viså valstî. Gatavojot çigånu kopienas ietekméjoßus lémumus, valdîba
veica pårrunas galvenokårt ar Valsts çigånu paßvaldîbu, lai gan citas organizåcijas pie-
dåvåja atß˚irîgas perspektîvas un viedok¬us. Balstoties tikai uz vienu organizåciju, kas ir
atkarîga no valdîbas finanséjuma un atbalsta, tiek radîta riska situåcija, kurå ßo organi-
zåciju ir viegli kontrolét. No otras puses, organizåcija, kas nespéj izstrådåt neatkarîgus
vai kritiskus ieteikumus, baidoties zaudét valdîbas atbalstu, åtri var zaudét mazåkum-
tautîbas kopienu uzticîbu. Mazåkumtautîbu likums bütu jåpårstrådå, izdarot grozîjumus,
kas veicinåtu daudzpusîgåku pårståvniecîbu valsts konsultatîvajås struktürås.

Rumånijå Çigånu sociåldemokråtiskajai partijai (ÇSDP) saskañå ar mazåkumtautîbu
pårståvniecîbu garantéjoßajiem nosacîjumiem çigåniem paredzéta viena vieta parlamentå
arî tad, ja ßî partija nepårkåpj minimålo véléßanu slieksni. Tomér, galvenokårt tådé¬, ka
valdîba îpaßi konsultéjås ar ÇSDP, ßî organizåcija ir tikusi akceptéta kå vienîgå çigånu
pårståvniecîbas struktüra visos lîmeños, lîdz pat tådai pakåpei, ka tiek ignoréta pie-
ñemßanas kårtîba administratîvajå darbå par labu ÇSDP izvirzîtu kandidåtu vienkårßai
iecelßanai vietéjos valsts ierédñu amatos. Saskañå ar daΩu çigånu aktîvistu teikto tas, ka
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valdîba pa¬aujas tikai uz vienu politisku organizåciju kå visu daΩådo çigånu politisko un
sabiedrisko organizåciju klåsta pårståvi, saß˚e¬ çigånu kopienu NVO.

Latvijå mazåkumtautîbu pårståvju kritiku ir izraisîjis caurskatåmîbas trükums atlases pro-
cesam, kurå NVO (tai skaitå mazåkumtautîbu NVO) pårståvji tiek izvirzîti dalîbai
Sabiedrîbas integråcijas fonda padomé, kas pårrauga fonda darbu.

Valdîbåm bütu jåstrådå ar mazåkumtautîbu kopienåm, lai izstrådåtu komplicétåkus me-
hånismus mazåkumtautîbu iesaistîßanai sabiedrîbas dzîvé, kas dotu iespéju iesaistît tik
plaßu mazåkumtautîbu intereses pårståvoßu grupu klåstu, cik vien iespéjams. Tur, kur
sarunu veicinåßanas mér˚iem starp valdîbu un mazåkumtautîbu kopienu tiek saglabåtas
vienîgås oficiålo sarunu partneru institücijas, jåizstrådå alternatîvi mehånismi ßo institü-
ciju iedroßinåßanai iesaistîties plaßå dialogå ar citåm mazåkumtautîbu organizåcijåm.

Un, protams, no mazåkumtautîbu aktîvas piedalîßanås politikas precizéßanå, labåkås
prakses noteikßanå un neveiksmîgu projektu modificéßanå vai likvidéßanå iegüst gan
valdîbas, gan paßas mazåkumtautîbu kopienas.

2.8. Sabiedrîbas atbalsts

Politika, kas, péc vispåréjiem uzskatiem, tikusi pieñemta galvenokårt ES prasîbu apmieri-
nåßanai, lai gan tå pieñemta péc labåkås gribas un godîgos nolükos, nebüt neatspogu¬o
ievérojamas izmaiñas sabiedrîbas uzskatos; patiesi, ES centieni uzlabot mazåkumtautîbu
situåciju bieΩi vien izraisîjußi vairåkumtautîbu un politi˚u saßutumu, uzskatot to par
iepriekß nepieteiktu un nevélamu iejaukßanos no årpuses.

Izplatîts ir uzskats, ka vispåréjs sabiedrîbas atbalsts jebkuras plaßa méroga politiskas pro-
grammas îstenoßanai ir nepiecießams, taçu straujå ieståßanås procesa gaita nozîmé to, ka
valdîbas politikas atbalsta veidoßana sabiedrîbå bieΩi vien nonåkusi plaßåko ieståßanås
prasîbu énå. Politiskajiem lîderiem ir vieglåk attaisnot pasåkumus, kas apstiprinåti atbil-
stoßi ekonomiskajåm prasîbåm, mérot tos ekonomiskajos ieguvumos, kuri tiek sagaidîti
no ieståßanås Savienîbå. Sabiedrîbas kå vienota veseluma ieguvumi un priekßrocîbas, ko
dotu mazåkumtautîbu ståvok¬a uzlaboßana, nav tik pårliecinoßi.

Patiesi, pretoßanås pozitîvu pasåkumu îstenoßanai, kas uzlabotu çigånu ståvokli vai vei-
cinåtu integråciju, veido vienu no galvenajiem ß˚érß¬iem programmu efektîvai realizåcijai.
Pieméram, Slovénijå kåda vietéjå amatpersona informéja, ka politi˚i ar nolüku nepieß˚ir
prioritåti çigånu programmåm, jo vietéjie citu tautîbu iedzîvotåji uz to rea©étu nega-
tîvi;30 lîdzîgi novérojumi güti arî Bulgårijå, Çehijå, Ungårijå, Lietuvå, Polijå, Rumånijå

30 Intervija ar S. Liçenu Tesari, Semiç, 2002. g. 30. marts.
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un Slovåkijå. Ievérojamu summu pieß˚irßana mazåkumtautîbu grupu ståvok¬a uzlabo-
ßanas programmåm, it seviß˚i ekonomiskås krîzes periodos vai arî tad, ja mazåkum-
tautîbas grupa tiek zemu vértéta, neveicot atbilstoßus tolerances un izpratnes veidoßanas
pasåkumus sabiedrîbå kopumå, nenovérßami sastaps pretoßanos, tådéjådi pak¬aujot
ßådus pasåkumus ievérojamam riskam vai pat neveiksmei.

Pretoßanås mazåkumtautîbu aizsardzîbas programmu pieñemßanai un îstenoßanai véro-
jama ne tikai sabiedrîbå, bet arî valsts amatpersonu vidü. Pieméram, bulgåru amatper-
sonas apßaubîjußas çigånu izvirzîßanu atbalstam ar speciålu programmu, kamér paståv arî
citas problemåtiskas mazåkumtautîbu grupas,31 un Izglîtîbas ministrija nesen brîdinåjusi
no påråk straujas çigånu un citu tautîbu skolu integråcijas, apgalvojot, ka tas varétu
izraisît negatîvu reakciju pret mazåkumtautîbu iedzîvotåjiem un pat “novest pie tålåkas
çigånu izstumßanas dzîvoßanai noß˚irtos rajonos”.32

Valdîbas çigånu programmu atzîßanas lîmenis sabiedrîbå visås analizétajås kandidåtval-
stîs ir zems. Tikai nedaudzas programmas ietver nosacîjumus sabiedrîbas izglîtoßanas
veicinåßanai gan mér˚a grupås, gan sabiedrîbå kopumå, un programmas, kurås ßådi no-
sacîjumi ir, îstenotas neapmierinoßi. Pieméram, Çehijas 2000. gada Koncepcija akcenté
sabiedriskas diskusijas svarîgumu, tomér liekas, ka trükst finanséjuma un cilvéku resursu,
lai uzsåktu vienotu kampañu, kas popularizétu Koncepciju un ar to saistîtos pasåkumus.
Birojam, kas atbild par Koncepcijas îstenoßanas koordinéßanu, nav sabiedrisko attiecîbu
personåla, arî Koncepcijas publiskoßanas centieni nav bijußi sistemåtiski.33

Igaunijas Integråcijas programmas ievaros veikti salîdzinoßi plaßi popularizéßanas paså-
kumi, svarîga programmas saståvda¬a ir masu saziñas lîdzek¬os atspogu¬otais regulårais
sabiedriskås domas monitorings. Tomér vienotas integråcijas vîzijas veidoßanå ßie paså-
kumi tikai da¬éji uzskatåmi par veiksmîgiem; pamattautîbu un mazåkumtautîbu sa-
biedrîbas viedok¬i par integråcijas mér˚iem un prioritåtém joprojåm ievérojami atß˚iras.

Paståvot nepietiekamai sabiedrîbas informéßanai, negodîgas amatpersonas savu politisku
mér˚u sasniegßanai var parådît mazåkumtautîbu programmu izdevumus nelabvélîgå
gaismå. Ungårijå novérots, ka daΩas valsts amatpersonas izcélußas izdevumus çigånu
sociålo jautåjumu risinåßanai, neuzsverot, ka ßie pasåkumi tika veikti, lai panåktu vienlî-
dzîgu iespéju nodroßinåßanu Ungårijas sabiedrîbå.34 Íåda pieeja var sekmét aizvainojuma
raßanos un novest pie uzticéßanås un iniciatîvas pavåjinåßanås çigånu kopienås.

31 ASI Apa¬å galda tikßanås, Sofija, 2002. g. maijs.
32 Izglîtîbas un zinåtnes ministrija “Vispårizglîtojoßo, profesionålo un speciålo skolu organizå-

cija un pårvalde”, Sofija, 2002. g., 156. lpp.
33 ASI Apa¬å galda tikßanås, Pråga, 2002. g. jünijs.
34 ASI Apa¬å galda tikßanås, Budapeßta, 2002. g. jünijs.



PIRMSIESTÅÍANÅS ES MONITORINGA PROGRAMMA

MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBA PIRMSIESTÅÍANÅS PROCESÅ ES

33

Pasåkumi mazåkumtautîbu piedalîßanås uzlaboßanai masu saziñas lîdzek¬u organizåcijås
ir îpaßi svarîgi pozitîvåkas sabiedrîbas uztveres veidoßanå. Ungårijå nevalstiskie pasåkumi
çigånu dalîbas veicinåßanai medijos un to pieejamîbas paaugstinåßana izrådîjusies veik-
smîga. Çigånu preses centrs veido ziñu rakstus un citas reportåΩas izplatîßanai lielåkajos
masu saziñas lîdzek¬os. Turklåt jaunajiem çigåniem piedåvåta apmåcîba sadarbîbå ar Neat-
karîgås Ωurnålistikas centru, kas arî atbalstîjis lîdzîgas a©entüras izveidoßanu Bukaresté.

Viså re©ionå autentiskas politiskås gribas trükumu, kas liedz izstrådåt un realizét efek-
tîvu mazåkumtautîbu politiku, var skaidrot ar plaßåkas sabiedrîbas lîdzjütîbas, vienotu
politisko vértîbu un paplaßinåßanås pamatå esoßo principu atbalsta trükumu – un tåtad
arî ar ES nepietiekamiem centieniem uzsvért ßo vértîbu un principu svarîgumu. ES
struktüru un kandidåtvalstu valdîbu pienåkums ir formulét un darît zinåmus pårlieci-
noßåkus argumentus par to, ka mazåkumtautîbu aizsardzîba ir viena no pamatvértîbåm
ES vienoto vértîbu kopumå.

3. MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBAS
MONITORINGS ES DALÈBVALSTÈS:
MUSULMAˆU UN ÇIGÅNU STÅVOKLIS

Vairåk nekå jebkad agråk Eiropas modelis balstås uz vispåréjåm vértîbåm: brî-
vîbu, demokråtiju, cilvéktiesîbu un pamatbrîvîbu ievéroßanu, kå arî likuma varu.
Lielåkoties ßie ideåli pamatå ir tikußi sasniegti, taçu ir vél jåizcîna cîñas, pat müsu
vecajås demokråtijas zemés, lai tos pilnîbå iemiesotu.35

EUMAP 2002. gada ziñojuma 2. da¬a koncentré uzmanîbu uz neaizsargåtas mazåkum-
tautîbas grupas ståvokli ikvienå no piecåm lielåkajåm ES dalîbvalstîm.36 Íie ziñojumi
atklåj daΩas no tåm paßåm problémåm, kas vérojamas kandidåtvalstîs; çigåni Våcijå un
Spånijå saskaras ar aizspriedumiem, atstumtîbu un diskriminåciju tajås paßås jomås, ieskai-
tot nodarbinåtîbu, izglîtîbu, måjokli, sabiedrisko preçu un pakalpojumu pieejamîbu un
kriminåltiesisko sistému, kå arî ar barjeråm mazåkumtautîbu tiesîbu izmantoßanai pilnå

35 Louis Michel, Preface to the European Parliament’s Annual Report on Human Rights
(Priekßvårds Eiropas Parlamenta ikgadéjam ziñojumam par cilvéktiesîbåm) 2001., 7. lpp.,
atrodams <http://ue.eu.int/pesc/human_rights/en/HR2001EN/pdf> (interneta lapa skatîta
2002. gada 18. septembrî) (ang¬u valodå).

36 EUMAP izskatîja vienîgi piecas lielåkås ES dalîbvalstis, tådé¬ ßis pårskats min galvenokårt
mazåkumtautîbu aizsardzîbu ßajås piecås valstîs; programma atbalsta monitoringa paplaßi-
nåßanu, aptverot visas piecpadsmit dalîbvalstis, lai ßeit izteiktos secinåjumus varétu papla-
ßinåt un izstrådåt detalizétåk.
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apjomå. Vél jo vairåk: pretstatå kandidåtvalstîm Våcija nav pieñémusi speciålu valdîbas
programmu ßo jautåjumu risinåßanai.37

EUMAP dalîbvalstu ziñojumi arî paråda virkni jaunu jautåjumu. Lielu musulmañu ko-
pienu ar atß˚irîgåm tradîcijåm un vértîbåm izveidoßanås Francijå, Itålijå un Apvienotajå
Karalisté, kå arî to vélme pilnîbå piedalîties ßo valstu sabiedriskajå dzîvé, rada apdraudé-
jumu Eiropas mazåkumtautîbu aizsardzîbas sistémas pamatå esoßajiem pieñémumiem,
kas sliecas skatît mazåkumtautîbu kopienas drîzåk rasu un etniskås izcelsmes, nevis reli-
©iskås piederîbas kontekstå.

3.1. Sabiedrîbas attieksme

Lai gan sinti un çigånu tautîbas iedzîvotåju vidü Våcijå un çigånu vidü38 Spånijå paståv
liela daΩådîba, sabiedrîbas vairåkums viñus uzskata par vienotu grupu. Lîdzîgå kårtå, lai gan
“musulmañu kopiena” faktiski saståv no daΩådåm nacionålajåm, etniskajåm un lingvis-
tiskajåm kopienåm, arî musulmañi parasti tiek uzskatîti par monolîtu grupu.39

DaΩådajåm musulmañu kopienåm patiesi ir kopîgas vértîbas un intereses, un viñi arvien
vairåk identificé sevi kå grupu, lai protestétu pret diskriminéjoßu attieksmi un aizståvétu
noteiktas mazåkumtautîbu tiesîbas. Tas pats ir sakåms arî par çigånu kopienåm. Íim
faktam nevajadzétu kavét oficiålå lîmenî veiktos pasåkumus, kuru mér˚is ir rosinåt lie-
låku izpratni par ßo grupu iekßéjo daudzveidîbu un tås novértéßanu.

Gan çigåni, gan musulmañi valstîs, kurås viñi dzîvo, bieΩi vien tiek uzskatîti par årzem-
niekiem40 – pat ja viñi ir ßo valstu pilsoñi jau paaudzém vai pat gadsimtiem ilgi, kå tas

37 Spånijas “Çigånu attîstîbas programma” tika pieñemta 1980. gadå, péc çigånu pårståvju
teiktå, tå ir novecojusi un to nepiecießams pårskatît.

38 Spånijas Çigånu savienîbas ieteiktå terminolo©ija: “roma” kå vispårîgs termins, “romani”
sievießu dzimtes ©enitîva forma vienskaitlî, kas nozîmé “çigånu” vai “çigånu kopienai rakstu-
rîgs” un “roma/gitanos” vai “roma”, runåjot par Spånijas çigåniem.

39 Sk. European Monitoring Centre on Racism and Xenophobia (hereafter, “EUMC”),
Summary Report on Islamophobia in the EU after 11 September 2001 (Eiropas rasisma un
ksenofobijas monitoringa centrs [turpmåk tekstå ERKMC], Kopsavilkuma ziñojums par
islåma fobiju ES péc 2001. gada 11. septembra), Vîne, 2002, 23.–24. lpp.(ang¬u valodå).

40 ERKMC ir atzîméjis, ka “neskaidrîba par müsu identitåti, müsu piederîbu un müsu tradî-
cijåm ir novedusi pie pastiprinåtåm bailém par “årzemnieciskåm” ietekmém un pie attiecî-
gas pretoßanås jebkam, kas liekas “årzemniecisks” un “atß˚irîgs””. Boba Purkisa (Bob Purkiss),
ERKMC priekßsédétåja, un Beates Vinkleres (Beate Winkler), direktores, izteikums sakarå ar
Starptautisko dienu pret rasu diskriminåciju, 2002. gada 21. martå, EUMC Newsletter Issue
(ERKMC Apkårtraksta 2002. gada 11. marta izdevums), atrodams <http://eumc.eu.int>.
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ir Våcijå un Spånijå dzîvojoßo çigånu gadîjumå. Rezultåtå mazåkumtautîbu politika
reizém tiek apvienota ar politiku cîñai pret ksenofobiju vai sociålås palîdzîbas sniegßanu
imigrantiem vai årzemniekiem. Pieméram, Våcijå pret minoritåtém vérstas diskriminå-
cijas vai vardarbîbas jautåjumi41 tiek nodoti “Årzemnieku lietu komisijåm”; federålå lîmenî
nav izveidota specializéta institücija, kuras kompetencé bütu lietas, kas saistîtas ar diskri-
minåciju vai vardarbîbu pret mazåkumtautîbu pilsoñiem vai mazåkumtautîbu identi-
tåtes veicinåßanu.42

Lai gan Francijå dzîvojoßo musulmañu vairåkums ir Francijas pilsoñi, atseviß˚i sabiedrî-
bas slåñi turpina uzskatît magrebi musulmañus – pretstatå imigrantiem no citåm valstîm,
tådåm kå Itålija, Spånija un Portugåle – par imigrantiem, lai gan Francijå dzîvo jau çetras
viñu paaudzes. Varbüt tådé¬, ka musulmañi ir årkårtîgi viegli pamanåmi, itåließi sliecas
saistît imigråciju ar islåmu, lai gan musulmañi nemaz neveido imigrantu vairåkumu.43

Apvienotajå Karalisté, kopß 1997. gadå Komisija britu musulmañu un islåma fobijas
jautåjumos publicéja savu ziñojumu, oficiålå lîmenî arvien bieΩåk tiek atzîts, ka paståv
pret musulmañu kopienåm vérsti aizspriedumi un diskriminåcija.44 Taçu musulmañu
kopienu grupas uzskata, ka valdîba påråk léni iek¬auj politikas iniciatîvås un likum-
doßanas pasåkumos oficiålu diskriminåcijas atzîßanu, ar kuru saskaras musulmañu kopie-
nas, apgalvojot, ka valdîba “aizrautîgi nodarbojas ar retoriku, bet tai iet léni ar darbiem”.45

Gan çigåni, gan musulmañi saskaras ar aizspriedumiem no vairåku valstu sabiedrîbas
puses. Kopéjå negatîvå attieksme pret çigånu kopienåm gan Våcijå, gan Spånijå ir plaßi
izplatîta. 1992. gada aptaujas dati parådîja, ka 64 procentiem våcießu ir nelabvélîgs
viedoklis par çigåniem, kas procentuålå ziñå ir daudz augståks rådîtåjs nekå attiecîbå
pret jebkuru citu rasu, etnisko vai reli©isko grupu,46 bet 2001. gada aptauja parådîja, ka

41 Íeit tiek minétas “redzamås” mazåkumtautîbas, pieméram, sinti un çigåni.
42 Arî Itålijå sinti un çigånu ståvokli – no kuriem vairums (apméram 70 procentu) jau vés-

turiski ir dzîvojußi Itålijå – ir izskatîjusi Årzemnieku integråcijas komisija.
43 Kristießi veido vislielåko grupu, skaitliski apméram 800 000 cilvéku (48 procentus no imi-

grantu kopienas).
44 Commission on British Muslims and Islamophobia, Islamophobia – a Challenge for Us All

(Komisija britu musulmañu un islåma fobijas jautåjumos, Islåma fobija – izaicinåjums mums
visiem), Londona: The Runnymede Trust, 1997.

45 Intervija ar organizåciju G, Londonå, 2002. gada 6. jünijå.
46 Par musulmañiem nelabvélîgs viedoklis bija 17 procentiem, par indießiem – 14 procentiem,

par viesstrådniekiem – 12 procentiem, par tumßådainiem cilvékiem – 8 procentiem, par
ebrejiem – 7 procentiem. Citéts G. Margalit, “Anti-Gypsyism in the Political Culture of the
Federal Republic of Germany: A Parallel with Anti-Semitism?” (G. Margalits “Anti-
çigånisms Våcijas Federatîvås Republikas politiskajå kultürå: Paraléle ar antisemîtismu?)
Sk. <http://sicsa.huji.ac.il/9gilad.htm> (interneta lapa skatîta 2002. gada 9. aprîlî).
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aizspriedumiem ir tendence saglabåties.47 Spånijå tiek uzskatîts, ka çigåni pretojas integ-
råcijai, un viñu attiecîbas ar påréjiem Spånijas iedzîvotåjiem raksturo segregåcija visås
dzîves jomås – “lîdzåspaståvéßana bez kopîbas”.

Eiropas rasisma un ksenofobijas monitoringa centrs (ERKMC) savå ziñojumå atzîméja,
ka islåma atspogu¬ojums masu saziñas lîdzek¬os bieΩi vien “ir balstîts uz stereotipiskiem
vienkårßojumiem” un tas tiek parådîts kå reli©ija un ideolo©ija, kas ir “pilnîgi nesaistîta
un alternatîva rietumu apgaismotajam laicîgumam”.48 Musulmañu vadîtåji Francijå,
Itålijå un Apvienotajå Karalisté apgalvo, ka galvenajiem masu saziñas lîdzek¬iem ir ten-
dence izmantot tos paßus informåcijas avotus (tiek pieñemts, ka tie bieΩi vien ir radikå¬u
vai ekstrémistu avoti, kas musulmañu kopienu iekßiené netiek uzskatîti par pår-
ståvnieciskiem), neparådot plaßu viedok¬u spektru un veicinot stereotipa veidoßanos
sabiedrîbå par musulmañiem kå draudu to sabiedrîbu vértîbåm un kultürai, kurås viñi
dzîvo.49 Péc kådas Francijas musulmañu organizåcijas teiktå: “Masu saziñas lîdzek¬i ir
izmantojußi katru incidentu – lai veicinåtu islåma fobiju un parådîtu, ka islåms ir nesa-
vietojams ar Republiku.”50 Íåda masu saziñas lîdzek¬u prakse var veicinåt islåma fobijas
pieaugumu un tai var büt apzinåti negribéts bédîgs iznåkums – musulmañu identitåtes
nostiprinåßanås, kuras pamatå ir sajütas par kopîgu neaizsargåtîbu un atstumtîbu no
vairåkuma sabiedrîbas. 

Valsts ierédñiem ir îpaßa atbildîba, uzñemoties galveno lomu diskriminéjoßu attieksmju
un darbîbu nosodîßanå un cîñå pret aizspriedumiem. Daudzi arî godam ir uzñémußies
ßo atbildîbu, taçu citi ir at¬åvußies izteikumus, kas saasina neiecietîbu un grauj Eiropas
pamatvértîbas. ES cilvéktiesîbu monitoringa institücijåm bütu jåuzñemas “sargsuña”

47 Íis pétîjums bija da¬a no projekta, kuru finanséja Eiropas Komisija, lai novértétu sinti un
çigånu ståvokli atseviß˚i izvélétås ES dalîbvalstîs (Våcijå, Itålijå un Spånijå) un sniegtu
rekomendåcijas attiecîgo valstu valdîbåm politikas jomå. Starpziñojums ir atrodams failå EU
Accession Monitoring Program (Pirmsieståßanås ES monitoringa programma).

48 European Monitoring Centre on Racism and Xenophobia, Racism and Cultural Diversity in
the Mass Media. An Overview for Research and Examples of Good Practice in the EU Member
States, 1995-2000 (Eiropas rasisma un ksenofobijas monitoringa centrs. Rasisms un kultüras
daudzveidîba masu saziñas lîdzek¬os. Pårskats par pétîjumiem un labas prakses piemériem ES
dalîbvalstîs, 1995 – 2000), Vîne, 2002. gada februåris, 252., 262. lpp. (ang¬u valodå).

49 Sk., pieméram, E. Poole, “Framing Islam: An Analysis of Newspaper Coverage of Islam in
the British Press”, in K. Hafez, ed., Islam and the West in the Mass Media (E. Püls “Islåms
ietvarå: Analîze par islåma atspogu¬ojumu laikrakstos britu presé”, K. Hafeza red. “Islåms
un Rietumi masu saziñas lîdzek¬os” ), New Jersey, Hampton Press, 2000., 162. lpp. (ang¬u
valodå).

50 Intervija ar Institut Formation Avenir (Nåkotnes veidoßanas institüta) direktoru, 2002. gada
17. maijå.
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loma, pårraugot oficiålo diskursu un masu saziñas lîdzek¬u paziñojumus, lai veicinåtu
atbildîbas pilnus izteikumus no valsts amatpersonu puses, nepårprotami nosodot rasis-
tiskus izteikumus un nepiecießamîbas gadîjumå izsakot oficiålu nosodîjumu.

Taçu pagaidåm negatîvie noskañojumi pret musulmañiem un çigåniem, kå arî aizsprie-
dumu pilnå uztvere no vairåkumtautîbu puses vél joprojåm veido kontekstu, kådå tiek
ieviesta likumdoßana un kurå darbojas institücijas.

3.2. Aizsardzîba pret diskriminåciju

Ne visas ES dalîbvalstis ir pårstrådåjußas savu likumdoßanu atbilstoßi ES standartiem
nediskriminåcijas jomå, kas noteikti Rasu vienlîdzîbas un Nodarbinåtîbas direktîvås.
Vél jo vairåk, Eiropå dzîvojoßo musulmañu ståvok¬a izvértéjums paråda, ka pat ßie stan-
darti nav pietiekami visaptveroßi; vienîgi Nodarbinåtîbas direktîva pievérßas diskriminå-
cijai uz reli©iskås piederîbas pamata

Ne Våcija, ne Spånija nav izstrådåjußas visaptveroßu pret diskriminåciju vérstu likum-
doßanu.51 Abås valstîs tiek veikti pasåkumi, lai panåktu nacionålås likumdoßanas atbil-
stîbu Rasu vienlîdzîbas direktîvai, taçu nav panåkts nozîmîgs progress. Pat tajås valstîs,
kas jau ir pieñémußas visaptveroßu pret diskriminåciju vérstu likumdoßanu, ir bütiski
trükumi. Pieméram, Francijas pret diskriminåciju vérstå likumdoßana atzîst un nosoda
diskriminåciju uz reli©iskås piederîbas pamata, taçu tå nepiedåvå skaidru definîciju
netießajai diskriminåcijai; péc kåda eksperta vårdiem, “ja tas tiktu darîts, tas nozîmétu,
ka ir jåmin [îpaßas] iedzîvotåju kategorijas (ko aizliedz Francijas Konstitücija)”.52

Musulmañu ståvoklis råda, ka ES sistéma pati par sevi nav visaptveroßa. Apvienotås
Karalistes likumdoßanas un institucionålie ietvari aizsardzîbas garantéßanai pret rasu un
etnisko diskriminåciju lielå mérå atbilst Rasu vienlîdzîbas direktîvai, taçu ir norådes, ka
tå nenodroßina pietiekamu aizsardzîbu saviem pilsoñiem – musulmañiem. Lai gan daΩas
reli©iskås kopienas ir panåkußas aizsardzîbu pret diskriminåciju, uzsverot, cik lielå mérå

51 Detalizétam Spånijas un Våcijas likumdoßanas salîdzinåjumam ar Padomes direktîvas
2000/43/EC noteiktajiem minimålajiem standartiem sk. “Anti-discrimination Legislation
in EU Member States”, chapters on Germany and Spain, European Centre for Monitoring
Racism and Xenophobia (“Pret diskriminåciju vérstå likumdoßana ES dalîbvalstîs”, noda¬as
par Våciju un Spåniju. Eiropas rasisma un ksenofobijas monitoringa centrs), Vîne, 2002,
atrodams (ang¬u valodå) <http://www.eumc.eu.int/publications/Article13/index.htm>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 10. oktobrî).

52 See D. Borillo, “Les instruments juridiques franπais et europ¥ens dans la mise en place du
principe d’¥galité et de non-discrimination” (Francijas un Eiropas tiesiskie lîdzek¬i vien-
lîdzîbas un nediskriminåcijas principa ievießanai), 3. piezîme, 126. lpp. (françu valodå).
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tås veido arî etniskås grupas (pieméram, izce¬otåji no Bangladeßas un Pakistånas), ßådu
iespéju nav musulmañiem, kas nåk no valstîm, kur musulmañi neveido vairåkumu.
Izñemot Zieme¬îriju, valsts iestådes, kuru uzdevums ir veicinåt vienlîdzîgu attieksmi,
risinot rasu un etniskås nevienlîdzîbas jautåjumus, darbojas esoßås likumdoßanas ietva-
ros; tås nepievérßas musulmañiem vai citåm neetniskåm reli©iskåm grupåm.

Vél jo vairåk, likumdoßana ir vienîgi pirmais solis, ja tåds vél nav izdarîts. Pat tajås val-
stîs, kurås ir nosacîti visaptveroßa pret diskriminåciju vérsta likumdoßana, pieméram,
Itålijå un Francijå, sabiedrîbas vidü apziñas lîmenis par iespéjamu tiesisku risinåjumu ir
zems un tikai daΩas lietas ir tikußas izskatîtas tiesås; ßis lîmenis îpaßi zems ir imigrantu
un citu neaizsargåto kopienu vidü.53 Valsts varas iestådes ßajås valstîs ir veikußas vairåkus
pasåkumus, lai veicinåtu pret diskriminåciju vérstas likumdoßanas efektîvåku ievießanu.
Pieméram, Francijas tiesas ir centußås atvieglot diskriminåcijas lietu izskatîßanu, at¬aujot
izmantot pierådîjumus, kas savåkti “testéßanas” ce¬å.54 Itålijå un Spånijå ir iespéjams
izmantot vienkårßotu procedüru südzîbu iesniegßanai par diskriminåciju.

Apvienotajå Karalisté pret diskriminåciju vérsto likumdoßanu papildina valsts varas
ieståΩu pienåkums ar atbilstoßas politikas izstrådes starpniecîbu aktîvi veicinåt lielåku
vienlîdzîbu iespéjås daΩådu etnisko un rasu grupu vidü. Lai nodroßinåtu musulmañiem
nediskriminéjoßu pieejamîbu valsts pakalpojumiem, ßim pienåkumam ir jåattiecas arî uz
iedzîvotåju reli©isko piederîbu.55 Kå ir atzinusi Apvienotås Karalistes valdîba, “müsdienu
paßvaldîbas ir tås, kas ir kontaktå ar visiem cilvékiem, kuriem tås kalpo, ar atklåtu lému-
mu pieñemßanas struktüru un pakalpojumu sniegßanu, kas balstîta drîzåk uz lietotåju,
nevis pakalpojumu sniedzéju vajadzîbåm”.56

Ir jåorganizé Paneiropas forumi, lai rosinåtu kopéjas pamatizpratnes un interpretåcijas
izveidoßanos par to, kådai jåbüt nacionålajai pret diskriminåciju vérstajai likumdoßanai

53 Sk. I. Schincaglia, Lo straniero quale vittima del reato (Årzemnieks kå nozieguma upuris), pét-
niecîbas ziñojums, kuru finanséjusi CPII, DAS, Ministru padomes prezidenta birojs, 1999
(spåñu valodå).

54 Kasåcijas tiesa, n. W 01-85.560 F-D. “Testéßanas” pañémienu pirmoreiz pielietoja “SOS
Racisme”, lai parådîtu naktsklubu un citu publisku vietu nepamatotu atteikßanos at¬aut
ielaist personas – årzemniekus vai imigrantus. “SOS Racisme” ir apgalvojusi, ka testéßana
varétu büt noderîgs lîdzeklis, lai cînîtos pret diskriminåciju citås  jomås, tådås kå
nodarbinåtîba un darbs. Sk. <http://www.le114.com/actualites/fiche.php?Id_Actualite=68>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 26. septembrî).

55 Uz ßo gadîjumu attiecas 1998. gada Zieme¬îrijas akts, kas nosaka, ka valsts varas iestådém ir
jåpievérß ievérîba nepiecießamîbai veicinåt vienlîdzîgas iespéjas “daΩådu reli©isku uzskatu cil-
véku vidü” (Northern Ireland Act 1998 ) NIA, s. 75(1).

56 Paßvaldîbu asociåcija. Faith and Community (Ticîba un sabiedrîba) LGA Publications,
Londona, 2002, 3. lpp. (ang¬u valodå).
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teorijå un praksé, cik lielå mérå to at¬auj atß˚irîgås tiesiskås un politiskås tradîcijas. Eiro-
pas Savienîbas lîguma 13. pants nosaka aizsardzîbu pret diskriminåciju uz reli©ijas un
ticîbas, kå arî rasu un etniskås izcelsmes pamata.57 Tas paver ce¬u turpmåkåm iniciatîvåm
Rasu vienlîdzîbas direktîvas paplaßinåßanai vai jaunu direktîvu izstrådei, kas aptvertu
citas jomas, pieméram, reli©iju un valodu. ES vajadzétu arî pastiprinåt pret diskriminå-
ciju vérstås likumdoßanas ietvarus, rosinot dalîbvalstis parakstît ECHR 12. protokolu,
kas ietver plaßu diskriminåcijas aizliegumu, tai skaitå uz reli©iskås piederîbas pamata, kå
arî paßåm pievienojoties konvencijai.58

Vél jo vairåk, dalîbvalstîm vajadzétu ar ES starpniecîbu oficiåli atzît principu, ka diskri-
minåcijas aizliegumam seko pozitîvi pasåkumi, un darboties saskañå ar to. Ir jåizvirza
prasîba valsts ierédñiem meklét iespéjas nodroßinåt valsts pakalpojumu pieejamîbu
visiem uz vienlîdzîgiem nosacîjumiem, îpaßi ievérojot neaizsargåtas mazåkumtautîbu
grupas; ir jårada iespéjas informåcijas apmaiñai dalîbvalstu starpå par pozitîvu praksi ßai
jomå. Lîdz brîdim, kad dalîbvalstis büs spéjîgas pieñemt visaptveroßu likumdoßanu, tåm
ir jånosaka vadlînijas vai jåizdod prakses kodeksi, lai sniegtu praktisku palîdzîbu valsts
ierédñiem diskriminåcijas novérßanå valsts pakalpojumu sniegßanas jomå.

3.2.1. Datu trükums

Daudzås ES dalîbvalstîs pret mazåkumtautîbu grupåm vérstås diskriminåcijas apjoma
noteikßanu kavé visaptveroßas statistikas vai citu ticamu datu trükums. Attiecîbå uz kan-
didåtvalstîm datu trükumu bieΩi attaisno ar rüpém par privåto dzîvi un personas datu
aizsardzîbu. Tomér nepietiekamå informåcija nepårprotami ir ß˚érslis efektîvas pret diskri-
minåciju vérstas politikas izstrådei.

Nav droßas valsts méroga statistikas par çigånu ståvokli Spånijå un Våcijå vai par musul-
mañiem Francijå vai Itålijå – specializétas cilvéktiesîbu organizåcijas ir ieteikußas valsts
varas iestådém novérst ßo trükumu.59 Pieméram, ANO Rasu diskriminåcijas likvidéßanas

57 Eiropas Cilvéktiesîbu un pamatbrîvîbu aizsardzîbas konvencijas (ECHR) 12. protokols ietver
plaßu diskriminåcijas aizliegumu.

58 Ío rekomendåciju ir atbalstîjusi vesela virkne cilvéktiesîbu NVO, tai skaitå “Amnesty Inter-
national” un “Human Rights Watch”, kopîgå iesniegumå Konvencijai par Eiropas nåkotni.

59 ANO Rasu diskriminåcijas likvidéßanas komiteja (the UN Committee on the Elimination
of Racial Discrimination (CERD)), ANO Komiteja par ekonomiskajåm, sociålajåm un kul-
türas tiesîbåm (the UN Committee on Economic, Social and Cultural Rights (ECOSOC)),
Konsultatîvå komiteja par Vispåréjås mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvencijas (FCNM)
îstenoßanu (the Advisory Committee on Implementation of the FCNM) un Eiropas Komi-
sija pret rasismu un neiecietîbu (the European Commission against Racism and Intolerance
(ECRI)) ir izteikußas rekomendåcijas attiecîbå uz statistikas våkßanas nozîmîbu kå lîdzekli
diskriminåcijas konstatéßanai un cîñai pret to.
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komiteja ir uzsvérusi, ka oficiålu sociåli ekonomisko datu trükums par Spånijas çigånu
tautîbas iedzîvotåjiem var kaitét tås politikas efektivitåtei, kas vérsta uz viñu ståvok¬a
uzlaboßanu.60 Rasu lîdztiesîbas direktîva arî iesaka izmantot pierådîjumu statistiku diskri-
minåcijas gadîjumu noteikßanai.

Spånijas un Våcijas valdîbas apgalvo, ka tiesiskås normas attiecîbå uz etniskå ziñå jutîgu
datu våkßanu padara ßo datu sistemåtisku iegüßanu neiespéjamu. Faktiski Spånijas likum-
doßana neaizliedz datu våkßanu ar nosacîjumu, ka respondenti tiek pienåcîgå kårtå infor-
méti un ka tiek ievéroti likuma noteikumi datu våkßanas jomå.61 Våcijas Federålå kon-
stitucionålå tiesa noteica, ka ßådus datus var våkt, ja tiek nodroßinåta to slepenîba.62

Valdîba cituviet ir izteikusies, ka etnisku datu våkßana par sinti un çigånu ståvokli jebkurå
gadîjumå ir nepraktiska, jo “to varétu izdarît vienîgi ar neproporcionåli lielu laika un
darba ieguldîjumu”.63

DaΩos gadîjumos ßådi dati jau tiek våkti uz selektîviem pamatiem. Pieméram, saskañå ar
Spånijas Datu aizsardzîbas a©entüras datiem, såkot ar 2000. gadu, bija 85 valsts un 60 liku-
mîgi re©istrétu privåtu datu båzu, kas våc un apstrådå informåciju par subjektu rasi un
etnisko izcelsmi,64 un likumi par statistikas izstrådi sabiedrîbas nolükiem satur tikai daΩus

60 CERD, Concluding Observations of the Committee on the Elimination of Racial Dis-
crimination: Spain (ANO Rasu diskriminåcijas likvidéßanas komiteja, ANO Rasu diskrimi-
nåcijas likvidéßanas komitejas Nosléguma novérojumi: Spånija) CERD/C/304/Add.8,
1996.gada 28. martå (ang¬u valodå).

61 Sk., pieméram, Ethnic Monitoring and Data Protection – the European Context (Etniskais
monitorings un datu aizsardzîba – Eiropas konteksts) Central European University Press –
INDOK, Budapeßta, 2001., 200.–227.lpp. (ang¬u valodå).

62 Tiesa arî konstatéja, ka esoßå likumdoßana par statistiku nenodroßina pietiekamas garantijas.
Kopß 1983. gada nav veikti nekådi pasåkumi, lai izdarîtu grozîjumus likumdoßanå konfiden-
cialitåtes nodroßinåßanai. Sk. 1983. gada Våcijas Federålås konstitucionålås tiesas lémumus,
BVerfGE 65, 1ff. (våcu valodå).

63 Comments of the Government of the Federal Republic of Germany to the Opinion of the
Advisory Committee on the Report on Implementation of the FCNM in the Federal
Republic of Germany (Våcijas Federatîvås Republikas valdîbas komentåri par konsultatîvås
komitejas par FCNM îstenoßanu: Viedoklis par FCNM îstenoßanu Våcijas Federatîvajå
Republikå) 9. lpp. Sk. <http://www.humanrights.coe/int/Minorities/Eng/Framework
Convention/AdvisoryCommittee/Comments.htm> (interneta lapa skatîta 2002. gada
10. oktobrî) (ang¬u valodå).

64 “Distribution of files containing sensitive data, registered in the General Register for Data
Protection”, Catalogue of Files 2000, CD-ROM issued by the Data Protection Agency
(Vispåréjå datu aizsardzîbas re©istrå re©istrétu konfidenciålus datus saturoßu failu izplatîßana,
Failu katalogs 2000.g., Datu aizsardzîbas a©entüras izdots CD-ROM) (ang¬u valodå).
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vai pat nesatur nekådus ierobeΩojumus attiecîbå uz rasu vai etnisko datu våkßanu.65 Íie
dati tiek izmantoti, lai izstrådåtu politiku “atzîto” Spånijas tautu labå. Tådéjådi statis-
tikas datu trükums par çigåniem paståv, ß˚iet, politiskås gribas, nevis likumdoßanas
ß˚érß¬u dé¬, un tas nopietni kavé mér˚tiecîgas valsts politikas izstrådi, lai risinåtu bütiskos
diskriminåcijas un atstumtîbas jautåjumus, ar kuriem saskaras mazåkumtautîbas.

Ironiskå kårtå daΩas dalîbvalstis ir izmantojußas ticamu etnisko datu trükumu kå pa-
matu, lai noraidîtu kritiku par viñu darbîbu atbilstoßas aizsardzîbas nodroßinåßanai
mazåkumtautîbu grupåm pret diskriminåciju un vardarbîbu. Pieméram, Våcija ir norai-
dîjusi pieñémumus, ka çigånu bérni neproporcionåli lielå skaitå pårståvéti “speciålajås
skolås”, norådot, ka nav “ticamu statistikas pierådîjumu, kas liktu secinåt, ka ßai grupai
ir zemåks lîdzdalîbas lîmenis izglîtîbå… [lai gan] daΩas federålås zemes ir ziñojußas, ka
atseviß˚os gadîjumos sinti un çigånu bérnu pårståvniecîbas lîmenis vispåréjås påraudzi-
nåßanas skolås ir îpaßi augsts”.66 Itålija ir iebildusi pret ECRI secinåjumiem, ka rasistisku
aktu skaits Itålijå bija augståks nekå par to ierosinåto kriminållietu skaits, kas izskatîts
tiesås, pamatojot savus iebildumus ar to, ka ßis secinåjums nav “pietiekami pamatots ar
faktolo©iskajiem elementiem vai statistikas datiem”,67 lai gan ßådi dati nav oficiåli pie-
ejami.

Apvienotajå Karalisté visaptveroßai etniskajai statistikai ir bijusi nenovértéjama nozîme
diferencétas politikas izstrådé, lai uzlabotu rasu un etnisko mazåkumtautîbu grupåm
piedåvåto valsts pakalpojumu kvalitåti. Íî statistika ir atklåjusi, ka izglîtîbas, veselîbas
aprüpes, sociålås aizsardzîbas, måjok¬u, valsts pakalpojumu sniegßanas, nodarbinåtîbas
un kriminåltiesiskajås jomås iece¬otåju no Pakistånas un Bangladeßas (pårsvarå musul-
mañi) kopienas saskaras ar îpaßi augstiem neizdevîga ståvok¬a, trükuma un diskriminå-
cijas lîmeñiem pat salîdzinåjumå ar citu etnisko mazåkumtautîbu kopienåm. Uz ßo sta-
tistikas datu un no musulmañu pårståvjiem sañemto ziñojumu par diskriminåciju pa-
mata papildu pétîjumi un statistikas datu apkopoßana par reli©iskajåm kopienåm Apvie-
notajå Karalisté, kå arî ES citås dalîbvalstîs liekas pamatota. Tå kå lémumi par cilvéku

65 Ethnic Monitoring and Data Protection – the European Context (Etniskais monitorings un datu
aizsardzîba – Eiropas konteksts), Central European University Press – INDOK, 212.–213. lpp.
(ang¬u valodå).

66 Comments of the Government of the Federal Republic of Germany to the Opinion of the
Advisory Committee on the Report on Implementation of the FCNM in the Federal
Republic of Germany (Våcijas Federatîvås Republikas valdîbas komentåri par konsultatîvås
komitejas par FCNM îstenoßanu: Viedoklis par FCNM îstenoßanu Våcijas Federatîvajå
Republikå) 13. lpp. (ang¬u valodå).

67 European Commission against Racism and Intolerance, Second report on Italy (Eiropas
Komisija pret rasismu un neiecietîbu. Otrais ziñojums par Itåliju), pieñemts 2000. gada 22. jü-
nijå un publiskots 2002. gada 23. aprîlî, 30. lpp. (ang¬u valodå).



iedalîßanu kategorijås atspogu¬o politiskus lémumus par to, kuri mode¬i büs svarîgi un
kuråm grupåm ir sniedzama aizsardzîba, ßådu pétîjumu uzsåkßana pårliecinoßi pierådî-
tu, ka dalîbvalstis ir uzñémußås pienåkumu aizsargåt musulmañu kopienas lîdz ar citåm
rasu un etnisko mazåkumtautîbu kopienåm.

Statistikas dati veido stingru pamatu mazåkumtautîbu grupu ståvok¬a izvértéjumam un
efektîvas valsts politikas izstrådei, lai risinåtu neizdevîga ståvok¬a jautåjumus, ar kuriem
var saskarties mazåkumtautîbu grupas, pirms diskriminåcija noved pie atsveßinåtîbas,
neapmierinåtîbas un pat konflikta. ES bütu jåvelta resursi pétîjumiem cießå sadarbîbå ar
mazåkumtautîbu pårståvjiem, lietojot pieñemamas metodolo©ijas pétîjumu veikßanai,
vienlaicîgi izrådot cieñu pret privåto dzîvi un ievérojot personas datu aizsardzîbu, un
jårosina dalîbvalstis izmantot ßîs metodolo©ijas, lai veiktu visaptveroßus pétîjumus par
neaizsargåto mazåkumtautîbu iedzîvotåju ståvokli.

3.2.2. Çigånu diskriminåcija 

Lai gan gandrîz nemaz nav pieejami pilnîgi ticami dati, EUMAP ziñojumi ir bagåtîgs
anekdotisku pierådîjumu kråjums, ka çigånu kopienas Våcijå un Spånijå vairåkås jomås
ir nostådîtas bütiski nelabvélîgåkå ståvoklî; balstoties uz ßiem pierådîjumiem, ir nepie-
cießams veikt visaptveroßåku analîtisku un statistisku pétîjumu. 

Tåpat kå viñu tautießi Centrålajå Eiropå un Austrumeiropå, çigånu kopienas saskaras ar
neizdevîgu ståvokli attiecîbå uz vienlîdzîgu pieeju izglîtîbai. Ío neizdevîgo ståvokli rada
nabadzîgie dzîves apståk¬i, taçu sava loma arî marginalizåcijai un diskriminåcijai. Våcijå
nesamérîgi liels skaits sinti un çigånu bérnu neatkarîgi no viñu intelektuålajåm spéjåm
ir ievietoti “speciålajås skolås” garîgi atpalikußiem bérniem vai bérniem ar attîstîbas trau-
céjumiem; ßo skolu absolventiem ir mazas izredzes iegüt turpmåku izglîtîbu vai ienesîgu
darbu. Lai gan, salîdzinot ar 1980. gadu, Spånijas skolås tiek uzñemts vairåk çigånu bérnu,
skolas pameßanas augstais lîmenis un skolu neapmekléßana turpina radît nopietnas pro-
blémas, un visai nedaudz çigånu iegüst augståko izglîtîbu. Spånijas valsts skolas arvien
vairåk tiek veidotas péc geto principiem, ir arî ziñojumi par grütîbåm ieståties bérnu-
dårzos un noteiktås skolås.

Gan Våcijas valdîba, gan Spånijas valdîba ir atzinußas, ka jårisina jautåjums par nevien-
lîdzîbu izglîtîbå. Spånijas valdîba ir izstrådåjusi “kompenséjoßas” izglîtîbas programmas,
lai sniegtu papildu palîdzîbu çigånu bérniem. Taçu daΩu çigånu kopienu lîderi ir noba-
Ωîjußies, ka ßîs iniciatîvas var pastiprinåt segregåciju izglîtîbå vai – labåkajå gadîjumå –
neko lielu nepanåkt. Vél jo vairåk tåpéc, ka nepaståv koordinåcija valsts lîmenî, daΩådås
autonomås kopienås pasåkumi tiek îstenoti nevienmérîgi.

Våcijas valdîba ir ieviesusi “veicinoßås skolas” kå lîdzekli vienlîdzîgu iespéju nodroßinå-
ßanai sinti un çigånu bérniem. Péc sinti un çigånu kopienu lîderu domåm, daudzas no
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ßîm “veicinoßajåm iespéjåm” tiek patvarîgi uzspiestas sinti un çigånu bérniem, un daΩu
skolu vadîba atzîst, ka “veicinoßås skolas” ir vienîgi “jauns nosaukums vecai problémai”.68

Virkne Våcijas federålo zemju sniedz atbalstu NVO iniciatîvåm, lai pårvarétu neizdevî-
gos apståk¬us, ar kuriem saskaras sinti un çigånu bérni attiecîbå uz izglîtîbas pieejamîbu.
Taçu nav bijis ßo pasåkumu efektivitåtes sistemåtiska novértéjuma vai “labas prakses”
izvértéjuma, lai apmainîtos ar pieredzi un kopîgi izmantotu to, nav arî visaptveroßas
politikas, kas nodroßinåtu adekvåtu un ilglaicîgu finanßu atbalstu sekmîgåm iniciatîvåm.

Paståv bütiski ß˚érß¬i çigånu un sinti legålai nodarbinåtîbai. Lîdzås zemajam izglîtîbas un
apmåcîbas lîmenim viñi saskaras arî ar spécîgiem aizspriedumiem darbå pieñemßanas
ziñå un darba vietå. Daudzas çigånu ©imenes ir iesaistîtas oficiåla un neoficiåla darba
kombinåcijås, darbos, kurus påréjå iedzîvotåju da¬a uzskata par nepievilcîgiem, tådiem
kå ielu tirdzniecîba, cieto atkritumu våkßana vai sezonas darbs. Lai gan ßai jautåjumå nav
veikts sistemåtisks pétîjums, Våcijas un Spånijas çigånu lîderi un cilvéktiesîbu organizå-
cijas ir vienispråtis, ka diskriminåcija pret çigåniem darba tirgü ir ikdienas realitåte.
Nodarbinåtîbas dienesti Spånijå ziño, ka daudzas kompånijas atklåti atsakås pieñemt
darbå çigånu tautîbas cilvékus. Péc kåda speciålås çigånu nodarbinåtîbas programmas
pårståvja vårdiem, “piecos gadîjumos no desmit darba devéji man tießi pasaka, ka viñi
nevélas çigånus”.69 Ne Våcijå, ne Spånijå tiesås nav iesniegtas südzîbas par diskriminå-
ciju, un nevienå no ßîm valstîm ßai jomå nav bütisku precedenta tiesîbu.

Valdîbas atbilde uz nodarbinåtîbas jautåjumiem, kas skar Spånijas çigånu kopienu, ir
pilna klißeju un vispårinåjumu par prasmju trükumu un atß˚irîgajåm kultüras attiek-
smém pret darbu çigånu kopienu vidü; nav ñemta vérå rasu diskriminåcijas loma, un
rezultåtå ir izstrådåtas tikai daΩas straté©iskas politiskas nostådnes kå reakcija uz diskrimi-
nåcijas realitåti. Rosinoßs notikums ir “Acceder”, ES atbalstîta programma, kurå pirmo-
reiz kå îpaßa mér˚grupa Eiropas Sociålå fonda operatîvajå programmå ir iek¬auta çigånu
kopiena.

Valsts varas iestådes daΩås no Våcijas federålajåm zemém ir mé©inåjußas samazinåt aug-
sto bezdarba lîmeni sinti un çigånu vidü ar daΩådu darbavietu izveides projektu starp-
niecîbu, taçu projektu efektivitåte ir bijusi ierobeΩota. Tåpat kå izglîtîbå, arî nodar-
binåtîbas jomå nav veikts liela méroga novértéjums vai veiksmîgu darbavietu izveides
projektu izvértéjums, lai apmainîtos ar pieredzi un veidotu pozitîvu praksi. Íådi vértéju-
mi varétu veicinåt sistemåtiskåku politisko pasåkumu izveidi, lai mazinåtu neizdevîgo
ståvokli, ar kuru darba tirgü saskaras sinti un çigåni.

68 ASI Apa¬å galda diskusija Hamburgå, 2002.gada aprîlî.
69 Intervija ar çigånu tautîbas sievieti, kas strådå nodarbinåtîbas birojå (lügts nodroßinåt anoni-

mitåti), 2001. gada decembrî.
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Vairums çigånu dzîvo standartiem neatbilstoßos måjok¬os, nereti noß˚irtos graustu rajo-
nos (Spånijå) vai kompakti apdzîvotås vietås (Våcijå) pilsétu centru nomalés ar mini-
målu infrastruktüru, bieΩi vien apståk¬os, kas nopietni apdraud veselîbu. Diskriminåcija
valsts un privåto måjok¬u, kå arî citu preçu un pakalpojumu pieejamîbå ir konstatéta
gan Våcijå, gan Spånijå. Reklåmas par izîréjamiem dzîvok¬iem, kuros norådîts “nekådu
årzemnieku”, “nekådu aråbu” vai “nekådu cilvéku no austrumiem”, ir parasta parådîba
Madridé un citås lielås pilsétås Spånijå, arî nesen veiktå sabiedriskås domas aptauja no-
råda uz konsekventu atbalstu segregåcijai: daudzi citu tautîbu cilvéki apgalvo, ka “[çigå-
niem] ir jådzîvo atseviß˚i”, “nevajadzétu pieß˚irt dzîvojamo platîbu müsu rajonos” vai
“vajadzétu izraidît no valsts”.70 Kådå 1994. gada aptaujå apméram 68 procenti våcießu
norådîja, ka viñi nevélas sinti vai çigånus sev kaimiños.71

Våcijas valdîba gan ir atzinusi nepiecießamîbu uzlabot sinti un çigånu dzîves apståk¬us
un veicinåt viñu integråciju sabiedrîbå, kå arî apliecinåjusi savu labo gribu uzlabot situå-
ciju, daΩas federålås zemes ir uzsåkußas veiksmîgus projektus çigånu un sinti iemitinå-
ßanai jaunos måjok¬os.72 Våcijas çigånu un sinti pårståvji uzsver, ka vissekmîgåkie pro-
jekti iesaista viñus tießi lémumu pieñemßanas proceså, un aicina integrét vienreizéjus
projektus plaßåkå un visaptveroßåkå valdîbas måjok¬u politikå, lai risinåtu plaßi izplatîtås
segregåcijas jautåjumu.

Spånijå 20. gs. 80. un 90. gados bija mé©inåjumi izskaust segregétos graustu rajonus,
pårvietojot çigånus “pagaidu” måjok¬os, kas reizém neatbilda standartiem, bieΩi vien pil-
sétas centru periférijå, kå starpposma stadiju ce¬å uz pilnîgu integråciju jaukta tipa ap-
kaimé. Lai gan ßî politika neko daudz nepanåca marginalizåcijas un segregåcijas tendençu
risinåßanå, tükstoßiem ©imeñu pårcelßanås no graustu rajoniem uz dzîvok¬iem ar centra-
lizétu üdens un elektrîbas apgådi un kanalizåciju nenoliedzami uzlaboja viñu ståvokli.

Taçu ßî pårvietoßana netika uztverta vai îstenota kå da¬a no ilgtermiña politikas, un nav
centrålås institücijas, kas koordinétu tås îstenoßanu. Lai gan tådé¬ paßvaldîbåm ir lielåka
elastîba un rîcîbas brîvîba veidot politiku, kas atbilstu vietéjiem apståk¬iem, un daΩas
paßvaldîbas ir izstrådåjußas veiksmîgu integråcijas politiku, tas arî nozîmé, ka nav bijis
daudz vai nav bijis nemaz koordinétas pozitîvås un negatîvås pieredzes apmaiñas

70 T. C. Buezas, citéts A. Piquero, “Received Worse than People from Maghreb” (Uzñemti
sliktåk par cilvékiem no Magrebas), G. El Comercio, 2000. gada 10. aprîlî (ang¬u valodå).

71 Citéts D. Strauss “Anti-Gypsyism in German Society and Literature” (Antiçigånisms våcu
sabiedrîbå un literatürå), S. Tebbutt, red., Sinti and Roma: Gypsies in German – Speaking
Society and Literature, Berghahn Books, Oksforda, 1998. g., 89. lpp. (ang¬u valodå).

72 Sk. P. Widmann, An den Rändern der Städte. Sinti und Jenische in der deutschen Kommunal-
politik (On the Margins of Cities. Sinti and Jenishes in German Social Policy) (Pilsétu no-
malés, sinti un çigåni Våcijas sociålajå politikå), Metropol, Berlîne, 2001 (våcu valodå).
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kopienu starpå un ßî pieredze nav izvértéta. Såkotnéji improvizétie pasåkumi, lai atrisi-
nåtu krîzes situåcijas, draud k¬üt par paståvîgiem: ar 2002. gada augustu tükstoßiem
çigånu dzîvo pagaidu måjok¬os, un nav nekådu noråΩu, kad ßis pårejas periods varétu
beigties. 

Tåpat kå Våcijas sinti un çigåni, arî Spånijas çigånu lîderi apgalvo, ka nespéja bütiski uz-
labot situåciju måjok¬u jomå ir tießs rezultåts tam, ka valsts varas iestådes nenodroßina
viñu aktîvu piedalîßanos programmas izstrådé un îstenoßanå. Vél jo vairåk, ir bijusi ten-
dence pårlikt atbildîbu par måjok¬u problému risinåßanu uz NVO pleciem, kuråm, it
îpaßi gadîjumå, kad trükst visaptveroßas valsts politikas, nav nepiecießamo pilnvaru un
lietpratîbas risinåt ßåda méroga problémas sistemåtiski un efektîvi.

Ne Våcijå, ne Spånijå nav nacionålås statistikas vai pétîjumu par çigånu kopienu iemît-
nieku veselîbas ståvokli. Taçu dati, kas Spånijå iegüti re©ionålajå vai vietéjå lîmenî, kå
arî bagåtîgais anekdotisku pierådîjumu klåsts no abåm valstîm noråda, ka çigåniem ir
îsåks dzîves ilgums, viñu vidü ir augståka saslimstîba un viñiem ir grütåk nekå vairå-
kumtautîbai sañemt veselîbas aprüpes pakalpojumus.73 Gan Våcijå, gan Spånijå çigåni
uzskata, ka veselîbas aprüpes personåls bieΩi vien ir neiejütîgs pret viñu atß˚irîgajåm
kultüras tradîcijåm, un tas veicina primårås un preventîvås medicînas aprüpes pakalpo-
jumu nepietiekamu izmantoßanu un påråk lielu pa¬åvîbu uz neatliekamås palîdzîbas
pakalpojumiem; Våcijå såkums neuzticîbai veselîbas aprüpes institücijåm rodams nacistu
laika medicîniskajos eksperimentos ar sinti un çigåniem.

Gandrîz pilnîgå informåcijas trükuma sekas ßajå jomå ir tas, ka nevienå no valstîm nav
konkrétu valdîbas programmu vai politikas, kas risinåtu nopietnos veselîbas jautåjumus,
ar kuriem saskaras çigånu kopienas. Pirmajam solim vajadzétu büt sistemåtiskiem cen-
tieniem çigånu kopienu vidü vérsties pret plaßi izplatîtajåm, ilgstoßi paståvéjußajåm aiz-
domåm un neuzticéßanos veselîbas aprüpes sniedzéjiem. Vairåki Centrålås Eiropas un
Austrumeiropas valstu projekti varétu büt sekoßanas vérts piemérs. Spånijå valsts atbalsts
çigånu veselîbas programmåm koncentré uzmanîbu uz AIDS, toksikomåniju vai garîga
rakstura traucéjumiem – ßo atlasi çigånu lîderi ir kritizéjußi kå nepiemérotu un aizsprie-
dumainu.

Visuztraucoßåkå diskriminéjoßas attieksmes izpausme, protams, ir rasistisku motîvu iz-
raisîta vardarbîba, kas ir pieaugusi gan Våcijå, gan arî Spånijå. Íådas vardarbîbas sekas
saasina paståvîgie un plaßi izplatîtie apgalvojumi par diskriminåcijas paståvéßanu krimi-
nåltiesiskajå sistémå, tai skaitå sliktu izturéßanos un spîdzinåßanu no tiesîbsargåjoßo die-
nestu darbinieku puses. Neraugoties uz ßo apgalvojumu nopietno raksturu, kurus vai-
råkas starptautiskas monitoringa organizåcijas ir izteikußas attiecîbå uz abåm valstîm,

73 Sk., pieméram, J. F. Gamella, The Roma Population in Andalucia (Çigånu tautîbas iedzîvotåji
Andalüzijå), Junta de Andalucia, Sevilla, 1996., 171. lpp. (ang¬u valodå).
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Våcijas likumdoßana neparedz pastiprinåtu sodu par noziegumiem, kurus, rasistisku
motîvu vadîti, izdarîjußi tiesîbsargåjoßo dienestu darbinieki. Vél jo vairåk, juridiskas pa-
lîdzîbas nodroßinåßana tiek balstîta uz veiksmîga iznåkuma iespéjamîbu. Lai gan Spå-
nijas Sodu kodekss aizliedz musinåßanu uz rasistiski motivétu diskriminåciju, naidu vai
vardarbîbu un paredz soda pastiprinåßanu par rasistiski motivétiem nodarîjumiem, ßie
noteikumi tiek pieméroti årkårtîgi reti. 

3.2.3. Musulmañu diskriminåcija

Kå jau norådîts, bieΩi vien ir grüti pamatot pret musulmañiem vérstås diskriminåcijas
apjomu, jo nav daudz datu par diskriminåciju uz reli©iskås piederîbas pamata. Taçu
musulmañu pieredze Apvienotajå Karalisté var büt noderîga: daudzi britu musulmañi
ieradußies jau pirms vairåkåm paaudzém. Un tikai péc vairåkiem gadu desmitiem un
plaßas etniskås un rasu statistikas apkopoßanas, kas noråda uz augståku neizdevîgo stå-
vok¬u lîmeni galvenokårt musulmañu – bijußo Bangladeßas un Pakistånas iedzîvotåju –
kopienås, ir acîmredzams, ka paståv diskriminåcija uz reli©iskås piederîbas pamata un
nepiecießama mér˚tiecîga politika tås risinåßanai. Diferencétu datu våkßana par musul-
mañu kopienu ståvokli Apvienotajå Karalisté, kå arî citås ES dalîbvalstîs dotu iespéju
politikas veidotåjiem ßajås valstîs aktîvi izstrådåt efektîvu divvirzienu integråcijas poli-
tiku vél pirms problému raßanås. 

Musulmañu bérnu segregåcijas tendences izglîtîbå ir novérotas daΩås pilsétås Apvie-
notajå Karalisté, un tås tiek uzskatîtas par vienu no galvenajiem to nopietno nemieru
veicinoßajiem faktoriem, kuri 2001. gada vasarå izcélås Bredfordå, Bérnlijå un Old-
hemå.74 Eiropas Komisija pret rasismu un neiecietîbu ir izteikusi baΩas par årvalstnieku
bérnu vai imigrantu izcelsmes bérnu noß˚irßanu specializétos izglîtîbas kursos un noteik-
tos rajonos un skolås arî Francijå.75

74 Report of the Ministerial Group on Public Order and Community Cohesion, Building
Cohesive Communities (Ministriju grupas par sabiedrisko kårtîbu un sabiedrîbas saliedétîbu
ziñojums, Saliedétu kopienu veidoßana), Londona: Home Office, 2001; Report of the
Independent Review Team chaired by Ted Cantle Community Cohesion (Teda Kantla
Sabiedrîbas saliedétîbas vadîtå neatkarîgås pårskata grupas ziñojums), Londona: Home
Office, 2001. (ang¬u valodå).

75 Sk. European Commission against Racism and Intolerance, Second report on France
(Eiropas Komisija pret rasismu un neiecietîbu. Otrais ziñojums par Franciju), pieñemts
1999. gada 10. decembrî un publiskots 2000. gada 27. jünijå, 21.–22., 44. paragråfs (ang¬u
valodå). Francijas valdîba atzina, ka “nelabvélîgåkå ståvoklî esoßo iedzîvotåju kategoriju
neproporcionåla pårståvniecîba tießåm paståv”, lai gan iebilda pret EKRN lietoto terminu
“noß˚irßana”.
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Itålijas izglîtîbas sistémå ir salîdzinoßi maz imigrantu bérnu, taçu jau parådås tendences,
kas uzråda skolas apmeklétîbas un sekmju lîmeni zem vidéjå, kå arî lielåku skaitu sko-
lénu, kas skolu atståj; valdîba cenßas risinåt ßos jautåjumus, izmantojot “kultüras un
lingvistiskos starpniekus”, lai tie palîdzétu un sniegtu atbalstu skolotåjiem darbå ar lielu
skaitu årvalstu skolénu.76 “Lingvistiskais starpnieks” parasti ir pieaudzis cilvéks, kam ir
tåda pati nacionalitåte kå årvalstu skoléniem, un viña uzdevums ir ßiem skoléniem palî-
dzét pieméroties skolai, padarot attiecîbas starp skolu un ©imeni vieglåkas. “Kultüras
starpnieki” palîdz skolotåjiem, kas strådå valsts finansétås rakstpratîbas un integråcijas
klasés pieaugußajiem årvalstniekiem.77

Nav pieejami diferencéti dati par to, kåda konkréti ir musulmañu bérnu situåcija Fran-
cijå vai Itålijå. Apvienotås Karalistes etniskås statistikas gaismå, kas råda, ka skoléniem
no musulmañu kopienåm visås obligåtås izglîtîbas stadijås sokas sliktåk nekå påréjiem
skoléniem, ßådu datu våkßana ir ieteicama, lai izglîtîbas politika bütu efektîva.

Lielbritånijas un Francijas musulmañi arî ziño par netaisnîgu attieksmi izglîtîbas poli-
tikas îstenoßanå, kas nepietiekami ñem vérå viñu izcelsmi un kultüru.78 Pieméram, Fran-
cijå republikas vértîbu, tai skaitå laicîguma (sekularitåtes) måcîßana tiek uzskatîta par
svarîgu valsts izglîtîbas ieståΩu funkciju. Tas ir novedis pie saspîléjuma situåcijas, kad
musulmañu studentes ir apliecinåjußas savas tiesîbas aizsegt seju ar plîvuru, tådéjådi pa-
svîtrojot grütîbas, kas paståv, cenßoties lîdzsvarot laicîgumu un citas republikas vértîbas –
kas lielå mérå sabalsojas ar vairåkumtautîbas vértîbåm – ar musulmañu kultüru; lîdzîgas
grütîbas rodas ikreiz, kad mazåkumtautîbas grupas kultüras pieñémumi atß˚iras no vai-
råkumtautîbas kultüras pieñémumiem

Apvienotås Karalistes Iekßlietu ministrija noråda, ka salîdzinåjumå ar citu ticîbu kopienåm
musulmañi ziño par visbieΩåkajiem netaisnîgas attieksmes gadîjumiem nodarbinåtîbas

76 Programmatic Document regarding state policy towards immigration and foreigners in the terri-
tory of the state, on the basis of Art. 3 of Law 1998/40: 2001–2003 (Programmatisks doku-
ments attiecîbå uz valsts politiku, imigråciju un årzemniekiem valsts teritorijå, balstoties uz
likuma 1998/40 3. pantu: 2001–2003), 50. lpp.

77 Íîs klases tiek piedåvåtas îpaßi izveidotos Centri Territoriali Permanenti (Paståvîgos teritoriå-
los centros) pieaugußo imigrantu izglîtîbai un apmåcîbai. Centri ir izveidoti un sañem valsts
finanséjumu, balstoties uz O.M. 455/97.

78 P. Weller, A. Feldman, K. Purdam, Religious Discrimination in England and Wales: Home
Office Research Study 220 (P. Vellers, A. Feldmans, K. Purdams, Reli©iskå diskriminåcija
Anglijå un Velså; Iekßlietu ministrijas pétîjums 220, Iekßlietu ministrija), Londona, 2001,
23.–36. lpp. (ang¬u valodå).
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jomå.79 Vél jo vairåk, etniskå statistika paråda, ka bijußo Pakistånas un Bangladeßas
iedzîvotåju – musulmañu vidü ir konstatéts zemåks ekonomiskås aktivitåtes un
nodarbinåtîbas lîmenis, kå arî augståks bezdarba lîmenis nekå citu etnisko mazåkum-
tautîbu grupu vidü.80 Lai gan Francijå nav pieejama detalizéta statistika par konkrétu
etnisko vai reli©isko grupu diskriminåciju, Francijas pagaidu nodarbinåtîbas a©entüras
ziño par kompåniju lügumiem nesütît tåm musulmañu strådniekus, un faktiski Fran-
cijas musulmañi ziño par diskriminåciju darbå pieñemßanas gadîjumå un darba vietå
daudz bieΩåk nekå jebkurå citå jomå, lai gan tiek iesniegtas tikai daΩas juridiski nofor-
métas südzîbas.

Nav datu, kas norådîtu, ka musulmañi salîdzinåjumå ar citiem imigrantiem Itålijå atro-
das daudz nelabvélîgåkå ståvoklî, vairums no viñiem strådå darbos, kuros nav vajadzîgas
îpaßas prasmes, sezonas darbos vai nelegålå darbå, bieΩi vien ßo darbinieku sociålå aiz-
sardzîba ir nepietiekama.

Nodarbinåtîbas direktîva nosaka, ka dalîbvalstîm skaidri un nepårprotami jåaizliedz tießa
un netießa diskriminåcija uz reli©ijas pamata. Tådéjådi darba devéjiem büs jåkontrolé
savi lémumi par pieñemßanu darbå, lai nodroßinåtu, ka politika, prakse, noteikumi vai
kritériji nerada musulmañiem vai citåm ticîbåm piederîgajiem darbiniekiem nelab-
vélîgåku ståvokli. Direktîva arî paredz pasåkumus tås efektîvai ievießanai, izmantojot
informåcijas izplatîßanu, sociålo dialogu, kå arî dialogu ar nevalstiskajåm organizåci-
jåm;81 likumdoßana büs jåpapildina ar praktiskåm vadlînijåm, lai informétu darba mek-
létåjus, darba devéjus un plaßåku sabiedrîbu par tås tiesîbåm un pienåkumiem.

Í˚iet, ka imigranti izjüt plaßi izplatîtu diskriminåciju valsts un privåto måjok¬u, kå arî
citu preçu un pakalpojumu pieejamîbas ziñå. Statistika, kas iegüta Apvienotajå Kara-
listé, pétot daΩådas etniskås grupas, råda, ka îpaßi nelabvélîgå ståvoklî ir bijußo Pakis-
tånas un Bangladeßas iedzîvotåju – musulmañu kopienas. Pétîjumi Francijå ir atklåjußi,
ka rasu vai etniskå diskriminåcija ir novérojama pretendentu pårbaudes un atlases

79 P. Weller, A. Feldman, K. Purdam, Religious Discrimination in England and Wales: Home
Office Research Study 220 (P. Vellers, A. Feldmans, K. Purdams, Reli©iskå diskriminåcija
Anglijå un Velså; Iekßlietu ministrijas pétîjums 220, Iekßlietu ministrija), Londona, 2001,
37.–50. lpp. (ang¬u valodå).

80 Performance and Innovation Unit, Improving labour market achievements for ethnic minori-
ties in British Society (Darbîbas un inovåciju da¬a. Darba tirgus sasniegumu uzlaboßana etniska-
jåm mazåkumtautîbåm britu sabiedrîbå, Londona, Cabinet Office, 2001, 40. lpp. (ang¬u va-
lodå).

81 EU Framework Employment Directive, Arts. 12–14. (ES Nodarbinåtîbas direktîva, 12.–
14. pants) (ang¬u valodå).
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proceså, it îpaßi uz valsts subsidétajiem måjok¬iem,82 kå arî privåto måjok¬u tirgü. Ir
sañemtas ziñas, ka Francijå un Itålijå valsts dzîvok¬u saimniecîbas ierédñi parasti pieß˚ir
måjok¬us, diskriminéjoßi novértéjot kandidåtus, par kuriem tiek uzskatîts, ka viñi ir
årzemnieki.83 Itålijå ßî prakse ir sekmîgi apstrîdéta tieså vismaz vienå lietå, taçu tiesisko
noteikumu apzinåßanås lîmenis imigrantu kopienu vidü vél joprojåm ir zems, un nesen
veiktu pétîjumu statistika noråda, ka valsts måjok¬u pieejamîba imigrantiem ir daudz
zemåka nekå Itålijas un ES pilsoñiem.84 Vél jo vairåk, måjok¬i, kas tiek piedåvåti, bieΩi
vien ir zemåkas kvalitåtes.85

Valsts pakalpojumu sniedzéju nespéja pakalpojumu nodroßinåßanå ñemt vérå musul-
mañu vajadzîbas ir vispårizplatîta, un tå ir galvenå probléma, par kuru baΩîjas daudzas
musulmañu kopienas Apvienotajå Karalisté. Informåcijas un statistikas trükums par
musulmañu pieredzéto ir bütisks ß˚érslis politikas izstrådei un atbilstoßu pakalpojumu
sniegßanai Lielbritånijas, Francijas un Itålijas musulmañu kopienåm. 

Maz pétîta ir musulmañu pacientu årstéßana Francijas valsts veselîbas aprüpes sistémå,
tai skaitå valsts slimnîcås, lai gan anekdotiski gadîjumi vedina domåt, ka musulmañi,
grieΩoties péc veselîbas aprüpes pakalpojumiem, parasti saskaras ar izpratnes trükumu
un atß˚irîgu kultüras un reli©iskås prakses un prasîbu neievéroßanu. Dokumentétås nevien-
lîdzîbas izpausmes veselîbas aprüpé starp daΩådåm mazåkumtautîbu grupåm liek domåt,
ka veselîbas aprüpes pakalpojumu sniedzéji nespéj aizsniegt musulmañu kopienas vai

82 GELD publicétå piezîme par sociålajiem måjok¬iem, Piezîme 3, 2001. gada 10. maijs, “Les
discriminations raciales et ethniques dans l’accès au logement social” (Rasu un etniskå
diskriminåcija sociålo måjok¬u pieejamîbå) Patrika Simona vadîbå (turpmåk GELD,
Piezîme 3). Sk. <http://www.sos-racisme.org/presse/notegeld.htm> (interneta lapa skatîta
2002. gada 25. septembrî) (françu valodå).

83 Trib. Milano, 20 March 2002, Dr.ssa Paola Gandolfi, in the case El Houssein, El Mouden,
Zerai v. the Comune di Milano (Milånas tribunåls, 2002. gada 20. marts, Dr. Paola Gandolfi
El Huseina, El Moudena, Zerai lietå pret Milånas komünu), nepublicéts. UMAP failos.
(ang¬u valodå).

84 Sk. Rete d’urgenza contro il razzismo, Annual Report 2000 (Ikgadéjais ziñojums 2000),
16.–21. lpp., <http://www.unimondo.org/reteurg/ra00it.zip> (interneta lapa skatîta 2002.
gada 18. septembrî).

85 See Rete d’urgenza contro il razzismo, Annual Report 2000 (Ikgadéjais ziñojums 2000),
8.–36. lpp., <http://www.unimondo.org/reteurg/ra00it.zip> (interneta lapa skatîta 2002. gada
18. septembrî).
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apmierinåt to vajadzîbas;86 trîs ceturtda¬as musulmañu organizåciju kådå Iekßlietu mi-
nistrijas pétîjumå minéja netaisnîgu attieksmi no sociålo dienestu personåla puses, kå arî
sociålo pakalpojumu departamentu praksé.87

Ievérojot dalîbvalstu iedzîvotåju vidü valdoßo tendenci asociét musulmañus ar “sveßiem”
elementiem valstu sabiedrîbås, kå arî uzskatît islåmu par monolîtu parådîbu (sk. iepriekß),
2001. gada 11. septembra notikumu ietekmé arvien bieΩåk islåms tiek asociéts ar tero-
rismu un fundamentålismu. Péc 2001. gada 11. septembra daudzås ES dalîbvalstîs, tai
skaitå Itålijå un Apvienotajå Karalisté88 spéji pieauga vajåßana un vardarbîba, kas bija
vérsta pret musulmañiem un tiem, kuri tika uzskatîti par musulmañiem. Lai gan 2001.
gadå kopumå rasistisko aktu skaits Francijå samazinåjås,89 daudzi no tomér notikußajiem
bija saistîti ar 11. septembri.

Saskañå ar Lielbritånijas un Francijas musulmañu lîderu teikto, musulmañu kopienu
vidü arvien vairåk ir sajütams, ka viñi tiek aizturéti, iztaujåti un pårmekléti nevis uz pie-
rådîjumu un pamatotu aizdomu pamata, bet gan tåpéc, ka viñi “izskatås péc musulma-
ñiem”. Kriminåltiesiski pétîjumi Apvienotajå Karalisté arî noråda uz atß˚irîbåm cietum-
sodu piesprießanå starp cilvékiem ar baltu un melnu ådas kråsu.90 Ir arî norådes uz

86 Social Exclusion Unit, Minority Ethnic Issues in Social Exclusion and Neighbourhood Renewal
(Sociålås atstumtîbas da¬a, Mazåkumtautîbu etniskie jautåjumi sociålajå atstumtîbå un apkai-
mes atjaunoßanå), Londona, Cabinet Office, 2000, 2.39. paragråfs, kas min seksuålås vese-
lîbas pakalpojumu piemérus, kuri neapmierina mazåkumtautîbu kopienu vajadzîbas (ang¬u
valodå).

87 P. Weller, A. Feldman, K. Purdam, Religious Discrimination in England and Wales: Home
Office Research Study 220 (P. Vellers, A. Feldmans, K. Purdams, Reli©iskå diskriminåcija
Anglijå un Velså; Iekßlietu ministrijas pétîjums 220, Iekßlietu ministrija), Londona, 2001,
72. lpp. (ang¬u valodå).

88 C. Allen, J. S. Nielson, Summary Report on Islamophobia in the EU after September 11 2001
(C. Allens, J.S. Nîlsens, Kopsavilkuma ziñojums par islåma fobiju ES péc 2001. gada 11. sep-
tembra), Vîne: European Monitoring Centre on Racism and Xenophobia (Eiropas rasisma
un ksenofobijas monitoringa centrs), 2002. gada maijs, 23., 28.–29. lpp.; Islamic Human
Rights Commission, UK Today: The Anti-Muslim Backlash in the Wake of 11th September
2001, Islamic Human Rights Commission (Islåma cilvéktiesîbu komisija, Apvienotå Kara-
liste ßodien: Antimusulmanisks uzliesmojums péc 2001. gada 11. septembra, Islåma cilvék-
tiesîbu komisija), Londona, 2001 (ang¬u valodå).

89 2001. gadå tika re©istréti 67 rasistiski akti salîdzinåjumå ar 146 aktiem 2000. gadå. CNCDH
Report 2001 (CNCDH ziñojums), publicéts 2002. gada martå (ang¬u valodå).

90 The Runnymede Trust Commission the Future of Multi-Ethnic Britain, The Future of
Multi-ethnic Britain – The Parekh Report (Runnymede Trasta komisija. Multietniskås
Lielbritånijas nåkotne. – Pareha ziñojums), Profile Books, Londona, 2000, 130. lpp.
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nevienlîdzîbu Francijas tiesu sistémå. Lai gan savåkti sistemåtiski dati un ir neiespéjami
izslégt reli©isku motivåciju, liekas, paståv diskriminéjoßa tendence piespriest ilgåku cietum-
sodu par vieniem un tiem paßiem noziegumiem personåm, kuråm nav françu etniskå
izcelsme (vai iedomåtå etniskå izcelsme).91 Tiesîbsargåjoßajåm iestådém ir jåcenßas vei-
cinåt labas attiecîbas ar musulmañu kopienåm, tas mazinåtu neuzticéßanos un aizdomas;
tådéjådi varétu güt arî pozitîvu blakusefektu, palîdzot policijai cîñå pret noziedzîbu un
izlükoßanas materiålu våkßanå.

Rea©éjot uz vardarbîbu péc 11. septembra, Apvienotå Karaliste ir pieñémusi likumus,
kas daΩu vardarbîgu noziegumu reli©isko motivåciju kvalificé kå atseviß˚u nodarîjumu,92

bet rasu vai etnisko motivåciju par vainu pastiprinoßu faktoru sprieduma pasludinåßanå
par visiem nodarîjumiem.93 Francijå un Itålijå, kå noråda ziñojumi, aråbu, musulmañu
un imigrantu kopienas tiek pak¬autas vardarbîbai, bet ir grüti izdalît reli©isku motivå-
ciju.94 Taçu Francijå rasistiskajai vardarbîbai bieΩi vien ir reli©iska dimensija: dievkalpo-
jumu vietas (tai skaitå gan moßejas, gan sinagogas) bieΩi vien ir uzbrukumu, apmétåßanas
ar akmeñiem, kå arî da¬éjas vai pilnîgas sagraußanas mér˚is. Ir jånodroßina tiesîbsar-
gåjoßo ieståΩu darbinieku apmåcîba to jautåjumu risinåßanå, kas rodas reli©iska naida
noziegumu gadîjumå, visås dalîbvalstîs ir jåuzsåk arî ievießanas un pieméroßanas moni-
torings.

91 Diskusija ar Hanifa Ch¥rifi, “Les musulmans victimes de discriminations. Une in¥galit¥ entre
les religions” (Diskriminåcijas upuri – musulmañi. Nevienlîdzîba reli©iju starpå), J-M. Blier,
S. de Royer, Discriminations raciales, pour en finir, 2001, Parîze, ¥ditions Jacob-Duvernet,
62. lpp. (françu valodå).

92 Crime and Disorder Act 1998, s. 28–32 as amended by the Anti-terrorism, Crime and
Security Act 2001 (1998. gada Noziedzîbas un nekårtîbu akts, 28. – 32. punkts, ar 2001.
gada Pretterorisma, noziedzîbas un droßîbas akta 39. punktå izdarîtajiem grozîjumiem)
(ang¬u valodå).

93 Powers of Criminal Courts (Sentencing) Act 2000, s. 153 as amended by the Anti-
Terrorism, Crime and Security Act 2001, s. 39. (2000. gada Kriminåltiesu (notiesåßanas) piln-
varu akts, 153. punkts, ar 2001. gada Pretterorisma, noziedzîbas un droßîbas akta 39. punktå
izdarîtajiem grozîjumiem) (ang¬u valodå).

94 Sk. nesen pieñemto EKRN rekomendåciju pret uzbrukumiem musulmañiem Eiropå péc
2001. gada 11. septembra <http://www.coe.int/T/E/Communication_and_Research/Press/
Themes_files/Combating_racism/e_EKRN_Rec5.asp#TopOfPage> (interneta lapa skatîta
2002. gada 18. septembrî) (ang¬u valodå).
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3.3. Mazåkumtautîbu tiesîbas

3.3.1. Atzîßana

Daudzas dalîbvalstis ir pieñémußas ierobeΩojoßas “mazåkumtautîbas” definîcijas, veido-
jot hierarhiju daΩådo grupu starpå. Pieméram, Itålijå pilns mazåkumtautîbu tiesîbu
klåsts tiek garantéts tradicionålajåm mazåkumtautîbu grupåm, tådåm kå françu, våcu
un slovéñu mazåkumtautîbas. Gan musulmañi, gan arî çigåni – neapstrîdami divas no
visneaizsargåtåkajåm grupåm valstî – no ßî saraksta tiek izslégtas.95 Çigåni netiek atzîti
par pueblo (Spånijas pamattautu), un tådé¬ pret viñiem daΩådås ekonomiskås, politiskås
un sociålås dzîves jomås izturas mazåk labvélîgi nekå pret citåm mazåkumtautîbu grupåm.
Våcijå sinti un çigåni tiek atzîti par mazåkumtautîbu grupu lîdz ar dåñiem, frîzießiem un
sorbiem, taçu musulmañi par tådu netiek atzîti. Apvienotajå Karalisté valdîba ir pieñémusi
nacionålas mazåkumtautîbas definîciju,96 taçu izslédz no mazåkumtautîbu tiesîbu pieeja-
mîbas musulmañus un citåm ticîbåm piederoßo kopienu locek¬us. Mazåkumtautîbas jé-
dziens Francijå netiek uzskatîts par svarîgu; mazåkumtautîbu paståvéßana tiek uzskatîta
par draudu republikas modelim, kura mér˚is ir garantét vienlîdzîgu attieksmi pret visiem.
Lai gan Francijas musulmañu pårståvji nav vérsußies pret ßo modeli, viñi ir vienispråtis,
ka pret viñiem kå grupu izturas citådåk nekå pret påréjåm reli©iskajåm minoritåtém.97

ES kå tåda veidojuma, kas skaidri akcenté cieñu pret mazåkumtautîbåm un mazåkum-
tautîbu aizsardzîbu un ir izvirzîjis ßo principu kå prasîbu jaunajåm dalîbvalstîm, iekßé-
jås konsekvences nosaka, ka ES ir jåvelta uzmanîba kopîgas mazåkumtautîbas definîcijas
izstrådei ES kontekstå un jårosina visas dalîbvalstis izstrådåt mazåkumtautîbu aizsardzî-
bas likumdoßanu un tai atbilstoßu politiku. Ío definîciju vajadzétu regulåri pårskatît un
novértét, ñemot vérå jaunu mazåkumtautîbu grupu parådîßanos, un ietilpinåt definîcijå arî tås.

3.3.2. Pilsonîbas jautåjumi

Vairums musulmañu, kas dzîvo Apvienotajå Karalisté, ir pilsoñi, daudzi no viñiem jau
otrajå vai treßajå paaudzé. Liels skaits musulmañu, kas dzîvo Francijå, ir k¬uvußi par pil-
soñiem tikai pédéjås desmitgades laikå vai ir nepilsoñi, un vairåkums musulmañu, kas

95 Gandrîz pilnîgais datu trükums Itålijå apgrütina musulmañu nelabvélîgå ståvok¬a noß˚ir-
ßanu no nelabvélîgå ståvok¬a, ar kådu saskaras imigranti vispår. Sk. 3.2.1. sada¬u.

96 Sk. Advisory Committee on the Framework Convention for the Protection of National
Minorities, Opinion on the United Kingdom (Konsultatîvås komitejas par FCNM îstenoßanu
viedoklis par Apvienoto Karalisti), Strasbüra, 2001.g., 14. paragråfs (ang¬u valodå).

97 ASI Apa¬å galda diskusija Parîzé, 2002. gada jülijå.
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dzîvo Itålijå, nav ieguvußi pilsonîbu. Gan “jaunås mazåkumtautîbas”, gan nepilsoñi ir
izslégti no mazåkumtautîbu tiesîbu sistémas. 

Nepilsoñu aizsargåtîbas trükums izpauΩas daΩådos veidos: viñiem nåkas samierinåties ar
nelegålu darbu, bez regulåcijas un aizsardzîbas; viñi bieΩi vien tiek segregéti létos, zemas
kvalitåtes dzîvojamos rajonos un apkaimés; viñi saskaras ar diskriminåciju un vardar-
bîbu, kå arî ar neskaidru juridisko statusu; viñi våji apzinås savas likumå noteiktås tie-
sîbas, daudzi drîzåk baidås, nevis uzticas tiesîbsargåjoßajåm iestådém un citiem valsts
ierédñiem. Nepilsoñu tiesîbas un pienåkumi parasti atrodas daΩådos tiesiskajos reΩîmos
(t.i., årpus tradicionålå reΩîma mazåkumtautîbu aizsardzîbai), kuru padzi¬inåta izpéte
pårsniedz ßî ziñojuma mérogu.98 Taçu parasti tiek atzîts, ka cilvéka pamattiesîbas un to
aizsardzîba ir jånodroßina visiem, lai kåds bütu viñu pilsonîbas statuss. DaΩas dalîbval-
stis, pieméram, Itålija, ir rea©éjußas uz lielo nepilsoñu skaitu, pieñemot speciålu likum-
doßanu, lai uzsvértu, ka aizsardzîba pret diskriminåciju un vardarbîbu ir ietverta ßajås
pamattiesîbås un to aizsardzîbå.99

Arvien bieΩåk tiek atzîts, ka musulmañu imigranti (tai skaitå “pagaidu strådnieki”, pa-
tvéruma meklétåji un migrantu strådnieki) ir ieradußies Eiropå uz palikßanu, un, vél jo
vairåk, Eiropas tautsaimniecîba arvien nopietnåk såk balstîties uz imigrantu darbu.
Imigrantu atß˚irîgå kultüras un reli©iskå izcelsme, valoda un vértîbas jau pårveido val-
stu izskatu un raksturu daudzås ES dalîbvalstîs, tådås kå Itålija un Spånija, kuras vél pa-
visam nesen bija nosacîti homogénas.

Vairums dalîbvalstu ir atzinußas, ka pilsonîba ir bütisks solis integråcijas proceså, un vei-
kußas pasåkumus, lai atvieglotu naturalizåciju imigrantu strådniekiem un viñu ©ime-
ném. Liels skaits Francijas musulmañu ir ieguvußi pilsonîbu pédéjås desmitgades laikå,
un lîdzîgu strauju kåpumu pilsoñu musulmañu skaita pieaugumå var gaidît arî Itålijå.
Arvien vairåk musulmañiem iegüstot pilsonîbu, pastiprinåsies arî tradicionålås mazåkum-

98 Lai gan EUMAP ziñojumi ir koncentréjußi uzmanîbu uz çigånu tautîbas pilsoñu tiesîbåm
Våcijå un Spånijå, jåatzîmé, ka ßajås un citås ES dalîbvalstîs ir arî liels skaits çigånu tautîbas
bég¬u un patvéruma meklétåju.

99 Decreto legislativo 25 luglio 1998, n. 286 Testo unico delle disposizioni concernenti la disciplina
dell’immigrazione e norme sulla condizione dello straniero (Law on Immigration and the Legal
Status of Foreigners), Chapter IV (hereafter, “Law 286/1998”) (Likums par imigråciju un
årzemnieku tiesisko statusu, IV. noda¬a, (turpmåk – “Likums 286/1998”) (itåließu valodå).
Lai gan Likumå 286/1998 2002. gada 11. jülijå tika izdarîti grozîjumi, ievießot virkni
bütisku un pretrunîgi vértéjamu izmaiñu, tai skaitå noteikumu, ka visiem imigrantiem, kas
lüdz uzturéßanås at¬auju, ir jånoñem pirkstu nospiedumi (tagad tas ir attiecinåts arî uz pil-
soñiem); uzturéßanås at¬aujas termiñß tiek samazinåts no trim uz diviem gadiem; ieviesti stin-
gråki noteikumi par ©imeñu atkalapvienoßanos, izslédzot bérnus, kas vecåki par 18 gadiem, arî
darba zaudéjuma gadîjumå tiek anuléta uzturéßanås at¬auja.
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tautîbu tiesîbas, kas saistîtas ar izglîtîbu, valodu, masu saziñas lîdzek¬iem un îpaßi poli-
tisko lîdzdalîbu.

ES dalîbvalstu transforméßanås multikulturålås un vairåku ticîbu sabiedrîbås izvirza jau-
nas problémas paståvoßajam tiesiskajam reΩîmam mazåkumtautîbu aizsardzîbai. Integrå-
cijai ir jåbüt divvirzienu procesam, kam nepiecießama ne tikai jauno grupu pielågoßanås
Eiropas kultüras un sociålajai videi, bet arî garantijas par vienlîdzîgu attieksmi un aiz-
sardzîbu pret diskriminåciju, kå arî daΩådu tautu atß˚irîgås identitåtes ievéroßana. Integ-
råcijas politikas detalizéta izstråde dos labumu citåm marginalizétåm grupåm, tådåm kå
sinti un çigåni, kuru kultüra, valoda un vésture nav pienåcîgi novértétas un bijußas pa-
mestas novårtå gadsimtiem ilgi.100

Lai gan jau tagad dalîbvalsts kompetencé ir noteikt, kuras grupas tiks atzîtas un kad, ES
vajadzétu rosinåt dalîbvalstis pieñemt plaßåkas un ietveroßåkas mazåkumtautîbas definî-
cijas, tådéjådi attiecinot mazåkumtautîbu tiesîbas arî uz netradicionålåm grupåm. Dalîb-
valstîm arî vajadzétu censties noformulét minimålu vienlîdzîgas attieksmes standartu tåm
grupåm, kas neatbilst pieñemtajåm definîcijåm, kå arî veikt pasåkumus, lai atvieglotu pil-
sonîbas iegüßanu iedzîvotåju – nepilsoñu da¬ai.

3.3.3. Mazåkumtautîbu tiesîbu jautåjumi çigåniem

Çigånu kopienas Våcijå un Spånijå ir sañémußas ¬oti ierobeΩotu valsts atbalstu, lai aiz-
sargåtu un veicinåtu viñu atß˚irîgås kulturålås un lingvistiskås identitåtes; daΩås jomås
valsts piekoptå prakse faktiski nav rosinåjusi mazåkumtautîbu tiesîbu attîstîbu attiecîbå
uz çigåniem. Mazåk labvélîgå attieksme pret çigåniem pretstatå dåsnajai attieksmei pret
citåm noteiktåm mazåkumtautîbu grupåm pati par sevi jau ir diskriminåcijas forma.

Pieméram, lai gan daudzu citu mazåkumtautîbu grupu valodas tiek atzîtas un var tikt
plaßi lietotas valsts sférå, kalo, Spånijas çigånu valoda, nekur Spånijå netiek juridiski at-
zîta, tåpat valsts to neatzîst par aizsargåjamu valodu saskañå ar Eiropas re©ionålo un mino-
ritåßu valodu hartu (ECRML).101 Lai gan ¬oti nedaudzi çigåni lieto kalo kå savu dzimto

100 Pieméram, agråkås likumdoßanas (tå vairs nav spékå) atståtais mantojums, kas aizliedz çigånu
paraΩas, ap©érbu un valodu, ir tåds, ka kalo valoda ir jau gandrîz zudusi.

101 Council of Europe, List of Declarations Made with Respect to Treaty no. 148, European
Charter for Regional or Minority Languages, Complete chronology on 18 May 2002. (Eiropas
Padome, Deklaråciju saraksts, kas izdotas attiecîbå uz Lîgumu nr. 148, Eiropas Re©ionålo
un minoritåßu valodu harta, Pilnîga hronolo©ija 2000. gada 18. maijå) (ang¬u valodå).
Spånija atzina par re©ionålajåm vai mazåkumtautîbu valodåm oficiålås valodas, kas ir par
tådåm atzîtas Basku zemes, Katalonijas, Baleåru salu, Galîcijas, Valensijas un Navarras auto-
nomijas statütos; citas valodas, kuras aizsargå autonomijas statüti teritorijås, kurås tås tradi-
cionåli tiek lietotas, arî tiek uzskatîtas par re©ionålajåm vai mazåkumtautîbu valodåm.



PIRMSIESTÅÍANÅS ES MONITORINGA PROGRAMMA

MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBA PIRMSIESTÅÍANÅS PROCESÅ ES

55

valodu, tai ir årkårtîgi svarîga loma kå vienojoßam etniskajam simbolam; politiskajå kon-
tekstå valodas atzîßana ir bütiska mazåkumtautîbas identitåtes atzîßanai, kas ir ce¬ß uz
grupas politisko tiesîbu atzîßanu.102 Tådéjådi kalo izdzîvoßana ir ¬oti svarîga çigånu kopie-
nai, un çigånu lîderi ir atkårtoti lügußi valdîbas palîdzîbu valodas studiju un lietojuma
veicinåßanai.103 Atceroties vésturé notikußås vajåßanas pret çigånu kopienåm par kalo
lietoßanu,104 valstij bütu vietå atzît pagåtné nodarîto netaisnîbu, atbalstot ßos lügumus.

Ar 2002. gada augustu Hesene ir vienîgå Våcijas federålå zeme, kas pieñémusi visus
35 punktus, kuri ir nepiecießami ECRML II da¬as ievießanai, neskatoties uz faktu, ka
çigånu valodå “runå vairumå no Våcijas Federatîvås Republikas zemém”.105 Attiecîbå uz
tiesîbåm lietot çigånu valodu saskarsmé ar valsts ierédñiem valdîba ir noteikusi: tå kå
sinti un çigåni “uzaug kå bilingvåli çigånu un våcu valodas runåtåji un parasti prot abas
ßîs valodas, nav novérota neviena prasîba lietot çigånu valodu saskarsmé ar oficiålajåm
varas iestådém”.106 Sinti un çigånu lîderi ir izteikußi savas baΩas par çigåniem nodroßi-
nåtås aizsardzîbas trükumu praksé.107

Gan Våcijå, gan Spånijå dominéjoßå pieeja çigånu izglîtoßanå ir kompenséjoßås vai
“veicinoßås” izglîtîbas klases (sk. 3.1.2. sada¬u);108 ßajos ietvaros çigånu identitåti un

102 I. Álvarez Dorronsoro, “Interview with Teresa San Román: Change and Continuity of the
Romani identity”, Revista Hika 111 (Intervija ar Terézi San Romånu: Çigånu identitåtes
izmaiñas un péctecîba) <http://www.hika.net/revista/zenb111/Ha_a_Teresa.html> (interneta
lapa skatîta 2002. gada 20. augustå) (ang¬u valodå).

103 “Manifesto for the Constitution of Platform for the Statute of the Roma Nation –
Romipen” (Manifests platformas izveidei Çigånu Nåcijas likumam), Toledo, 2000. gada
12. februårî, 14. paragråfs, sk. <http://www.cenfor.com/romipen/manifiesto.htm> (interneta
lapa skatîta 2002. gada 20. augustå).

104 Sk. A. G. Alfaro, The Great Gypsy Roundup (A.G.Alfaro, Lielå çigånu sapulce) Editorial
Presencia Gitana, 1995. g. (ang¬u valodå).

105 Report submitted by the German Government to the Advisory Committee on Implemen-
tation of the Framework Convention on National Minorities (Våcijas valdîbas iesniegtais
ziñojums Konsultatîvajai komitejai par FCNM îstenoßanu, viedoklis par FCNM îsteno-
ßanu) 1999., 10.–11. lpp. (turpmåk – “Våcijas Valsts NMPC ziñojums”). Vairåkas citas
zemes ir pieñémußas RMVK II da¬u.

106 Våcijas Valsts NMPC ziñojums, 79. lpp.
107 “Sorge um Sprache: Sinti und Roma fordern Schutz des ‘Romanes’” (BaΩas par valodu: sinti

un çigåni veicina çigånu valodas aizsardzîbu), Wiesbadener Tagblatt, 2001. gada 28. jülijå
(våcu valodå).

108 J. D. Santiago, Darba dokumentos 43 publicéts izteikums, “Debate on Romani People”
(Debates par çigåniem), 69. lpp.
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kultüru skolotåji nereti uztver kå problému, kas drîzåk ir jåpårvar, nevis par priekß-
rocîbu, kas bütu attîståma. Lai gan Spånijas skolotåju asociåcijas un çigånu nevalstiskås
organizåcijas ir atkårtoti lügußas ietvert universitåtes programmås skolotåjiem, psiholo-
giem, ma©istråtiem (miertiesneßiem) un sociålajiem darbiniekiem specializétus kursus
par Spånijas etnisko grupu vésturi un kultüru, kå arî par starpkultüru saskarsmi un
måcîßanu, ßîs rekomendåcijas nav ñemtas vérå. Íåda veida informåcija ir publicéta un
izplatîta virkné Våcijas federålo zemju, taçu sinti un çigånu lîderi apgalvo, ka skolu
måcîbu programmas vél joprojåm nesniedz pietiekamu informåciju par viñu vésturi un
kultüru vai par viñu vajåßanu un mocek¬u gaitåm holokausta laikå.

Vairums izglîtîbas un kultüras jautåjumu ir atseviß˚o Våcijas federålo zemju kompe-
tencé. Izñemot Hamburgu, neviena Våcijas federålå zeme patlaban nenodroßina apmå-
cîbu çigånu valodå valsts skolu sistémas ietvaros, jo ßådu apmåcîbu “Våcijas sinti vecåki
nevélas”.109 Valdîba arî ir apliecinåjusi, ka vairums sinti un çigånu110 uzståjas pret çigånu
valodas rakstu formas izstrådi, un iebilst pret citu tautîbu cilvékiem, kam tiek nodro-
ßinåta apmåcîba ßajå valodå.111 Taçu ßis apgalvojums nav balstîts uz plaßu sinti un çigånu
kopienu viedok¬u izvértéjumu viså Våcijå, bet gan uz viedok¬iem, kurus ir izteikusi orga-
nizåcija, ko valdîba atzîst par sinti un çigånu kopienas oficiålo pårståvi.112

Gan Våcijå, gan Spånijå çigåni nav plaßi pårståvéti valsts administråcijå un valsts varas
iestådés, kas nodarbojas ar mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbu vai veicinåßanu. Abås
valstîs daΩådås çigånu kopienas oficiåli pårståv viena vai vairåkas organizåcijas, kas sañem
lielåko da¬u finanséjuma no valdîbas. Lai gan ßî pieeja nodroßina valdîbai sarunu biedru
un uzticamu partneri daΩådu projektu îstenoßanå, tå neveicina neatkarîga çigånu vie-
dok¬a un kritikas veidoßanos un ir drîzåk veicinåjusi konfliktu raßanos, nevis sadarbîbu

109 Våcijas Valsts NMPC ziñojums, 112. lpp.
110 Våcijas Valsts NMPC ziñojums atzîst, ka daΩåm çigånu organizåcijåm ir atß˚irîgs viedoklis,

un “runå par labu çigånu valodas ietverßanai skolu izglîtîbå un vélas atbalstît tådus paßus paså-
kumus, kådi ir veikti Eiropas kaimiñvalstîs, lai attîstîtu ßîs valodas rakstîbu”, taçu noråda, ka
valdîba ievéro sinti vairåkuma véléßanos, kas uzståj uz “viñu valodas kopßanu vienîgi ©imenes
un ©imeñu klanu ietvaros”. Våcijas Valsts NMPC ziñojums, 96. lpp. 

111 Våcijas Valsts NMPC ziñojums, 86. lpp.
112 EDSO Augstais komisårs nacionålo mazåkumtautîbu jautåjumos attiecîbå uz valsts finansé-

tajåm NVO (Spånijå) ir atzîméjis, ka no NVO pårståvjiem “nevar gaidît, lai viñi dotu pil-
nîgi neieinteresétu padomu”, ja tas var ietekmét viñu paßu finanséjumu. OSCE High
Commissioner on National Minorities Report on the Situation of Roma and Sinti in the OSCE
Area, 2001, EDSO Augstais komisårs nacionålo mazåkumtautîbu jautåjumos par sinti un
çigånu ståvokli EDSO telpå, 2001, 145. lpp.
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daΩådu çigånu organizåciju starpå.113 Spånijå tas ir nozîméjis, ka valsts nacionålå politi-
ka çigånu ståvok¬a uzlaboßanai ir ieguvusi drîzåk sociålås palîdzîbas programmas, nevis
straté©iskå plåna raksturu, lai aizsargåtu un veicinåtu çigånu mazåkumtautîbas tiesîbas
un identitåti.

Valdîbåm ir jåizstrådå visaptveroßåki mehånismi, lai nodroßinåtu to, ka sinti un çigå-
niem tiek nodroßinåtas vienlîdzîgas iespéjas kopå ar citåm atzîtajåm mazåkumtautîbu
grupåm, ieskaitot tiesîbas kopt un måcîties savu valodu. Tåm bütu arî jåizstrådå detali-
zétåki mehånismi, lai nodroßinåtu viñiem iespéju pilnvértîgi piedalîties sabiedrîbas
dzîvé, ieskaitot aktîvu lîdzdalîbu çigåniem domåtas politikas un programmu izstrådé un
ßo politiku un programmu îstenoßanas un izvértéßanas vadîßanå. 

3.3.4. Mazåkumtautîbu tiesîbas musulmañiem

Jau péc definîcijas musulmañi lielå mérå netiek ievéroti paståvoßajos mazåkumtautîbu
aizsardzîbas reΩîmos Francijå, Itålijå un Apvienotajå Karalisté (sk. 3.3.1. sada¬u). Vairå-
kumtautîbu institücijas, pat ja tås ir formåli neitrålas vai laicîgas, bieΩi vien sléptå veidå
(un reizém arî atklåti) atbalsta vairåkumtautîbas kultüru un reli©iju. Pieméram, Ziemas-
svétki un Lieldienas tiek atzîti par valsts svétkiem; reli©iskie simboli un rituåli bieΩi tiek
izmantoti oficiålo valsts ceremoniju laikå; skolu måcîbu programmas informé par kris-
tießu tradîcijåm un vésturi (pat skolås, kurå ir maz vai pat nav neviena kristießa).114

Tomér visu triju valstu valdîbas formåli atzîst multikulturålisma un daudzveidîbas vér-
tîbu un ir veikußas pasåkumus, lai paståvoßo likumdoßanas un institucionålo ietvaru kon-
tekstå pievérstos musulmañu kopienu reli©iskajåm un kultüras vajadzîbåm.

Visu triju valstu attiecîbås ar daΩådåm ticîbåm paståv bütiskas atß˚irîbas. Anglikåñu baz-
nîca ir valsts baznîca Anglijå,115 bet Itålijå attiecîbas starp valsti un vairåkumtautîbas

113 Vienotîbas trükums çigånu organizåciju vidü bieΩi vien tiek uzskatîts par galveno céloni valsts
centienu ierobeΩotajiem panåkumiem viñu ståvok¬a uzlaboßanå. Sk. pieméram, “The State
and the Gypsies” (Valsts un çigåni) starpposma ziñojums par Eiropas migråcijas centra poli-
tikas izpétes projektu, Berlîne, 2001. gada novembrî; EUMAP failos.

114 Gan Itålijå, gan Apvienotajå Karalisté valsts skolåm ir jånodroßina reli©iskå izglîtîba visiem
re©istrétajiem skoléniem, tai skaitå ikdienas kolektîvajå kristießu ticîbas apliecinåjumå, lai
gan vecåki var izvéléties arî izñemt savus bérnus no skolas. 

115 Skotijå – Skotijas nacionålå baznîca, Velså vai Zieme¬îrijå nav valsts baznîcas.
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reli©iju (Romas Kato¬u baznîcu) regulé konkordåts.116 Vienîgi tåm reli©ijåm, kuras pår-
ståv oficiåli atzîta baznîcas institücija, ir likumîgas tiesîbas uz noteiktåm priekßrocîbåm
(pieméram, kulta celtnes tiek atbrîvotas no nodok¬iem) Francijå117 un Itålijå, radot ne-
vienlîdzîbu attieksmé pret daΩådåm dievkalpojuma formåm;118 nevienå no valstîm
musulmañiem nav izdevies noslégt vienoßanos ar valsti, tådéjådi praksé viñu reli©isko
tiesîbu izmantoßana ir ierobeΩota.

Lai risinåtu ßos nevienlîdzîbas jautåjumus, valsts varas iestådes ir mudinåjußas musulmañus
Francijå un Itålijå iecelt vienu pårståvi, lai bütu vieglåk noslégt vienoßanos ar valsti.
Taçu process ir izrådîjies grüts. Pieméram, Itålijå liekas, ka vienas organizåcijas iecelßana
par “pårståvi” varétu izraisît påréjo atsveßinåßanos, un valsts ir secinåjusi, ka gatavot
ßådu vienoßanos ir påragri. Francijå vairåkas musulmañu asociåcijas ir piedalîjußås kon-
sultåciju proceså, kas ¬åvis sagatavot vienoßanås projektu par metodolo©iju, kura tiktu
izmantota pårståvniecîbas organizåcijas izvéléßanai, taçu citas grupas konsultåciju pro-
ceså nepiedalîjås, un daΩu asociåciju lîderi uzskata, ka viñi ir izstumti no procesa.

Lîdz brîdim, kad ßådas vienoßanås tiks panåktas sarunås, Francijå un Itålijå dzîvojoßie
musulmañi nevarés izmantot likumå garantétås bütiskås reli©iskås tiesîbas. Lai gan daΩas paß-
valdîbas ir veikußas pasåkumus, lai apmierinåtu musulmañu kopienu vajadzîbas, tås to
dara uz brîvas gribas pamata un reizém saskaras ar pretestîbu no savu vélétåju puses; gan
Francijå, gan arî Itålijå vietéjå sabiedrîba nereti ir iebildusi pret islåma kulta éku celtniecîbu.

Esoßie ietvari saskarsmei ar mazåkumtautîbu reli©iskajåm kopienåm ¬oti lielå mérå neat-
bilst ne paståvoßajai realitåtei, ne arî daudzo un daΩådo musulmañu iedzîvotåju vaja-
dzîbåm. Tas nav nekåds pårsteigums, jo ßie ietvari såkotnéji tika izveidoti apståk¬os, kas
bütiski atß˚îrås no patlaban esoßajiem, lai rea©étu uz pamattautîbas reli©isko kopienu
vajadzîbåm. DaΩi musulmañi (arî nemusulmañi) ir kritizéjußi valsts pieeju kå “post-
koloniålu”, kas drîzåk domåta musulmañu kopienu kontrolei, nevis viñu lîdzdalîbas vei-
cinåßanai. Valstîm bütu jåpårskata reli©isko kopienu dzîves reguléßana, lai noteiktu, cik

116 Konkordåts tika ratificéts ar 1985. gada marta Likumu 121/ 25 (Law 121/ 25 of March
1985, Ratification and execution of the Accord, with additional protocol) Vienoßanås
ratifikåcija un izpilde, parakstîts Romå, 1984. gada 18. februårî, ar izmaiñåm 1929. gada
11. februåra Luteråñu konkordåtå starp Itålijas Republiku un Svéto Kréslu (the Lutheran
Concordat of 11 February 1929 between the Republic of Italy and the Holy Sea).

117 Saskañå ar 1905. gada Kombes likumu luteråñu un reformåtu protestantisms, jüdaisms un
katolicisms ir likumîgi atzîtas ticîbas apliecinåjuma formas.

118 Pieméram, Itålijå grupas, kas nav parakstîjußas valsts lîgumu, nevar pieß˚irt iedzîvotåju ienå-
kuma nodok¬a kvotu savai kopienai, atskaitît no nodok¬iem ziedojumus kopienai, dele©ét
skolotåjus uz valsts skolåm reli©iskås apmåcîbas nodroßinåßanai, kå arî likumîgi atturéties no
darba reli©iskajos svétkos.



lielå mérå noteikumi kalpo reli©isko minoritåßu grupu vajadzîbåm un interesém; nepiecie-
ßamîbas gadîjumå ßie noteikumi ir jåkori©é, padarot tos atbilstoßåkus müsdienu realitåtém.

Musulmañu kopienu daudzveidîba Francijå, Itålijå un Apvienotajå Karalisté nozîmé, ka
tåm nav vienotas “mazåkumtautîbas valodas”. Tådé¬ lügumi par mazåkumtautîbu valo-
das lietojumu un izglîtîbu mazåkumtautîbu valodå nav bütiski musulmañu kopienai
kopumå, lai gan tie var büt bütiski konkrétåm lingvistiskajåm grupåm. Lai gan musul-
mañu kopienas Francijå un Apvienotajå Karalisté it îpaßi atzîst nepiecießamîbu iemå-
cîties pamattautîbas valodu, tås arî uzsver, cik svarîgi ir måcîties aråbu valodu un cik
liela nozîme ir pakåpei, kådå skolas veicina islåma un musulmañu ieguldîjuma apzinå-
ßanos uz vienlîdzîgiem pamatiem ar citåm ticîbåm. Britu musulmañi ir uzsvérußi, cik
svarîgi ir nodroßinåt valsts skolu skolotåjus ar pamatzinåßanåm par islåmu, lai ¬autu
viñiem daudz efektîvåk darboties vidé, kurå lîdzås paståv daudzas ticîbas. Musulmañu
audzékñu identitåtes islåmiskås dimensijas atzîßana un darboßanås kopå ar musulmañu
kopienu organizåcijåm var büt ¬oti svarîga inovatîvu politiku izstrådé, kas vérstas uz
lîmeña uzlaboßanu skolås.

Patlaban lielåkå da¬a aråbu valodas apmåcîbas un reli©iskås izglîtîbas islåmticîgajiem no-
tiek vai nu måjås, vai arî moßejås péc skolas måcîbåm. Ar ierobeΩoto laiku un resursiem,
kas ir to rîcîbå, moßejas bieΩi vien ir spéjîgas sniegt vienîgi pamatzinåßanas aråbu valodå
un islåmå. Tådéjådi musulmañu jaunåkajåm paaudzém trükst iespéju pilnîbå iedzi-
¬inåties viñu reli©ijå un iegüt pietiekamas zinåßanas par islåma vésturi un tradîcijåm. Bez
pienåcîgas izglîtîbas un zinåßanåm jaunie musulmañi nav pietiekami sagatavoti, lai varétu
iesaistîties diskusijås un dialogå ar organizåcijåm, kas piedåvå atß˚irîgu un varbüt pat
radikålåku islåma interpretåciju. 

Aråbu valodas apmåcîbas nodroßinåßana moderno valodu apmåcîbas nodarbîbu kon-
tekstå valsts skolås radîtu iespéju attîstît musulmañu skolénu un vecåku intereses un
prasmes, kå arî dotu izdevîbu integrét måcîbu programmå apmåcîbu par aråbu valodå
runåjoßajåm kopienåm un to kultüråm. Ja ir pieprasîjums, skolåm vajadzétu apsvért
iespéju piedåvåt aråbu valodu kå modernås valodas iespéjamu izvéli lîdz ar modernajåm
Eiropas valodåm.

Kå jau tika minéts, sabiedrîbas apziñas lîmenis par islåma tradîcijåm un vésturi ir årkår-
tîgi zems, un neiecietîba pret musulmañiem ir probléma, kuru vél vairåk saasina pa¬au-
ßanås uz påråk vienkårßotiem un stereotipiem priekßstatiem par islåmu galvenajos masu
saziñas lîdzek¬os. Musulmañu reakcija uz stereotipizåciju masu saziñas lîdzek¬os ß˚iet iero-
beΩota; masu saziñas lîdzek¬u regulatorås institücijas varétu sniegt mér˚tiecîgi virzîtu
publisku informåciju musulmañu kopienåm par südzîbu iesniegßanas mehånismiem.
Valdîbåm un masu saziñas lîdzek¬iem vajadzétu apsvért iespéjas atbalstît projektus, kas
vérsti uz musulmañu aktîvåku lîdzdalîbu masu saziñas lîdzek¬u organizåcijås; ja daΩi ßådi
projekti jau ir guvußi vérå ñemamus panåkumus, ir jåapvieno centieni, lai iepazîstinåtu
ar pozitîvas prakses piemériem.
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4. MONITORINGA UN NOV‰RT‰JUMA NOZÈME

Lai gan tikai nedaudzi var veidot politiku, més visi esam spéjîgi par to spriest.119

4.1. Starptautisko organizåciju veiktais
monitorings

Starptautiskajås tiesîbås ir dzi¬i iesakñojies princips, ka noteiktas cilvéku pamattiesîbas
un pamatbrîvîbas nav atñemamas, un monitoringa mehånismi ir izveidoti, lai no-
droßinåtu to, ka starptautisko cilvéktiesîbu lîgumu un konvenciju parakstîtåjpuses ßos
principus ievéro praksé. Pédéjås desmitgades laikå arî ES ir padarîjusi cilvéktiesîbu
ievéroßanu par savas politikas stürakmeni; ES ir iek¬åvusi pantus par cilvéktiesîbåm savos
tirdzniecîbas asociåcijas lîgumos ar citåm valstîm un izvirzîjusi prasîbu kandidåtvalstîm,
lai arî tås apliecinåtu apñemßanos ievérot cilvéktiesîbas un mazåkumtautîbu tiesîbas kå
nosacîjumu dalîbai ES.

Tomér daudzas ES dalîbvalstis nav bijußas tik uzmanîgas pret starptautisko organizåciju
izteikto kritiku vai veikto monitoringu attiecîbå uz viñu paßu darbîbu cilvéktiesîbu
ievéroßanå. Nav veltîta pietiekama uzmanîba cilvéktiesîbu prasîbu skaidrai for-
muléßanai, nav ieviesti noturîgi mehånismi iekßéjam monitoringam pår cilvéktiesîbu
normu ievéroßanu dalîbvalstîs.120 Paståvoßie monitoringa mehånismi ir påråk atkarîgi no
dalîbvalstu sadarbîbas, un tie bütu atbalståmi un nostiprinåmi.121

119 Perikls, apméram 430. gads BC, citéts K.R. Popper, The Open Society and its Enemies,
Volume I (K.R. Poppers “Atklåtå sabiedrîba un tås ienaidnieki”), 1. séjums, Londona:
Routledge, 1945., 7. lpp.

120 Visaptveroßu mehånismu trükuma iztirzåjumu cilvéktiesîbu ievéroßanas monitoringam ES
ietvaros, sk. P. Alston and J.H.H. Weiler “An ‘Ever Closer Union’ in Need of a Human Rights
Policy: The European Union and Human Rights” in Alston (eds.), The EU and Human
Rights (P. Alstons un J. H. H. Veilers “Vél cießåka savienîba, kam vajadzîga cilvéktiesîbu po-
litika. Eiropas Savienîba un cilvéktiesîbas”), Oxford University Press, 1999 (ang¬u valodå).

121 ES Eiropas rasisma un ksenofobijas monitoringa centrs tika izveidots 1997. gadå, lai veiktu
monitoringu pår sabiedrîbas un masu saziñas lîdzek¬u attieksmi pret rasu un etniskajåm
mazåkumtautîbåm ES dalîbvalstîs. Tas ir sagatavojis noderîgus ziñojumus par plaßu tému
loku. Taçu organizåcijas, no kuråm ERKMC sañem informåciju, bieΩi vien finansé dalîb-
valstu valdîbas; dalîbvalstîm ir arî jåapstiprina ERKMC ikgadéjie ziñojumi pirms to pub-
licéßanas. Íie faktori nepårprotami mazina ERKMC neatkarîbu un iespéjas publicét kritiku.
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DaΩas dalîbvalstis ir saasinåti rea©éjußas uz starptautisko monitoringa institüciju izteikto
kritiku cilvéktiesîbu jomå. Pieméram, Grie˚ija, rea©éjot uz Eiropas Komisijas pret rasismu
un neiecietîbu monitoringu (ECRI) 2000. gada ziñojumu, norådîja: tekstå ir vispårinå-
jumu un secinåjumu pårpilnîba, taçu vairumå gadîjumå to pamatojumam netiek minéti
nekådi fakti. Citos gadîjumos ßådi secinåjumi ir skaidri balstîti uz atseviß˚iem izolétiem
gadîjumiem, kuri tiek neatbilstoßå (un arî netaisnîgå) kårtå uzskatîti par normu, nevis
izñémumu, patießåm izñémuma gadîjumu, kådi tie arî faktiski ir.122

Våcijas valdîba uzskatîja, ka ECRI secinåjumi attiecîbå uz rasisma problémåm ir “påråk
virspuséji un neatspogu¬o faktisko situåciju Våcijå”123, un uzskatîja par “nepie¬aujamu”
kritiku, ka pasåkumi integråcijas veicinåßanai bijußi nepietiekami.124 Francijas valdîba
izteica neapmierinåtîbu ar ECRI acîmredzamajåm ßaubåm par to, ka “Francijas Repub-
likas modelis[..], kas izriet no tiesiskas tradîcijas, kuras pirmsåkumi rodami jau pirms
divsimt gadiem”, izslédz jebkådu iespéju “pårskatît vienlîdzîbas pieeju, uz kuru ir bal-
stîta müsu Republika”.125

Dånijas Cilvéktiesîbu centrs ir atzîméjis, ka starptautisko institüciju izteikto kritiku par
augoßo rasismu un ksenofobiju Dånijå “tülît nekavéjoties vienå balsî noraidîja politi˚i
un prese” un liels politi˚u un preses vairåkums nedomåja par sañemto vésti, bet izvéléjås
“noßaut” vésts neséjus – årvalstu novérotåju grupu. ApsprieΩot saturu, kritika tika no-
raidîta kå nezinåtniska un nevîΩîga. Tådéjådi viñi izvairîjås no kritiskas attieksmes pret
jautåjumu, vai iespaids, kas attélots ziñojumå par Dånijas attieksmi pret bég¬iem un
imigrantiem, atspogu¬o Dånijas sabiedrîbas realitåti.126

ES kandidåtvalstis ir izrådîjußås vienlîdz jutîgas pret kritiku no årpuses. Péc ES 2001. gada
Kårtéjo ziñojumu publicéßanas bijußais Ungårijas premjerministrs Viktors Orbans
norådîja, ka “Ungårijai ir jåsakoΩ zobi un jåpacieß, ka citi vérté tås darbîbu ziñojumos,
ja tå grib ieståties ES. Més nerakståm ziñojumus par valstîm, un tådé¬ mums nav îsti

122 Observations provided by the Greek authorities concerning ECRI’s Report on Greece (Grie-
˚ijas varas ieståΩu novérojumi attiecîbå uz ECRI Ziñojumu par Grie˚iju), 2001., 24. lpp.

123 Observations provided by the German authorities concerning ECRI’s Second Report on
Germany (Våcijas varas ieståΩu novérojumi attiecîbå uz ECRI Otro ziñojumu par Våciju),
2000, 27. lpp.

124 ECRI Country by Country Approach: Second Report on Germany, 2000 (ECRI No valsts
uz valsti pieeja: Otrais ziñojums par Våciju), 27. lpp.

125 Observations provided by the French authorities concerning ECRI’s Report on France (Fran-
cijas varas ieståΩu novérojumi attiecîbå uz ECRI Ziñojumu par Franciju), 2000, 24. lpp.

126 Dånijas Cilvéktiesîbu centrs “Human Rights in Denmark, Status 2001” (“Cilvéktiesîbas
Dånijå”, Statuss 2001), 10. lpp. (ang¬u valodå).
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skaidrs, kåpéc citiem ir nepårvaramas alkas gatavot ziñojumus par mums.”127 ES vaja-
dzétu paskaidrot kandidåtvalstîm, kas tiecas ieståties savienîbå, ka cilvéka pamattiesîbu
un mazåkumtautîbu tiesîbu novértéjums turpinåsies arî péc ieståßanås ES; vislabåkais
veids, kå likt saprast teiktå nopietnîbu, ir patiesa un pamatîga izvértéjuma såkßana visås
dalîbvalstîs.

Starptautiskajåm monitoringa institücijåm, tai skaitå ES, protams, vajadzétu piedåvåt
lîdzsvarotus un labi pamatotus kritiskus izvértéjumus, kurus valdîbas varétu palîdzét
sagatavot, savåcot datus un sniedzot visaptveroßu informåciju par saviem centieniem
ievérot cilvéktiesîbu aizsardzîbas pienåkumus. Taçu aizvainotå reakcija uz kritiku liek
domåt, ka monitorings netiek uztverts kå lîdzeklis sevis pilnveidoßanai; tå noråda uz
nevéléßanos atzît, ka cilvéktiesîbu normu ievéroßana nav kaut kas tåds, ko valstis sa-
sniedz vienreiz un uz visiem laikiem, bet péc tås ir jåtiecas nepårtraukti. Uz paßreizéjåm
piecpadsmit dalîbvalstîm, kuråm ir dotas pilnvaras noteikt Eiropas Savienîbas apjomu
un formu nåkotné, gulstas îpaßa atbildîba, rådot pieméru, kå tås uzñem un konstruktîvi
izmanto kritiku.

4.2. Valdîbas veiktais monitorings

Monitoringa lomas un nozîmîbas apzinåßanos atspogu¬o arî tas, cik lielå mérå valdîbas
ir gatavas detalizéti izanalizét paßas savu darbîbu. Monitorings sniedz informåciju, kas ir
bütiska sabiedrîbas preçu un pakalpojumu efektîvai sniegßanai, jo tas ziño valsts ieréd-
ñiem par ce¬iem, pa kuriem pakalpojumi nesasniedz noteiktas grupas; monitoringu var
arî uzskatît par svarîgu lîdzekli konfliktu novérßanai. 

Attiecîbå uz mazåkumtautîbu aizsardzîbu monitorings ir vislabåkais veids, kå pakalpo-
jumu sniedzéjiem pårliecinåties, ka viñu politika netießi nediskriminé pakalpojumu sa-
ñéméjus un ka viñi visiem sniedz vienlîdzîgus pakalpojumus. Bez monitoringa bütu grüti
identificét netießus, nereti neapzinåtus ce¬us, kådå veidå politika noståda neizdevîgå
situåcijå kopienas, kå arî konstatét, vai politika, kas vérsta uz nevienlîdzîbas samazinå-
ßanu, güst panåkumus. Lai veiktu efektîvu monitoringu, valdîbåm ir jånosaka atß˚irîgås
kopienas, kuras aizsargås likumdoßana, apkalpos institücijas un sasniegs sabiedriskie
pakalpojumi.

Valdîbai var büt izß˚iroßa loma to vietéjo paßvaldîbu un re©ionålo paßvaldîbu struktüru
atbalstîßanå, kuråm nav veicies paßåm sasniegt mazåkumtautîbu kopienas, arî piedåvåjot
praktiskas vadlînijas darba uzlaboßanai. “Beacon” (Båkas) padomes shéma monitoringa

127 Radio Free Europe/Radio Liberty Newsline (Radio Brîvå Eiropa/Radio Brîvîba, ziñu
dienests), 5. séj., Nr. 217, II da¬a, 2001. gada 15. novembrî.



pakalpojumu sniegßanai Apvienotajå Karalisté ir modelis, kuru varétu pårñemt gan citas
dalîbvalstis, gan ES struktüras. Shéma nosaka izcilåkos sasniegumus paßvaldîbå daΩådås
pakalpojumu nodroßinåßanas jomås; padomém, kuråm ir pieß˚irts Båkas statuss, tiek
dotas subsîdijas, lai palîdzétu izplatît labas prakses pieredzi citås paßvaldîbås. Ío
pañémienu varétu izmantot, lai noteiktu, cik lielå mérå daΩådas reli©iskas, lingvistiskas,
etniskas vai citas kopienas praksé güst labumu no valdîbas politikas. 

4.3. Pilsoniskå sabiedrîba

Taçu ir dabiski, ka valdîbu véléßanås un spéja paßåm kritizét sevi nenovérßami büs bütiski
ierobeΩota: valdîbas centîsies rast optimålu novértéjumu paßas savai darbîbai. Nozîmîgs
kritisks ieguldîjums var tikt panåkts, lüdzot to viedokli, kam, veicot pasåkumus, ir jåno-
droßina aizsardzîba un ieguvumi, lai raudzîtos, ka kritiskie viedok¬i netiek noraidîti, un
nodroßinot to, ka kritikai nav negatîvas sekas.

Taçu, ja pilsoniskås sabiedrîbas centieni sniegt konstruktîvu kritiku ir ierobeΩoti kapaci-
tåtes, lîdzek¬u trükuma vai neiecietîgas vides dé¬, valdîbas darbîbai piemît tendence k¬üt
vél vairåk ierobeΩotai un mazåk atsaucîgai pret sociålajåm vajadzîbåm. Tådéjådi sabied-
rîbas interesés ir ne tikai, lai tai bütu valdîba, kas atbalsta kritiku, bet arî valdîba, kas
atbalsta pilsoniskås sabiedrîbas organizåciju spéjas attîstîbu formulét un piedåvåt kon-
struktîvu analîzi. Tas varbüt îpaßi attiecas uz politiku, kas ietekmé mazåkumtautîbu gru-
pas, kuras reizém ir neizdevîgå ståvoklî attiecîbå uz izglîtîbas un apmåcîbas pieejamîbu.

Pilsoniskås sabiedrîbas organizåciju veiktais monitorings pår valdîbas politiku cilvék-
tiesîbu un mazåkumtautîbu tiesîbu jomå dod arî citu labumu. Pirmkårt, tas paaugstina
plaßåkas sabiedrîbas apziñas lîmeni par valdîbas mér˚iem un iniciatîvåm. Tas ir svarîgi,
jo sabiedrîbas atbalsta trükums nereti ir izß˚iroßs ß˚érslis daudzu pieñemto mazåkum-
tautîbu aizsardzîbas programmu panåkumiem (sk. 2. sada¬u). Plaßåkå izpratné moni-
torings rosina aktîvu un iesaistîtu attieksmi no pilsoniskås sabiedrîbas puses –  “kritikas
kultüru”, kas rosina sabiedrîbas locek¬us, tai skaitå arî mazåkumtautîbas, vairåk iesais-
tîties likumdoßanas veidoßanå un uzñemties atbildîbu par ßo likumdoßanu, institücijåm
un politiku, kas ir ieceréta, lai dotu labumu mazåkumtautîbåm. Tas, ka indivîds pilnîbå
izmanto tiesîbas formulét un izteikt kritiku, it îpaßi par valdîbas politiku, ir atklåtas
sabiedrîbas raksturîga iezîme.
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5. REKOMENDÅCIJAS

Ziñojumos par valstîm ir ietvertas valstîm individuåli izteiktås rekomendåcijas. Íeit tiek
minétas tikai vispårpiemérojamås rekomendåcijas un rekomendåcijas ES.

Kandidåtvalstîm un dalîbvalstîm
• Jådomå par speciålas valdîbas programmas (vai programmu) izstrådi un pieñem-

ßanu (ja ßåda politika jau nav izveidota), lai pievérstos neaizsargåto mazåkum-
tautîbu iedzîvotåju ståvoklim.

• Regulåri jåpårskata mazåkumtautîbu aizsardzîbas vai integråcijas programmu saturs
sadarbîbå ar mazåkumtautîbu pårståvjiem, nodroßinot, lai tås bütu visaptveroßas 
savå pieejå un atspogu¬otu mazåkumtautîbu kopienu attîstîbas proceså esoßås 
vajadzîbas un intereses péc iespéjas pilnîgåk. 

• Programmu pårskatîßanai jånotiek, balstoties uz visaptveroßiem pétîjumiem par 
mazåkumtautîbu ståvokli. Ja ßådas informåcijas nav, jåizstrådå atbilstoßi mehånismi 
datu våkßanai, kas atbilst likumå noteiktajåm prasîbåm par personas datu aizsar-
dzîbu.

• Jåpårskata likumdoßana, lai nodroßinåtu tås pilnîgu atbilstîbu Rasu vienlîdzîbas 
un Nodarbinåtîbas direktîvåm.

• Cik vien iespéjams pilnîgåkå apjomå ar likumu jånodroßina, lai valsts varas ieståΩu 
funkcijås tiktu iek¬auts pozitîvais pienåkums izskaust nelikumîgu diskriminåciju 
uz jebkura pamata, veicinåt vienlîdzîgas iespéjas un veidot labas attiecîbas starp 
cilvékiem, kam ir daΩåda etniskå izcelsme, kas pieder pie daΩådåm kultüråm, kas 
runå katrs savå valodå un kam ir atß˚irîgi reli©iskie uzskati. 

• Jåveic pasåkumi, lai mazåkumtautîbu aizsardzîbas vai integråcijas programmu 
mér˚us un nodomus darîtu zinåmus plaßåkai sabiedrîbai, uzsverot saikni ar kopî-
gåm ES vértîbåm. 

• Nodroßinåt, lai politiskais atbalsts mazåkumtautîbu aizsardzîbas programmå tiek 
pausts skaidri, pieß˚irot centrålajåm koordinåcijas struktüråm pietiekamas pilnvaras,
kå arî cilvékresursus un finansiålos lîdzek¬us programmas îstenoßanas efektîvai
koordinåcijai. 

• Jånodroßina specializéta apmåcîba par programmas mér˚iem vietéjo un re©ionålo 
paßvaldîbu ierédñiem, kas uzrauga valdîbas politikas îstenoßanu attiecîbå uz mazå-
kumtautîbåm; ßådai apmåcîbai jåuzsver valsts ierédñu pozitîvais pienåkums garan-
tét vienlîdzîbu kvalitatîvu pakalpojumu pieejamîbå. 
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• Jåpårskata ietvari reli©isko kopienu regulåcijai, lai noteiktu, cik lielå mérå tie
kalpo reli©isko minoritåßu vajadzîbåm un interesém; nepiecießamîbas gadîjumå
jåmaina ßie ietvari, lai tie labåk atbilstu paßreizéjå laika realitåtém. 

• Jåveic pasåkumi, lai atvieglotu pilsonîbas pieejamîbu iedzîvotåjiem, kam nav pil-
sonîbas; jåveicina izpratne par integråciju kå par divvirzienu procesu. 

• Jåizstrådå un jådod priekßroka projektiem, kuros mazåkumtautîbu pårståvji tiek
iesaistîti aktîvå, lémumu pieñemßanas, statuså, nevis kå pasîvi valdîbas palîdzîbas 
sañéméji. 

• Jåatbalsta centieni veicinåt labas attiecîbas starp tiesîbsargåjoßajåm iestådém un 
mazåkumtautîbu kopienåm, lai mazinåtu savstarpéju neuzticéßanos un aizdomas.

• Jåpaplaßina atbalsts pasåkumiem, kas vérsti uz kapacitåtes palielinåßanu, lai rosi-
nåtu labi pamatotas, labi formulétas un konstruktîvas kritikas izstrådi par valdîbas 
politiku. Jåsaglabå atklåta attieksme pret kritiku, ko izsaka starpvaldîbas struktüras, 
kå arî neatkarîgi nevalstiski monitori, uztverot ßo kritiku kå impulsu valdîbas efek-
tivitåtes un lietpratîbas uzlaboßanai.

Eiropas Savienîbai
• Jåuzsver, ka cieña pret mazåkumtautîbåm un to aizsardzîba ir gan visai Savienîbai

kopîga pamatvértîba, gan nepårtraukts pienåkums, kas saistîts ar dalîbu ES, pie-
ñemot ßai nolükå skaidrus tiesiskus noteikumus Eiropas institüciju lîmenî.

• Jåuzsver, ka visaptveroßa pieeja mazåkumtautîbu aizsardzîbai – ietverot tajå gan 
diskriminåcijas novérßanu, gan arî mazåkumtautîbu tiesîbu veicinåßanu – ir bütisks
ar dalîbu ES saistîto pienåkumu aspekts.

• Jånodroßina, lai visas dalîbvalstis pilnîbå ievérotu Rasu vienlîdzîbas un Nodarbi-
nåtîbas direktîvas; jåpaplaßina Rasu vienlîdzîbas direktîva, ietverot reli©isko minori-
tåßu diskriminåciju, jåatbalsta jaunu direktîvu izstråde, ja tådas nepiecießamas, lai
nodroßinåtu cilvéka pamattiesîbas grupåm, kuras daΩådu iemeslu dé¬ nav atzîtas. 

• Jårosina dialogs dalîbvalstu starpå, lai veidotu kopîgu izpratni par tådiem termi-
niem kå “mazåkumtautîba”, “mazåkumtautîbu aizsardzîba” un “integråcija”, atbal-
stot plaßas un péc iespéjas visaptveroßas definîcijas; jåizstrådå minimålie standarti, 
lai garantétu vienlîdzîgu attieksmi pret grupåm, kas neatbilst pieñemtajåm definî-
cijåm.

• Jåpalîdz valstîm izstrådåt efektîvu valsts politiku, kas balstîta uz visaptveroßu pieeju
mazåkumtautîbu aizsardzîbai; jårada pozitîvs pienåkums novérst visu veidu diskri-
minåciju pakalpojumu sniegßanå un veicinåt vienlîdzîgas iespéjas un labas attiecîbas 
daΩådu rasu, daΩådas etniskås izcelsmes un reli©isko uzskatu cilvéku starpå. 
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• Jånostiprina un jåatbalsta ES lîmeña mehånismi labas prakses noteikßanai un 
izplatîßanai mazåkumtautîbu aizsardzîbas politikas îstenoßanå.

• Jåvelta resursi pieñemamu metodolo©iju izstrådei datu våkßanai, balstoties uz etnisko 
un reli©isko piederîbu, vienlaicîgi ievérojot privåtås dzîves un personas datu aiz-
sardzîbu; jårosina dalîbvalstis izmantot ßîs metodolo©ijas visaptveroßu pétîjumu 
veikßanå par neaizsargåto mazåkumtautîbu iedzîvotåju ståvokli.

• Jånostiprina esoßie monitoringa mehånismi, pieméram, Eiropas rasisma un kseno-
fobijas monitoringa centrs un “Cilvéktiesîbu ekspertu tîkls”, jåizstrådå jauni mehå-
nismi, lai nodroßinåtu to, ka centieniem panåkt visu cilvéktiesîbu ievéroßanu tiek 
pievérsta uzmanîba.

• Jåsniedz atbalsts mazåkumtautîbu organizåciju kapacitåtes veidoßanai, lai palieli-
nåtu ßo organizåciju aktivitåti to politiku efektivitåtes monitoringå, no kuråm ßîm 
organizåcijåm jågüst labums.

• Jåcînås pret negatîvåm noskañåm, kas vérstas pret mazåkumtautîbåm, atklåti un 
pårliecinåti nosodot dalîbvalstu politi˚u rasistiskus izteicienus un izveidojot mehå-
nismus, lai rosinåtu atbilstoßus publiskus diskursus, tai skaitå atbalstot program-
mas mazåkumtautîbu lîdzdalîbas lîmeña paaugstinåßanai masu saziñas lîdzek¬os.

• Jåpårskata procedüras, kas noteiktas NVO, lai pieteiktos un administrétu Phare un 
citas finanséßanas programmas, panåktu to maksimålu vienkårßîbu un caurskatå-
mîbu; valstî jånodroßina apmåcîba un palîdzîba potenciålajiem pieteikumu iesnie-
dzéjiem. 

• Jåuzlabo sabiedrîbai pieejamås informåcijas kvantitåte un kvalitåte par ES finan-
séjuma pieß˚irßanu un izmantoßanu mazåkumtautîbu aizsardzîbas programmu 
atbalstam.
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1. KOPSAVILKUMS

Valsts programmas “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” (turpmåk – Integråcijas programma)1

apstiprinåßana 2001. gada februårî pati par sevi ir sasniegums, jo tå ir rezultåts plaßas
sabiedrîbas diskusijai par integråciju un valsts etnisko politiku nåkotné. Programmas
mér˚is ir sekmét visas Latvijas sabiedrîbas integråciju. Tådéjådi, kaut arî Integråcijas
programma pievérßas vairåkiem mazåkumtautîbu integråcijas aspektiem un atzîmé ne-
piecießamîbu aizsargåt mazåkumtautîbu tiesîbas, tå neskar diskriminåcijas jautåjumus
un piedåvå tikai daΩus pasåkumus mazåkumtautîbas identitåtes veicinåßanai.2

Tå kå programmas îstenoßanas un finanséjuma mehånismi tika izveidoti nesen, lielåkå
da¬a paßreizéjo projektu ir uzsåkti vél pirms Integråcijas programmas pieñemßanas.
Veiksmîgu programmas îstenoßanu var kavét tas, ka nenotiek pietiekami efektîva akti-
vitåßu koordinåcija daΩådu institüciju starpå un trükst skaidras straté©ijas programmas
îstenoßanai. Integråcijas programmas îstenoßanas process nereti ir bijis nepietiekami
caurskatåms. Liela nozîme büs Sabiedrîbas integråcijas fonda (SIF)3 spéjai administrét

1 Valsts programma “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” Rîga, 2001, <www.np.gov.lv> (interneta
lapa skatîta 2002. gada 23. augustå) (latvießu un ang¬u valodå). Visi Integråcijas program-
mas citåti ßajå ziñojumå atbilst oficiålajai versijai latvießu valodå. 

2 Integråcijas programma min terminu “mazåkumtautîba” (kuram Latvijå nav oficiålas definî-
cijas), kå arî “nelatvießi”. Termins “mazåkumtautîba” ßajå ziñojumå lietots attiecîbå uz ne-
latvießiem. 2002. gada 1. janvårî etniskie latvießi veidoja 58,3% no visiem 2,3 miljoniem iedzî-
votåju; krievi – 29,1%, baltkrievi – 4,0%, ukraiñi – 2,6%, po¬i – 2,5%, lietuvießi – 1,4%,
igauñi – 0,1%, ebreji – 0,4%, påréjås tautîbas – 1,6%. 76% no Latvijas iedzîvotåjiem bija
Latvijas pilsoñi, 22% – nepilsoñi, 1% – årvalstnieki. Sk.: Pilsonîbas un migråcijas lietu pår-
valdes dati, http://www.np.gov.lv/fakti/index.htm (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. au-
gustå). Termins “mazåkumtautîba” vai “nelatvießi” nenozîmé to paßu ko “krievvalodîgie
iedzîvotåji”, jo 36% no visiem Latvijas iedzîvotåjiem, kas vecåki par septiñiem gadiem, tai
skaitå 3% etnisko latvießu, uzskata krievu valodu par savu dzimto valodu. Sk.: Latvijas Repub-
likas Centrålå statistikas pårvalde. 2000. gada tautas skaitîßanas provizoriskie rezultåti, Sta-
tistikas bi¬etens, Rîga, 2001, 40.–41. lpp.

3 Galvenå ieståde, kas atbild par finanséjuma pieß˚irßanu projektiem Integråcijas programmas
ietvaros no valsts budΩeta un citiem avotiem.
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ES lîdzek¬us, kå arî tam, vai tiks palielinåts valsts finanséjums. Svarîgi veicinåt arî
mazåkumtautîbu efektîvåku lîdzdalîbu Integråcijas programmas îstenoßanå.

Paßlaik tiek izstrådåta sabiedrîbas integråcijas politikas un procesa novéroßanas, analîzes
un prognozéßanas sistéma (monitorings), kas büs par pamatu, nosakot jaunås Integ-
råcijas programmas prioritåtes. Vélams bütu arî turpmåk veicinåt diskusijas sabiedrîbå,
lai sekmétu vienoßanos tås politikas jomå, kura ir saistîta ar mazåkumtautîbåm. Vis-
beidzot – jåpilnveido likumdoßana mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbas jomå un anti-
diskriminåcijas jomå.

Priekßvésture
Integråcijas programmas izstrådi uzsåka péc vairåku pilsoniskås sabiedrîbas organizåciju
un Naturalizåcijas pårvaldes iniciatîvas, un programma tika pieñemta 2001. gada februårî
triju gadu ilga izstrådes un pieñemßanas procesa rezultåtå. Lai gan Programmas pamatå
ir plaßi apspriesta un pårskatîta Valsts programmas koncepcija (pieñemta 1999. gada
decembrî), kuras tapßanå piedalîjußies arî mazåkumtautîbu NVO pårståvji, ßo organi-
zåciju pårståvju tießå lîdzdalîba Koncepcijas un Programmas dokumentu izstrådé
autoru lomå nebija liela. Jau pirms ßîs pirmås visaptveroßås valsts programmas integrå-
cijas jomå tika îstenotas vairåkas iniciatîvas sabiedrîbas integråcijas veicinåßanai. Lielåkå
da¬a no ßîm iniciatîvåm, kuras galvenokårt tika finansétas no årvalstu lîdzek¬iem (ar ne-
lielu valsts finanséjuma da¬u), ir iek¬autas Integråcijas programmå.4 Lîdztekus agråk
iesåktajiem projektiem A grupå programmå ir iek¬auti projekti, kurus îstenos, tikko tiks
sañemts finanséjums (B projektu grupa), kå arî iespéjamie projekti nåkotné (C projektu
grupa).

Administréßana
Galvenie Integråcijas programmas administréßanas un finanséßanas mehånismi ir Sa-
biedrîbas integråcijas fonds (SIF) un Tieslietu ministrijas Sabiedrîbas integråcijas depar-
taments (SID). Tie såkußi darboties tikai nesen, tåpéc ir påragri izdarît secinåjumus par
to efektivitåti. Tomér lîdz ßim daΩådu institüciju aktivitåßu koordinåcija ir bijusi nepie-
tiekama, programmas îstenoßanai trükst arî skaidras straté©ijas. Mazåkumtautîbu lîdz-
dalîbas lîmenis programmas îstenoßanå ir bijis neliels, lai gan vérojami centieni veicinåt
mazåkumtautîbu NVO un pilsoniskås sabiedrîbas iesaisti.

Lielåkå da¬a pasåkumu ir uzsåkti jau pirms programmas pieñemßanas. SIF ir centies pa-
nåkt lielåku pilsoniskås sabiedrîbas organizåciju un paßvaldîbu lîdzdalîbu, pieß˚irot valsts

4 Tå ietver valsts institüciju, pieméram, Latvießu valodas apguves valsts programmas (LVAVP),
Naturalizåcijas pårvaldes un ministriju aktivitåtes, kå arî nevalstisko organizåciju (piemé-
ram, Sorosa fonda–Latvija) pasåkumus.
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finanséjumu projektiem un veicinot potenciålo konkursa dalîbnieku, tai skaitå NVO
apmåcîbu. Pirmås projektu grupas apstiprinåßanas process 2001. gada novembrî bija slégts
un notika bez SIF ekspertu komisiju piedalîßanås; tas tika kritizéts par necaurskatåmîbu
un ¬oti ierobeΩotajåm NVO lîdzdalîbas iespéjåm. Lîdz 2002. gada augustam SIF izslu-
dinåja divus atklåtus konkursus ar valsts budΩeta finanséjumu. Íie konkursi bija caur-
skatåmåki, jo tika organizéti saskañå ar pieñemtajåm konkursu vadlînijåm, taçu finansé-
juma apjoms projektiem bija relatîvi neliels. Bija izsludinåts arî konkurss pilotprojektiem
par ES Phare lîdzek¬iem.

Integråcijas programmå minétais mazåkumtautîbu NVO îstenoto projektu skaits ir
neliels, un tikai daΩas mazåkumtautîbu NVO lîdz 2002. gada vasaras beigåm ir sañému-
ßas finanséjumu no SIF. Mazåkumtautîbu NVO pårståvniecîba SIF Padomé, kas vada
SIF darbîbu,5 arî vértéjama kå nepietiekama.

Turpmåk bütu svarîgi koordinét daΩådu iesaistîto institüciju monitoringa un novérté-
ßanas aktivitåtes. SID ir såcis izstrådåt vispåréju monitoringa un novértéßanas sistému,
kurai jåk¬üst par pamatu ikgadéjai Integråcijas programmas prioritåßu atjaunoßanai.
Taçu prioritåtes 2003. gadam ir jåpårskata jau tagad. Tåpat, péc SIF pårståvju teiktå,
SIF finanséto projektu ietekmi büs iespéjams izvértét ne agråk kå 2004. gadå.

ES atbalsts
Savos kårtéjos ziñojumos Eiropas Komisija ir ieteikusi Latvijai veikt pasåkumus mazåkum-
tautîbu integråcijas veicinåßanai un pozitîvi novértéjusi norises ßajå jomå, tai skaitå arî
Integråcijas programmas pieñemßanu.6 Kopß 1996. gada ar Phare programmas starp-
niecîbu ES ir atbalstîjusi integråciju, pieß˚irot ievérojamus lîdzek¬us latvießu valodas
apguvei un Latvießu valodas apguves valsts programmas (LVAVP) un Naturalizåcijas
pårvaldes projektu atbalstam saskañå ar Latvijas 1999. gada Ieståßanås partnerîbå7 no-
teiktajåm prioritåtém. Vienlaicîgi EK ir centusies rosinåt valdîbu pieß˚irt vairåk lîdzek¬u
latvießu valodas apguvei.8

5 SIF Padomes saståvå ir prezidentes pårståvis, pieci ministri, pieci paßvaldîbu pårståvji un
pieci NVO pårståvji. Mazåkumtautîbu NVO SIF padomé ir tikai divi pårståvji.

6 Eiropas Kopienu Komisija, 2001 Regular Report on Latvia’s Progress Towards Accession
(2001. gada Kårtéjais ziñojums par Latvijas virzîbu uz ieståßanos) (turpmåk – 2001.gada
Kårtéjais ziñojums), Brisele, 2001. gada 13. novembris, 24. lpp.

7 DG Enlargement, Latvia: 1999 Accession Partnership, (Ìeneråldirektoråts Paplaßinåßanås.
Latvija : 1999. gada Ieståßanås partnerîba) (<http://europa.eu.int/comm/enlargement/
dwn/ap_02_00/en/ap_lv_99.pdf> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. septembrî).

8 2001. gada Kårtéjais ziñojums, 25. lpp.
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ES nav saistîjusi Integråcijas programmas ietekmi ar mazåkumtautîbu tiesîbu aizsar-
dzîbu, uztverot to pirmåm kårtåm kå nepilsoñu integråcijas lîdzekli. Tajå paßå laikå ES
ir pievérsusi uzmanîbu problémåm, kas saistîtas ar bilingvålås izglîtîbas reformas îste-
noßanu, tomér neskarot jautåjumu par sabiedrîbas atbalsta lîmeni ßai pretrunîgajai refor-
mai.9 Tå nav arî veikusi atseviß˚u LVAVP vai Phare izdevumu izvértéßanu.

Nesen Phare atbalsts tika pieß˚irts SIF, lai celtu fonda kå potenciålas Phare nacionålås
programmas projektu un ACCESS programmas patståvîgås ievießanas a©entüras admi-
nistratîvo kapacitåti, kå arî finansétu SIF administrétos Phare pilotprojektus.

Saturs un îstenoßana
Integråcijas programma pievérßas ßådiem integråcijas aspektiem: pilsoniskå lîdzdalîba un
politiskå integråcija, sociålå un re©ionålå integråcija, izglîtîba, valoda un kultüra, kå arî
informåcija. Tå tiecas pievérst uzmanîbu jautåjumiem, kas skar sabiedrîbu kopumå, lai
“izveidotu demokråtisku, saliedétu pilsonisku sabiedrîbu, kas balstås uz kopîgåm pamat-
vértîbåm”.10 Bütisks arguments programmas izstrådei bija nepiecießamîba veicinåt sa-
biedrîbas saliedétîbu, jo Latvijå dzîvo liels skaits padomju perioda imigrantu, daudzi no
tiem våji prot latvießu valodu un jütas atsveßinåti no valsts un no latvießu kultüras.11

Kaut arî programma pievérßas vairåkiem mazåkumtautîbu integråcijas aspektiem, tådiem
kå naturalizåcija, bilingvålå izglîtîba, latvießu valodas apmåcîbas veicinåßana un mazåkum-
tautîbu kultüras atbalstîßana, tå neskar mazåkumtautîbu diskriminåcijas jautåjumus.

Lai gan mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîba un veicinåßana nav programmas galvenais
mér˚is, tå deklaré mazåkumtautîbu tiesîbas saglabåt un attîstît savu identitåti, kå arî nepie-
cießamîbu aizsargåt mazåkumtautîbu tiesîbas. Tådé¬ var uzskatît par pamatotu analîzi,
kas noteiktu, cik lielå mérå Integråcijas programma ir veicinåjusi mazåkumtautîbu lîdz-
dalîbu, centusies pievérsties diskriminåcijai un veicinåjusi mazåkumtautîbu identitåti.

Programma ir rosinåjusi plaßu sociålo dialogu par etnisko politiku un veicinåjusi inte-
gråcijas pasåkumus vietéjå lîmenî, tomér plaßa vienpråtîba pilsoniskajå sabiedrîbå par
Integråcijas programmas saturu nav panåkta. Bütisks ß˚érslis ir tas, ka programma ir bal-
stîta uz spékå esoßajiem normatîvajiem aktiem un valsts politiku, kuru kritizé daudzi
mazåkumtautîbu pårståvji, it îpaßi izglîtîbas jomå. Integråcijas programma un valsts
politika kopumå nepietiekamu uzmanîbu pievérß pilsoniskås sabiedrîbas un mazåkum-
tautîbu paustajåm baΩåm mazåkumtautîbu tiesîbu jomå, pieméram, nepiecießamîbai

9
2001. gada Kårtéjais ziñojums, 25. lpp.

10
Integråcijas programma, 7. lpp.

11
Integråcijas programma, 7.–11. lpp.
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nodroßinåt brîvåku pieeju izglîtîbas iegüßanai un elektroniskajiem masu saziñas lîdzek-
¬iem dzimtajå valodå, lielåkai mazåkumtautîbu valodu aizsardzîbai un atbalstam, plaßåka
dialoga nepiecießamîbai starp mazåkumtautîbåm un valsti, kå arî mazåkumtautîbu efek-
tîvai lîdzdalîbai sabiedriskajå dzîvé.

Tå kå Latvijå nav izstrådåta visaptveroßå likumdoßana diskriminåcijas novérßanas un
mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbas jomå, Integråcijas programmå bütu jåievieß atsau-
ces uz starptautiskajiem standartiem un dokumentiem cilvéktiesîbu, mazåkumtautîbu
tiesîbu un nediskriminåcijas jomå.

2. VALSTS PROGRAMMA: PRIEKÍV‰STURE

2.1. Programma: priekßvésture

Valsts programma “Sabiedrîbas integråcija Latvijå”12, kas tika pieñemta 2001. gada
februårî, ir pirmå visaptveroßå valsts programma integråcijas jomå. Tå ietver vairåkas
programmas un projektus, kurus îstenojußas daΩådas valsts un nevalstiskås organizåcijas
un kuri tiek uzskatîti par integråciju veicinoßiem.13 Íie agråkie projekti ir iek¬auti
Integråcijas programmas projektu sarakstå, lai gan tie galvenokårt ir veikti par årvalstu
lîdzek¬iem un uzsåkti pirms programmas izstrådes vai tås izstrådes laikå.14 Ío projektu
ietekme tiks apskatîta ßajå ziñojumå lîdztekus to projektu ietekmes apskatam, kuri tiek
îstenoti Integråcijas programmas ietvaros ar valsts finanséjumu.

12 Valsts programma “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” Rîga, 2001. g. februåris, <www.np.gov.lv>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå) (latvießu un ang¬u valodå).

13 Iesaistîto institüciju un ekspertu vidü nav vienotîbas uzskatos par ßo projektu statusu un sva-
rîgumu. Pieméram, arguments, ka ßie projekti iek¬auti tåpéc, lai apzinåtos esoßo situåciju sa-
biedrîbas integråcijas jomå (intervija ar Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas centra direk-
tora vietas izpildîtåju, Rîgå, 2002. gada 31. jülijå), vai uzskats, ka viens no iespéjamiem
motîviem, lai pievérstos ßiem projektiem, bijusi valdîbas vélme parådît gan starptautiskajai,
gan Latvijas sabiedrîbai, ka ir veikti pasåkumi integråcijas jomå. Intervija ar Latvijas
Cilvéktiesîbu un etnisko studiju centra direktoru (LCESC), Rîgå, 2002. gada 4. aprîlî.

14
Pieméram, Latvießu valodas apguves valsts programma (LVAVP) (1996–2006), valsts bezpe¬-
ñas organizåcija, izveidota ar ANO Attîstîbas programmas (ANAP) palîdzîbu 1995. gada bei-
gås, finanséjums pieß˚irts galvenokårt no årvalstu lîdzek¬iem, valsts lîdzfinanséjums divos pédé-
jos gados. Ministrijas (pieméram, Izglîtîbas un zinåtnes ministrija) un NVO (pieméram, Sorosa
fonds–Latvija (SFL)) ir îstenojußas projektus bilingvålås izglîtîbas jomå. Sabiedrîbas integrå-
cijas pasåkumi 1999. gadå tika uzsåkti arî paßvaldîbu lîmenî péc paßvaldîbu un Naturali-
zåcijas pårvaldes iniciatîvas. Vairåk par ßiem projektiem un to rezultåtiem sk. 3. sada¬å.
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2.2. Programma: process

Integråcijas programmas izstråde tika uzsåkta péc pilsoniskås sabiedrîbas un Naturalizå-
cijas pårvaldes iniciatîvas, un programma tika pieñemta 2001. gada februårî péc trîs
gadus ilga izstrådes un pieñemßanas procesa.15 Tås izstråde notika sareΩ©îtå politiskå kon-
tekstå, jo daΩi ietekmîgi nacionålistiski orientéti politi˚i neatbalstîja integråcijas ideju.16

Integråcijas programmas pamatå ir plaßi apspriestå un pårskatîtå Valsts programmas
koncepcija (pieñemta 1999. gada decembrî), kuras izstrådé piedalîjås arî mazåkum-
tautîbu NVO pårståvji, taçu ßo organizåciju pårståvju tießå lîdzdalîba programmas
dokumentu izstrådé autoru lomå bija zema.

Latvijas sabiedrîbas integråcijas ideju aktualizéja Latvijas zinåtnieki 20. gs. 90. gadu
vidü. 1997. gadå Sorosa Fonds–Latvija, Valsts cilvéktiesîbu birojs un Naturalizåcijas pår-
valde uzsåka pétîjumu ciklu “Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu”, kurß lika valsts etniskås
politikas pamatus.17 Galvenais pamatojums Integråcijas programmas izstrådei bija lielais
nepilsoñu skaits un viñu naturalizåcijas lénå gaita.18 Valsts amatpersonu lémumu uzsåkt
programmas izstrådi lielå mérå ietekméja arî starptautisko organizåciju rekomendåcijas,

15 Vairåk par procesu sk. Integråcijas programma, 4.–5. lpp.
16 DaΩi izjuta baΩas, ka naturalizåcija varétu samazinåtu viñu elektoråtu. Vél jo vairåk, integ-

råcija bija pretrunå ar ßo politi˚u mér˚i novérst naturalizåciju un veicinåt nepilsoñu
brîvpråtîgu repatriåciju, jo naturalizåcijas rezultåtå pieaugtu nelatvießu izcelsmes pilsoñu
skaits. Intervija ar LCESC direktoru 2002. gada 4. aprîlî. Sk., pieméram, mér˚us, kas
noteikti 1997. gada programmå vienai no tai laikå ietekmîgajåm Saeimas frakcijåm un
valdîbas koalîcijas loceklei apvienîbai “Tévzemei un Brîvîbai”/LNNK. <http://www.tb.lv/
download/programma.doc> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå). 

17
Baltijas Datu nams, Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu, Atskaite, Pirmå un otrå posma rezultåti,
1997./1998. (turpmåk Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 1997/1998), <www.policy.lv> (interne-
ta lapa skatîta 2002. gada 25. septembrî).

18 1997. gadå 687 486 (28%) Latvijas iedzîvotåji nebija Latvijas pilsoñi. Vairåk nekå 98%
nepilsoñu bija nelatvießi, galvenokårt krievi, ukraiñi un baltkrievi. Apméram 2/3 nepilsoñu
bija dzimußi årpus Latvijas, bet 1/3 – Latvijå. Tikai 4% no nepilsoñiem, kam bija tiesîbas
lügt Latvijas pilsonîbu (5000 no 124 000), iesniedza pieteikumus un tika naturalizéti no
1995. gada lîdz 1997. gada vidum. Sk.: Latvia Human Development Report 1997 (Latvija.
Pårskats par tautas attîstîbu 1997, ANAP, Rîga, 1997. 52.–56. lpp. <http://ano.deac.lv/
html_e/index_09_01.htm> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå) (pieejama arî lat-
vießu valodå). Aptauja “Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu” parådîja, ka 90% nepilsoñu nolémußi
dzîvot Latvijå. Nespéja nokårtot latvießu valodas un véstures eksåmenu, informåcijas trükums,
kå arî augstå naturalizåcijas nodeva tika minéti kå galvenie ß˚érßli naturalizåcijai. Ce¬å uz pil-
sonisku sabiedrîbu 1997/1998, 38.–39. lpp.



PIRMSIESTÅÍANÅS ES MONITORINGA PROGRAMMA

MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBA LATVIJÅ

75

pirmåm kårtåm EDSO un Eiropas Savienîbas ieteikumi, kuros tika uzsvérta nepiecie-
ßamîba veicinåt naturalizåciju un krievvalodîgo nepilsoñu integråciju, lai stiprinåtu poli-
tisko stabilitåti valstî.19

1998. gada rudenî Valsts programmas koncepcijas projektu sagatavoja ekspertu grupa,
ßo grupu vadîja Valsts prezidenta padomnieks tautîbu jautåjumos un tajå darbojås valsts
ieståΩu, akadémisko ieståΩu un NVO (ne mazåkumtautîbu NVO) pårståvji. 1999. gadå
tika izveidota vadîbas grupa valsts programmas “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” izstrå-
dei20 Naturalizåcijas pårvaldes priekßnieces vadîbå, grupas uzdevums bija organizét sa-
biedrisko apsprießanu un koordinét turpmåko Integråcijas programmas izstrådi. Tådéjådi
no 1999. gada marta lîdz maijam koncepcijas projekts tika nodots sabiedriskai apsprie-
ßanai, un plaßs sabiedriskais dialogs par etnopolitiku bija såcies.21 Jåatzîmé, ka apsprie-
ßanu iniciéja un vadîja galvenokårt Sorosa fonds–Latvija ar ANO Attîstîbas programmas
(turpmåk – ANAP) finanséjumu.22 Integråcijas programmas izstrådes gaitå notika kon-
sultåcijas arî ar Eiropas Komisiju.23

19 Sk. EDSO Augstå komisåra mazåkumtautîbu jautåjumos rekomendåcijas, <http://www.riga.lv/
minelres/count/latvia.htm> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå); sk. arî Viedokli
par Latvijas iesniegumu par dalîbu (1997. gada jülijs) un Eiropas Komisijas Kårtéjos ziño-
jumus, <http://europa.eu.int/comm/enlargement/latvia/index.htm> (interneta lapa skatîta
2002. gada 23. augustå). 

20 Ministru prezidenta rîkojums nr. 46 par Vadîbas grupu valsts programmas “Sabiedrîbas
integråcija Latvijå” izstrådi. Latvijas Véstnesis, 1999. gada 18. februåris, 2. lpp. Vadîbas grupa
saståvéja no valdîbas, ministriju un citu valsts ieståΩu pårståvjiem.

21 Materiåli tika arî publicéti un izplatîti. Ziñojums par valsts programmas “Sabiedrîbas inte-
gråcija Latvijå” koncepcijas apsprießanu sabiedrîbå. Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas
centra materiåli. 

22 Liels skaits mazåkumtautîbu NVO un paßvaldîbu pårståvju piedalîjås seminåros, kurus SFL
organizéja daΩådås pilsétås. A. Pabriks, Sorosa fonda–Latvija, Sabiedrîbas integråcijas vadîbas
grupas un Apvienoto Nåciju Attîstîbas programmas organizéta apsprießana, Apsprießanas ziño-
jums, Rîga, 1. lpp., <http://www.sfl.lv/seminari/seminari14.htm> (interneta lapa skatîta
2002. gada 23. augustå). Sabiedrisko apsprießanu organizéja arî LVAVP, Naturalizåcijas pår-
valde, Izglîtîbas un zinåtnes ministrija un citas institücijas.

23 Atvértås sabiedrîbas institüta [ASI] apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs. Paskaidrojums: ASI
organizéja apa¬å galda tikßanos Latvijå 2002. gada jünijå, lai uzklausîtu kritiku par ßî ziño-
juma projektu. Klåtesoßo ekspertu vidü bija valsts ieståΩu, Eiropas Komisijas delegåcijas pårståvji,
mazåkumtautîbu un nevalstisko organizåciju pårståvji.
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Valsts programmas koncepcija péc sabiedriskås apsprießanas tika bütiski pårskatîta, un
1999. gada 7. decembrî to apstiprinåja Ministru kabinets.24 Integråcijas programmas galî-
gais variants tika pieñemts 2001. gada 6. februårî – péc tam, kad valsts iestådes, paßvaldî-
bas un NVO tika aicinåtas iesniegt projektu priekßlikumus. Ío nosléguma stadiju veica
vadîbas grupa un autori, pamatojoties uz pårskatîto Valsts programmas koncepciju.25

Lai gan Valsts programmas koncepcijas izstrådes nosléguma posmå mazåkumtautîbu
NVO pårståvji tika aicinåti kå konsultanti, neviens no viñiem nedarbojås vadîbas grupå
un tikai daΩi bija koncepcijas autoru vidü.26 Trîs cilvéki ar atß˚irîgiem viedok¬iem, tai
skaitå viens mazåkumtautîbu NVO pårståvis, kopîgi sagatavoja noda¬u par valodu, gala
rezultåtå panåkot kompromisu.27 Tajå paßå laikå daΩi konsultanti novértéja kå nepie-
tiekamu sadarbîbas lîmeni starp mazåkumtautîbu pårståvjiem un Izglîtîbas un zinåtnes
ministrijas pårståvjiem, kas rakstîja vispretrunîgåko Integråcijas programmas sada¬u par
izglîtîbu.28

24 Valsts programmas koncepcija “Sabiedrîbas integråcija Latvijå”, Rîga, 2001. g. (turpmåk –
Valsts programmas koncepcija), <www.np.gov.lv> (interneta lapa skatîta 2002. gada 25. augustå)
(latvießu, krievu un ang¬u valodå).

25 Integråcijas programmas izstråde netika publiski apspriesta; tomér mér˚i un galvenie rîcîbas
virzieni ßajos divos dokumentos ir lîdzîgi. Galvenå atß˚irîba ir tå, ka Integråcijas programmå
ir iek¬auti projektu saraksti.

26 DaΩi mazåkumtautîbu NVO pårståvji tika uzaicinåti kå autori koncepcijas izstrådes no-
beiguma stadijå. Vairåki mazåkumtautîbu pårståvji – NVO, akadémisko aprindu, masu sa-
ziñas lîdzek¬u pårståvji un Saeimas deputåti – tika aicinåti arî kå eksperti konsultanti Valsts
programmas koncepcijas izstrådé (14 no 53 ekspertiem konsultantiem). Ekspertu grupas
saståvs Valsts programmas “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” izstrådåßanai péc tås apsprießanas
sabiedrîbå. Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas centra materiåli. DaΩi mazåkumtautîbu
NVO pårståvji tika iesaistîti arî tieslietu ministres Konsultatîvajå padomé sabiedrîbas integrå-
cijas jautåjumos, kas izveidota 2000. gada novembrî, un apsprieda Integråcijas programmu,
kå arî ar tås îstenoßanas mehånismiem saistîtos normatîvos aktus. 11 locek¬u vidü ir valsts
institüciju pårståvji un eksperti, tai skaitå trîs mazåkumtautîbu NVO pårståvji. Sk. Konsul-
tatîvås padomes saståvu <http://www.integracija.gov.lv/ doc_upl/min_kon.doc> (interneta
lapa skatîta 2002. gada 23. augustå).

27 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
28 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs. Lai gan sabiedriskås apsprießanas laikå izglîtîbas

sada¬a tika asi kritizéta, bütiski grozîjumi ßajå jomå netika veikti; tika iek¬auta atziña par ne-
piecießamîbu veicinåt mazåkumtautîbu lîdzdalîbu izglîtîbas programmu izstrådé. Intervija ar
Latvijas Krievu måcîbvalodas skolu atbalsta asociåcijas (turpmåk – LAÍOR) direktoru, Rîga,
2002. gada 28. marts. Sk. arî 2.3. sada¬u.
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Integråcijas programmas galveno administréßanas un finanséßanas mehånismu – Sabied-
rîbas integråcijas departamenta (dibinåts 2000. gada novembrî) un Sabiedrîbas integrå-
cijas fonda (dibinåts 2001. gada oktobrî) – izveide arî tika aizkavéta ieilgußo politisko
debaßu dé¬.

2.3. Programma: saturs

Valsts programma “Sabiedrîbas integråcija Latvijå” iek¬auj vairåkus integråcijas aspektus:

• pilsoniskå lîdzdalîba un politiskå integråcija;

• sociålå un re©ionålå sabiedrîbas integråcija;

• izglîtîba, valoda un kultüra;

• informåcija.29

Katra sada¬a saståv no nospraustajiem mér˚iem, galvenajiem rîcîbas virzieniem un pro-
jektu sarakstiem. Tajos iek¬auti projekti, kas jau ir uzsåkti un kuriem 2002. gadam jau
nodroßinåts valsts finanséjums (A projekti), kå arî plånotie projekti (B projekti), kas tiks
îstenoti, tikko büs pieejams finanséjums. Programmas pielikumå – iespéjamo nåkotnes
projektu saraksts (C projekti). 

Kå galvenais arguments Integråcijas programmas izstrådei tiek minéta neuzticéßanås valsts
varas iestådém un atsveßinåtîba starp indivîdu un valsti, starp atseviß˚åm sabiedrîbas
da¬åm, starp sabiedrîbu un valsti.30 Programma noråda: “No padomju laikiem Latvija ir
mantojusi vairåk nekå pusmiljonu iece¬otåju un viñu pécnåcéju, daudzi no viñiem aiz-
vadîto gadu laikå nav iek¬åvußies Latvijas kultüras un latvießu valodas vidé,31 neizjüt

29 Nosléguma noda¬a ir veltîta îstenoßanas mehånismiem. 
30 Integråcijas programma, 7.–11. lpp. Arî valsts amatpersonas uzsvéra nepiecießamîbu novérst

divu – pilsoñu un nepilsoñu – kopienu izveidoßanos “ar savu valodu, svétkiem un socio-
psiholo©iskajåm ievirzém”. A. Çepånis, “Latvijas sabiedrîbas integråcija – realitåte vai iespéjas”,
Lauku Avîze, 1998. 21. maijå, 4. lpp.

31 Krievu valoda vél joprojåm tiek lietota plaßåk nekå latvießu valoda. Saskañå ar nesen no-
tikußo aptauju tikai 40% respondentu, kam dzimtå valda nav latvießu, latvießu valodu prot
vidéjå vai augståkajå lîmenî. Vairums respondentu (60%) vél joprojåm latvießu valodu prot
våji vai neprot vispår. Taçu jåatzîmé, ka tikai 12% mazåkumtautîbu pårståvju apgalvo, ka
viñi vispår neprot latvießu valodu. Astoñu gadu laikå latvießu valodas pratéju skaits ir pie-
audzis par 10%, lai gan dati par pédéjiem trim çetriem gadiem kopumå nav mainîjußies.
Salîdzinåjumam: apméram 83% latvießu prot krievu valodu vidéjå vai augståkajå lîmenî.
Baltijas Sociålo zinåtñu institüts un LVAVP. Valoda. Iedzîvotåju aptauja, 2001. gada no-
vembris – 2002. gada janvåris.
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saistîbu ar Latvijas valsti. Íådu saißu trükst arî da¬ai Latvijas pilsoñu.”32 Tådéjådi integ-
råcija tiek uzskatîta par procesu, kurå “daΩådåm sabiedrîbas grupåm ir jåpanåk savstar-
péja sapraßanås un jåiemåcås sadarboties kopîgas valsts ietvaros”.33

Integråcijas programmas virzîbu orientéties uz sabiedrîbas integråciju kopumå, nevis
konkréti uz etnisko integråciju lielå mérå ietekméja sabiedriskå apsprießana, kuras laikå
daudzi dalîbnieki, tai skaitå mazåkumtautîbu pårståvji, ieteica vairåk uzmanîbas veltît
sociålajåm, re©ionålajåm un citåm problémåm, kas skar visus iedzîvotåjus.34

Integråcijas programmas noståja pret mazåkumtautîbu diskriminåcijas jautåjumiem nav
viennozîmîga. Dokumenta autori apgalvo, ka diskriminåcijas jautåjumu risinåßana nav
programmas såkotnéjais mér˚is un, péc valsts ieståΩu pårståvju domåm, diskriminåcijas
jautåjums un mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîba bütu risinåmi årpus Integråcijas prog-
rammas ietvariem, ievérojot arî to, ka programmas mér˚grupa ir Latvijas sabiedrîba
kopumå, nevis mazåkumtautîbas atseviß˚i.35 Tådéjådi Integråcijas programma tießi
nepievérßas mazåkumtautîbu diskriminåcijai; faktiski tå vispår nepiemin diskrimi-
nåciju.

Vienlaikus programmå atzîméts, ka mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîba ir viens no tås
mér˚iem36 un ka integråcija ir arî balstîta uz véléßanos pieñemt latvießu valodu kå valsts
valodu un cieñu pret latvießu, kå arî mazåkumtautîbu valodåm un kultüråm.37 Tiek
gaidîta arî latvießu “atvértîba” attieksmé pret cittautießiem.38 Programma arî uzsver, ka

32 Integråcijas programma, 7. lpp.
33 Tiek apgalvots, ka “sabiedrîbas integråcijas pamats ir lojalitåte pret Latvijas valsti, apziña, ka

ikviena indivîda nåkotne un personîgå labklåjîba ir cießi saistîtas ar Latvijas valsts nåkotni,
tås stabilitåti un droßîbu”. Integråcijas programma, 7. lpp.

34 DaΩi novérotåji apgalvo, ka noda¬a par sociålo un re©ionålo integråciju tika iek¬auta, lai
apmierinåtu daudzus latvießus, kuri neatbalstîja programmu kå tikai uz mazåkumtautîbåm
vérstu pasåkumu, un ka tås iek¬außana ir pretrunå ar såkotnéjo integråcijas ideju, koncen-
tréjot uzmanîbu galvenokårt uz etniskajiem jautåjumiem. Intervija ar Vidzemes augstskolas
asociéto profesoru, Rîgå, 2002. gada 5. aprîlî, LCESC direktoru, Rîgå, 2002. gada 4. aprîlî
un Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas pårståvi, Rîgå, 2002. gada 2. augustå.

35 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
36 “Lai veicinåtu demokråtiju, nodroßinåtu likuma varu un sekmétu cilvéktiesîbu institüciju

lîdzsvarotu darbîbu un mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbu, Latvijas valdîbai ir jåveicina
integrétas sabiedrîbas veidoßanås.” Integråcijas programma, 4. lpp.

37 Integråcijas programma, 7. lpp.
38 Integråcijas programma, 10. lpp.
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integråcija nenozîmé piespiedu asimilåciju.39 Vienlaicîgi Integråcijas programma pie-
dåvå tikai daΩus pasåkumus mazåkumtautîbu etniskås un kultüras identitåtes attîstîbai.
ˆemot vérå to, ka uzsvars tiek likts uz latvießu valodas lietojuma un latvießu kultüras
vértîbu veicinåßanu mazåkumtautîbu vidü, daudzi mazåkumtautîbu NVO pårståvji ir
paudußi baΩas par nepietiekamiem pasåkumiem mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbai un
veicinåßanai, kå arî multikulturålas sabiedrîbas veidoßanås veicinåßanai gan Integråcijas
programmå, gan valstî kopumå. Íî kritika galvenokårt ir saistîta ar valsts izglîtîbas poli-
tiku, kas tiek uztverta kå drauds krievu etniskajai identitåtei un viñu izglîtîbas kvalitå-
tei.40 DaΩas mazåkumtautîbu NVO ir apliecinåjußas, ka turpmåkajå Integråcijas pro-
grammas îstenoßanå bütu lielåkå mérå iek¬aujams mazåkumtautîbu tiesîbu jautåjums.41

Lai gan notika plaßas konsultåcijas ar mazåkumtautîbu pårståvjiem, vairåki no viñiem ir
secinåjußi, ka Integråcijas programma neadekvåti atspogu¬o viñu viedok¬us un baΩas.42

Viens no iemesliem ir tas, ka programma ir balstîta uz spékå esoßo likumdoßanu un valsts
politiku, kuru ir kritizéjußi daudzi mazåkumtautîbu aktîvisti, it seviß˚i izglîtîbas jomå.43

Arî nacionålistiski orientéti politi˚i un valsts amatpersonas ir asi kritizéjußi koncepcijas
projektu.44 Íîs kritikas rezultåtå, pieméram, Valsts programmas koncepcijas gala variantå

39 Integråcijas programma, 8. lpp.
40 Intervija ar LAÍOR direktoru 2002. gada 28. martå; sk. arî: More NGOs on integration of

the society in Latvia (Vél NVO par sabiedrîbas integråciju Latvijå); 1999. gada 22. aprîlis,
<http://racoon.riga.lv/minelres/archive//04221999-22:13:11-25909.html> (interneta lapa ska-
tîta 2002. gada 23. augustå); Z. Gkbyth “Rfrjq ljk;yf ,snm byntuhfwbz j,otcndf”(Kuru
sabiedrîbas integråcijas formu izvéléties?), Gfyjhfvf Kfndbb> 2002. gada 5. aprîlî, 2. lpp. un:
Minority Issues in Latvia (Mazåkumtautîbu jautåjumi Latvijå) No. 25, 2001. gada 25. februårî,
<http://racoon.riga.lv/minelres/archive//02272001-06:16:11-23883.html> (interneta lapa
skatîta 2002. gada 23. augustå).

41 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs; intervija ar Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas pår-
ståvi, Rîgå, 2002. gada 3. augustå un LAÍOR direktori, Rîgå, 2002. gada 30. jülijå.

42 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs. Sk. arî 2.5. sada¬u.
43 Mazåkumtautîbu NVO galvenokårt kritizéja izglîtîbas sada¬as noteikumus par valsts finan-

sétås vidéjås, profesionålås un augståkås izglîtîbas pårtraukßanu mazåkumtautîbu valodås, kå
arî bilingvålås izglîtîbas prezentéßanu kå lîdzekli pårejai uz latvießu måcîbu valodu mazåkum-
tautîbu vidusskolås. Íie noteikumi, nepiecießamîbas lietot latvießu valodu akcentéßana, kå arî
pasåkumu trükums mazåkumtautîbu identitåtes veicinåßanai uzskatîti par asimilåciju veici-
noßiem. Sk. Vél NVO par sabiedrîbas integråciju Latvijå.

44 Pieméram, apvienîbu “Tévzemei un Brîvîbai”/LNNK pårståvoßie ministri iesniedza 34 labo-
jumus. Minority Issues in Latvia (Mazåkumtautîbu jautåjumi Latvijå) Nr. 10, 1. lpp.,
<http://racoon.riga.lv/minelres/archive//11271999-18:57:30-21424.html> (interneta lapa
skatîta 2002. gada 23. augustå).
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netika iek¬auta rekomendåcija ratificét Eiropas Padomes Vispåréjo mazåkumtautîbu
aizsardzîbas konvenciju (FCNM) un izstrådåt nacionålo likumdoßanu par mazåkum-
tautîbu tiesîbåm.45 ˆemot vérå nepietiekami izstrådåto likumdoßanu diskriminåcijas
novérßanas un mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbas jomå, Integråcijas programmå bütu
jåievieß atsauces uz starptautiskajiem standartiem un dokumentiem cilvéktiesîbu, ma-
zåkumtautîbu un nediskriminåcijas jomå.46

Kopumå, ñemot vérå spécîgo politisko opozîciju, bieΩi vien pretéjus viedok¬us par integ-
råciju, kå arî to, ka pirms Valsts programmas koncepcijas sabiedriskås apsprießanas
sabiedrîbå pietrüka dialoga par etnisko politiku, autori un daudzi pilsoniskås sabiedrîbas
pårståvji tomér uzskata Integråcijas programmas pieñemßanu par sasniegumu un atzîst,
ka ßî programma ir jåatjauno atkarîbå no situåcijas.47

2.4. Programma:
administréßana/îstenoßana/novértéjums

Galvenås institücijas Integråcijas programmas administréßanai un finanséßanai ir Ties-
lietu ministrijas Sabiedrîbas integråcijas departaments (SID) un Sabiedrîbas integråcijas
fonds (SIF). Pirmajai projektu grupai (lielåkoties valsts ieståΩu projekti, kas minéti A un
B projektu sarakstå) valsts finanséjuma pieß˚irßanas process 2001. gada beigås bija slégts,
kas izsauca kritiku. 2002. gada pirmajå pusé SIF izsludinåja divus atklåtus konkursus
par valsts lîdzek¬iem, kå arî konkursu Phare pilotprojektiem. Tomér starp iesaistîtajåm
institücijåm nav efektîvas koordinåcijas, programmas îstenoßanai nav izstrådåta arî skaidra

45 Minority Issues in Latvia (Mazåkumtautîbu jautåjumi Latvijå ), No. 12, pp. 1–2,
<http://racoon.riga.lv/minelres/archive//02172000-19:46:56-14688.html> (interneta lapa
skatîta 2002. gada 23. augustå). Mazåkumtautîbas arî ierosinåja, lai Valsts programmas kon-
cepcija tiktu saskañota ar starptautiskajiem cilvéktiesîbu dokumentiem. Koncepcijas projektå
bija daΩas atsauces uz tiem, taçu gala variantå tås tika svîtrotas. Sabiedriskås diskusijas kop-
savilkums, 4. – 5. lpp. <http://www.sfl.lv/seminari/seminari1.htm> (interneta lapa skatîta
2002. gada 23. augustå).

46 Latvijai nav visaptveroßas pret diskriminåciju vérstas likumdoßanas, kas atbilstu ES Rasu
vienlîdzîbas direktîvai (Padomes direktîva 2000/43/EC (EU Race Equality Directive (Council
Directive EC 2000/43/EC)), kuru Eiropas Padome pieñéma 2000. gada 29. jünijå. Latvija
vél nav ratificéjusi Eiropas Padomes Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju,
kuru parakstîja 1995. gada 11. maijå, un Eiropas re©ionålo un minoritåßu valodu hartu; nav
pieñemts arî visaptveroßs mazåkumtautîbu tiesîbu likums.

47 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. jünijs.
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straté©ija, un tas var kavét Integråcijas programmas sekmîgu îstenoßanu. Pietiekami liela
nav bijusi arî mazåkumtautîbu lîdzdalîba programmas îstenoßanå.

Tieslietu ministrija ir atbildîga par Integråcijas programmas îstenoßanu kopumå. SID
koordiné daΩådu iesaistîto pußu (ministriju, valsts ieståΩu, paßvaldîbu, NVO, starp-
tautisko organizåciju utt.) aktivitåtes. SID izstrådå arî kritérijus integråcijas politikas un
procesa novértéßanai un monitoringam, vada ßo monitoringu (sk. turpmåk) un atbild
par komunikåcijas straté©iju (sk. 2.5. sada¬u).48

SIF kompetencé ietilpst valsts un donoru finanséjuma pieß˚irßana, pårvaldîßana un sa-
dale.49 Septiñas SIF ekspertu komisijas izvérté projektus daΩådås jomås. SIF budΩetu
veido valsts, kå arî ES lîdzek¬i (2002. gadå Phare finanséjums bija vairåk par 35 pro-
centiem no fonda budΩeta).50

SIF darbu pårvalda Fonda padome.51 Padomes saståva52 veidoßanas principi tika kri-
tizéti, arî no mazåkumtautîbu pårståvju puses, ßådu iemeslu dé¬:

48 SID pienåkumu aprakstu sk. Sabiedrîbas integråcijas departamenta nolikumå, 2000. gada
12. decembrî, § 2, 2. punkts, 1. lpp., <http://www.integracija.gov.lv/doc_upl/
SID_nol...3.piel..doc> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå). Departamenta dar-
bîbai 2002. gadå no valsts budΩeta tika pieß˚irti 16 000 latu (27 923 eiro). Government
Contribution to Social Integration in Latvia (Valsts ieguldîjums sabiedrîbas integråcijå
Latvijå), Årlietu ministrija, 2002. gada 9. augustå, 2. lpp. <www.am.gov.lv/en/?id=804>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 25. augustå). 1 eiro – 0,573 lati.

49 Sabiedrîbas integråcijas fonda likums, 2001. gada 5. jülijs (3. pants), <http://www.inte-
gracija.gov.lv/doc_upl/SIF_Likums.doc> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå).

50 Kopéjais SIF budΩets 2002. gadå, ieskaitot lîdzek¬us projektu konkursiem, bija 447 000 latu
780 105 eiro), no kuriem 282 000 latu (492 147 eiro) pieß˚îra valdîba, bet 165 000 latu
(287 958 eiro) – Eiropas Savienîba (Phare 2000.). (Intervija ar SIF sekretariåta direktoru
2002. gada 15. maijå). 

51 Ministru kabineta rîkojums nr. 515 “Par Sabiedrîbas integråcijas fonda padomi” 2001. gada
24. oktobrî <http://www.integracija.gov.lv/doc_upl/NEW_SIF_Padome.doc> (interneta lapa
skatîta 2002. gada 23. augustå).

52 SIF padome tiek ievéléta uz trim gadiem, un tajå ir Valsts prezidentes pårståvis, pieci mi-
nistri (izglîtîbas un zinåtnes, kultüras, labklåjîbas, tieslietu, vides aizsardzîbas un re©ionålås
attîstîbas), pieci paßvaldîbu pårståvji un pieci NVO pårståvji. (Sabiedrîbas integråcijas fonda
likums, 9.pants.)
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• NVO pårståvju atlases process nebija caurskatåms;53

• iespéjama politisko partiju iejaukßanås SIF darbå (vairåki no padomes locek¬iem
ir ministri, arî daΩi NVO pårståvji pieder pie politiskåm partijåm), arî izmaiñas 
valdoßajå koalîcijå var izraisît bütiskas izmaiñas padomé un negatîvi ietekmét tås 
darbu;54

• påråk mazs mazåkumtautîbu NVO pårståvju skaits (tikai divi no 16 padomes 
locek¬iem).

SIF un tå padomes darbu nodroßina sekretariåts,55 kas atbild par izdevumu pårraudzîbu,
pieprasot pårskatus no izpildîtåjinstitücijåm un veicot SIF atbalstîto projektu îsteno-
ßanas monitoringu (sk. turpmåk).

Finanséjums
2001. gada novembrî SIF padome apstiprinåja finanséjumu 21 no 60 piedåvåtajiem pro-
jektiem, kas tika iek¬auti Integråcijas programmas A un B projektu sarakstå.56 Apstip-
rinåßanas procedüru kritizéja pilsoniskås sabiedrîbas un mazåkumtautîbu pårståvji, kå
arî starptautiskås organizåcijas sakarå ar to, ka netika iesaistîtas SIF ekspertu komisijas
un lémumi par finanséjumu pieñemti bez atklåta konkursa.57 Kritizéts tika arî fakts, ka

53 Latvijas Cilvéktiesîbu un etnisko studiju centrs, Human Rights in Latvia in 2001 (Cilvék-
tiesîbas Latvijå 2001. gadå), Rîga, 2002. gada marts, 17. lpp. <http://www.politika.lv/
polit_real/files/lv/LCHRES2001en.pdf> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå)
(pieejams arî latvießu valodå). DaΩi novérotåji uzskatîja, ka darbosies NVO “lojalitåtes”
kritérijs valsts politikai. Minority Issues in Latvia (Mazåkumtautîbu jautåjumi Latvijå),
Nr 35, 3. lpp., <http://racoon.riga.lv/minelres/archive//09012001-11:21:50-22362.html>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå).

54 Sk. A. Pabriks, “Integråcijas fonds krustcelés” <http://www.politika.lv/ index.php?id=
102179&lang=lv&print=;> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå); Y. Kt,tltdf.

Rjve ye;yf ,jkmifz byntuhfwbz* (Kam ir vajadziga lielå integråcijas fikcija?), Ças, 2002.
gada 26. martå. DaΩi novérotåji uzskata, ka ministru kompetence budΩeta jautåjumos un
politiskå autoritåte ir ieguvums SIF darbîbai. ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.

55 Sabiedrîbas integråcijas fonda likums (11. (1) pants).
56 Kopumå konkursam 2001. gadå no valsts budΩeta tika pieß˚irti 126 845 lati (221 370 eiro);

20 000 latu (34 904 eiro) tika rezervéti, lai måcîtu latvießu valodu naturalizåcijas kandi-
dåtiem.

57 SIF pårståvji paskaidroja, ka projektu îstenoßanai bija jåsåkas jau 2001. gadå, bet konkursu
organizéßanai bütu nepiecießams daudz laika. (Intervija ar SIF sekretariåta direktora viet-
nieci, Rîgå, 2002. gada 28. martå.)
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apméram puse atbalstîto projektu attiecås uz sociålo, nevis etnisko integråciju,58 kas
neatbilst “såkotnéjai integråcijas idejai”.59

Pirmajå atklåtajå konkurså, kurß tika izsludinåts 2002. gada janvårî (pieteikumu iesnieg-
ßanas termiñß 2002. gada maijs) finanséjums – 120 000 latu (209 424 eiro) bija jåsadala
ßådi: 50 procenti no finanséjuma – projektiem etniskås integråcijas jomå;60 30 procenti –
sociålås integråcijas jomå, tai skaitå paßvaldîbu aktivitåtém; 20 procenti – re©ionålås
integråcijas jomå.61 SIF organizéja desmit informatîvus seminårus, lai izskaidrotu pie-
teikßanås noteikumus. Íos seminårus apmekléja apméram 600 dalîbnieku.62 2002. gada
jünijå SIF apstiprinåja 64 projektus par kopéjo summu 96 549 lati (168 497 eiro).63

2002. gada jülijå SIF izsludinåja otru konkursu (pieteikumu iesniegßanas termiñß –
2002. gada 16. septembris) par kopéjo summu 62 000 latu (108 202 eiro) no valsts bu-
dΩeta, projekti bija jåiesniedz galvenokårt etniskås integråcijas jomå (apméram 70 procentu
no finanséjuma). SIF izsludinåja arî Phare pilotprojektu konkursu etniskås integråcijas
jomå par 140 000 eiro ar valsts lîdzfinanséjumu 40 000 eiro apjomå. SIF vairåkås pil-
sétås organizéja seminårus par projektu pieteikßanas noteikumiem Phare konkursam.64

58 R. Belousova, “Par Sabiedrîbas integråcijas fondu”, Latvijas Véstnesis, 2001. gada 19. decembrî. 
59 LCESC, Cilvéktiesîbas Latvijå 2001. gadå, 17. lpp.
60 Etniskås integråcijas projektu seßas témas ir: latvießu valodas apmåcîba personåm, kas vélas

naturalizéties (12 000 latu (20 942 eiro); arî no 2001. gada valsts budΩeta ßai témai tika
rezervéti 20 000 latu (34 904 eiro)); integråcijas procesa zinåtniskais atbalsts (3000 latu
(5236 eiro)); atbalsta programma NVO projektiem etniskås integråcijas jomå (10 000 latu
(17 452 eiro)); skolénu apmaiñas un sadarbîbas programmas (10 000 latu, 17 452 eiro); at-
balsta programma mazåkumtautîbu kultüras biedrîbåm un asociåcijåm (15 000 latu,
26 178 eiro)); programma “Masu informåcijas lîdzek¬i sabiedrîbas saliedétîbas veicinåßanai”
(10 000 latu (17 452 eiro)).

61 Informåcija iegüta no SIF sekretariåta direktora vietnieces, Rîgå, 2002. gada 28. martå.
62 Integration of Society in Latvia: from Plans to Implementation (Sabiedrîbas integråcija Latvijå:

no plåniem lîdz îstenoßanai.) 2002. gada marts–aprîlis, 5. lpp. <http://www.am.gov.lv/en/
?id=2683> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå).

63 SIF tika iesniegti 390 projektu pieteikumi. Vislielåkais skaits projektu sañemts sociålås integ-
råcijas jomå, un tos iesniegußi re©ionu pårståvji. 68% no apstiprinåtajiem projektiem tiks
îstenoti årpus Rîgas. M. Lîdaka, “Par SIF projektu konkursu”, Latvijas Véstnesis, 2002. gada
28. jünijs. 1., 5. lpp.

64 Integration of Society in Latvia: from Plans to Implementation (Sabiedrîbas integråcija Latvijå:
no plåniem lîdz îstenoßanai.) 2002. gada jünijs–jülijs, Årlietu ministrija, 2.–3. lpp.
<http://www.am.gov.lv/en/?id=2950> (interneta lapa skatîta 2002. gada 27. augustå).
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2002. gada martå SIF padome noteica divas galvenås prioritåtes finanséjumam no valsts
budΩeta 2003. gadam:

• latvießu valodas apmåcîba personåm, kas vélas naturalizéties (200 000 latu, 
349 040 eiro);

• valsts lîdzfinanséjums Phare projektiem 2003. gadå (320 000 latu, 558 464 eiro).

2002. gada augustå bija paredzéta finanséjuma pieß˚irßana otrajai prioritåtei, taçu pir-
majai prioritåtei finanséjuma pieß˚irßana nebija gaidåma.65

Mazåkumtautîbu un NVO lîdzdalîba
Integråcijas programmas projektu îstenoßanå piedalås neliels mazåkumtautîbu NVO
skaits, kaut arî tajå tika iek¬auti visi projekti, kurus iesniedza mazåkumtautîbu NVO.66

Lielåko da¬u A un B saraksta projektu îsteno valsts institücijas. 2000. gada februårî
Naturalizåcijas pårvalde organizéja konkursu, lai gütu idejas no pilsoniskås sabiedrîbas.
Taçu ßie projektu priekßlikumi, tai skaitå tie, kurus iesniedza mazåkumtautîbu NVO,
nav sañémußi ßî konkursa finanséjumu (tie ir C projekti).

Péc daΩu novérotåju domåm, mazåkumtautîbu NVO maz projektu iesniedza tåpéc, ka
tåm nepietiek projektu rakstîßanas prasmes, trükst kapacitåtes un pieredzes; paståv atsve-
ßinåtîba no valsts; nebija pietiekamas informåcijas; projektu konkursam netika no-
droßinåts finanséjums. Arî informåcija par projektiem A un B projektu grupå tika våkta
galvenokårt no ministrijåm.67 Mazåkumtautîbu lîdzdalîba projektu îstenoßanå joprojåm
ir neliela, lai gan vairåkas mazåkumtautîbu NVO, kas galvenokårt darbojas kultüras
jomå, piedalîjås 2002. gada projektu konkursos.68 IerobeΩotais finanséjums (maksimålå

65 Intervija ar SIF sekretariåta direktoru, Rîgå, 2002. gada 12. augustå.
66 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs. 2001. gada novembrî SIF atbalstîja tikai vienu

mazåkumtautîbu NVO “Zelta kamoliñß” (sk. 3.4.5. sada¬u) un daΩus mazåkumtautîbu skolu
projektus.

67 Intervija ar LCESC direktoru, Rîgå, 2002. gada 4. aprîlî, LAÍOR direktoru, Rîgå, 2002. gada
4. aprîlî, SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 1. augustå un Naturalizåcijas pårvaldes Informå-
cijas centra direktora vietas izpildîtåju, Rîgå, 2002. gada 31. jülijå.

68 SIF ir norådîjis, ka daudzi projektu pieteikumi (pieméram, 58% projektu etniskås integrå-
cijas jomå) bija nepilnîgi un neatbilda konkursa vadlînijåm, kas var liecinåt par nepietie-
kamåm prasmém vai pieredzi projektu sagatavoßanå, it seviß˚i NVO, tai skaitå arî daudzu
mazåkumtautîbu organizåciju vidü. Intervija ar SIF sekretariåta direktora vietnieci, Rîgå,
2002. gada 2. augustå un festivåla “Zelta kamoliñß” projekta koordinatori, Rîgå, 2002. gada
7. augustå. No otras puses, daΩi mazåkumtautîbu pårståvji uzskata, ka SIF nepietiekami
uzticas NVO, tai skaitå mazåkumtautîbu NVO, kapacitåtei. Intervija ar Latvijas Cilvék-
tiesîbu komitejas pårståvi, Rîgå, 2002. gada 3. augustå.
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summa, ko SIF pieß˚ir vienam projektam, ir 1000 latu (1745 eiro)) arî ir viens no NVO
lîdzdalîbu kavéjoßiem faktoriem.69

Monitorings un izvértéßana
Tå kå Integråcijas programmas îstenoßanas un finanséßanas mehånismi ir izveidoti tikai
nesen un monitoringa sistéma vél nav izveidota (2002. gada vasarå tå bija izstrådes stadi-
jå), kopéjo integråcijas ietekmi vai tås projektu efektivitåti vél nevar novértét. Vél nav
pieejami arî publiskie pårskati par izdevumiem Integråcijas programmas ietvaros.70

Jau tagad var konstatét, ka paståv nepietiekama koordinåcija starp daΩådåm institücijåm
integråcijas politikas jomå, arî daΩådu institüciju atbildîbas sadale nav pietiekami pre-
cizéta.71 Pilsoniskås sabiedrîbas un mazåkumtautîbu pårståvji ir arî norådîjußi uz to, ka
trükst skaidras programmas îstenoßanas straté©ijas, precîzas pienåkumu sadales un pro-
gnozes par iespéjamiem rezultåtiem.72 Íajå kontekstå jåatzîmé, ka Latvijas mazåkum-
tautîbu politika kopumå ir sadrumstalota un decentralizéta. Nav institücijas, kas specia-
lizétos konkréti etniskås/rasu diskriminåcijas monitoringå un cîñå pret diskriminåciju,
kompleksi nodarbotos ar daΩådiem mazåkumtautîbu jautåjumiem un koordinétu tos.73

Tas rada papildu problémas darbîbas koordinåcijå.

69 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs; Intervija ar festivåla “Zelta kamoliñß” projekta
koordinatori, Rîgå, 2002. gada 7. augustå.

70 DaΩi no Integråcijas programmas agråk uzsåktajiem projektiem tika izvértéti péc izpildes
institücijas vai finansétåjorganizåcijas iniciatîvas. Sk., pieméram, A. Pabriks, The National
Programme for Latvian Language Training. Promotion of the Integration of Society 1996–2000.
Impact Report. (Latvießu valodas apguves valsts programma. Sabiedrîbas integråcijas veicinåßana
1996.–2000. gadå. Izpildes atskaite.)

71 Intervija ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 14. maijå.
72 Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma, Monitoring the EU Accession Process:

Minority Protection 2001 (Pirmsieståßanås procesa ES monitorings: Minoritåßu aizsardzîba 2001)
(turpmåk – Minoritåßu aizsardzîba 2001). Atvértås sabiedrîbas institüts, Budapeßta, 2001. g.,
302.–307. lpp. (pieejams arî latvießu valodå). Intervija ar festivåla “Zelta kamoliñß” projekta
koordinatori, Rîgå, 2002. gada 7. augustå, Sorosa fonda–Latvija programmas “Pårmaiñas
izglîtîbå” direktoru, Rîgå, 2002. gada 28. martå un Latvijas Cilvéktiesîbu komitejas pårståvi,
Rîgå, 2002. gada 3. augustå.

73 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
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Lai uzlabotu situåciju, SID strådå pie monitoringa mehånisma izveides, kas ¬aus noteikt
Integråcijas programmas jaunås prioritåtes.74 Íî monitoringa mér˚is ir novértét integrå-
cijas politiku un integråcijas procesu kopumå, nevis konkrétas programmas un projektu
îstenoßanu.75 SID pienåkumos neietilpst konkrétu projektu monitorings vai izvérté-
ßana.76 Savukårt SIF kompetencé ir tikai to projektu monitorings un izvértéßana, kuri ir
sañémußi vai sañems finanséjumu no SIF.77 Tådéjådi büs svarîgi koordinét daΩådås
monitoringa aktivitåtes, lai gütu visaptveroßu kopainu. Bütu vélams arî neatkarîgs papildu
monitorings.

Integråcijas programmas prioritåtes ir jåatjauno katru gadu, ñemot vérå monitoringa
rezultåtus.78 Taçu 2003. gada prioritåtes büs jånosaka jau 2002. gada rudenî, pirms büs
zinåmi pirmå monitoringa rezultåti. Vél nav skaidrs, kådå veidå tiks formulétas jaunås
prioritåtes. Tåpat arî SIF finanséto integråcijas projektu (projektu konkursu) ietekme
tiks novértéta ne agråk kå 2004.gadå, kad reåli büs iespéjams novértét daΩådås integrå-
cijas jomas.79

2.5. Programma un sabiedrîba

Valsts programmas koncepcija, Integråcijas programma un ar tåm saistîtie informatîvie
materiåli tika plaßi izplatîti seminåros, konferencés un daΩådu valsts institüciju un NVO
måjas lapås, kå arî ar Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas centra starpniecîbu. Tomér pub-
liski pieejamå informåcija par programmas îstenoßanu ir bijusi nepietiekama, it seviß˚i
par Tieslietu ministrijas aktivitåtém, SIF darbîbu (izñemot informåciju par projektu

74 2002. gada jünijå tika izveidota darba grupa, kuru koordiné SID. Grupas saståvå ietilpst
ministriju, valsts institüciju un paßvaldîbu pårståvji, un tås mér˚is ir koordinét Integråcijas
programmas îstenoßanu un noteikt jaunas prioritåtes. 2002. gada maijå tika izveidota eks-
pertu grupa, kura izstrådå integråcijas politikas un procesa monitoringa sistému. Neatkarîgås
pétniecîbas organizåcijas tiks aicinåtas veikt pétîjumus, uz kuru pamata veiks analîzi. Íîs
aktivitåtes finansé ANAP. Valsts nav ieguldîjusi lîdzek¬us monitoringa sistémas izstrådé.
Iespéjams, SIF varétu nodroßinåt papildu finanséjumu. Intervija ar SID direktoru, Rîgå,
2002. gada 3. augustå. 

75 Intervija ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 1. augustå.
76 Intervija ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 1. augustå.
77 Projektu monitorings saståvés no atseviß˚u projektu saturiskås analîzes, finanßu kontroles, kå

arî konkrétås jomås panåktå progresa izvértéjuma (pédéjais posms notiks 2003. gada beigås
attiecîbå uz 2001. gadå uzsåktajiem projektiem). ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.

78 Intervija ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 14. maijå.
79 Intervija ar SIF sekretariåta direktoru, Rîgå, 2002. gada 12. augustå.
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konkursiem)80 un konkréto projektu îstenoßanu – gan par agråk uzsåktajiem projektiem,
gan arî par projektiem, kurus finansé SIF. Nesen SID ir uzsåcis vairåkus pasåkumus
situåcijas uzlaboßanai, veidojot datu båzi par institücijåm un projektiem integråcijas
jomå,81 ar ANAP finansiålu atbalstu izstrådåjot komunikåcijas straté©iju, tai skaitå jauno
måjas lapu, kas tika izveidota 2002. gada augustå, lai sniegtu informåciju par galvena-
jåm aktivitåtém integråcijas jomå, kå arî par iesaistîtajåm institücijåm un pétîjumiem.82

Komunikåcijas straté©ijas mér˚is ir veicinåt izpratni un atbalstu programmas mér˚iem
un rezultåtiem, kå arî iesaistît sabiedrîbu tås îstenoßanå.83

Latvijas masu saziñas lîdzek¬i periodiski publicé informåciju un viedok¬us par Integ-
råcijas programmas pasåkumiem, taçu visaptveroßi un analîtiski raksti par programmu
un integråcijas jautåjumiem parådås reti, gan latvießu, gan arî krievu valodå iznåkoßajå
presé.84

Sabiedriskå apsprießana un iedzîvotåju aptaujas par Valsts programmas koncepciju
parådîja, ka pilsoniskå sabiedrîba un mazåkumtautîbu pårståvji kopumå atbalsta integrå-
cijas ideju, uzskatot to par “izmaiñåm attieksmé pret mazåkumtautîbåm”.85 2000. gada
aptaujas “Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu” dati liecina, ka Latvijas iedzîvotåji vairumå gadî-
jumu izprot integråciju kå visu indivîdu valstiskås piederîbas apziñu un sadarbîbu valsts
un savas labklåjîbas celßanå, nevis tikai kå mazåkumtautîbu integråciju Latvijas sabied-
rîbå.86 Arî Integråcijas programmas “divvirziena” pieeja, t.i., latvießu, kå arî mazåkum-
tautîbu integråcijas veicinåßana un sadarbîba starp daΩådåm grupåm, kopumå tiek

80 Jaunå SIF måjas lapa (latvießu, krievu un ang¬u valodå) sniedz informåciju par 2002. gada
projektu konkursiem, <www.lsif.lv> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå).

81 Intervija ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 1. augustå.
82 <www.integracija.gov.lv>, 2002. gada vasarå måjas lapa bija tikai latvießu valodå. 
83 Intervija ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 8. aprîlî.
84 I. Apine, L. Dribins, A. Jansons, et al., Etnopolitika Latvijå, Elpa, Rîga, 2001. g., 88. lpp.
85 Vairåk NVO par sabiedrîbas integråciju Latvijå, 1999. gada 22. aprîlî.
86 Baltijas Sociålo zinåtñu institüts un Naturalizåcijas pårvalde, Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu,

Sabiedrîbas aptauja 2000./2001.g, (turpmåk – Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 2000/2001),
81. lpp. <http://www.politika.lv/polit_real/files/lv/uzpilssab2001.pdf> (interneta lapa skatîta
2002. gada 26. augustå). Saskañå ar aptaujas datiem 38% pilsoñu un 46% nepilsoñu bija
dzirdéjußi par Valsts programmas koncepciju. No tiem 70% pilsoñu un 63% nepilsoñu
pozitîvi novértéja programmas saturu. Kopumå 71% pilsoñu un 67% nepilsoñu atbalstîja
ßådas programmas nepiecießamîbu un atzina, ka valstij jåuzñemas koordinéjoßå loma integ-
råcijas proceså.
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uzskatîta par pozitîvu aspektu.87 Patießåm, 44 procenti pilsoñu un 56 procenti nepilsoñu
par vélamo sabiedrîbas modeli uzskatîja daΩådåm kultüråm atvértu sabiedrîbu (iepretim
38 procentiem pilsoñu un 13 procentiem nepilsoñu, kas deva priekßroku vienkopienas
sabiedrîbai).88 Saskañå ar 1999. gada aptaujas datiem, péc iedzîvotåju domåm, vissva-
rîgåkais jautåjums bija sociålo problému risinåßana, kas tießi ietekmé dzîves kvalitåti, t.i.,
izglîtîba, korupcija, noziedzîba u. c. Tajå paßå laikå mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbu
par “¬oti svarîgu” integråcijas uzdevumu uzskatîja ievérojami vairåk – 59 procenti –
mazåkumtautîbu respondentu, latvießi – 34 procenti.89

Mazåkumtautîbu pårståvji izsaka baΩas par to, ka  integråcijas proceså dialogs starp
valsti un mazåkumtautîbåm ir nepietiekams.90 Eksperti arî atzîmé, ka trükst personu,
kas spétu uzsåkt dialogu starp latvießiem un mazåkumtautîbåm, nav pietiekamas vien-
pråtîbas valsts institüciju starpå par integråcijas jautåjumiem, kå arî trükst politiskås
gribas popularizét integråcijas ideju.91

2.6. Programma un ES

Eiropas Komisija savos Kårtéjos ziñojumos ir ieteikusi veikt pasåkumus mazåkum-
tautîbu integråcijas veicinåßanai un pozitîvi novértéjusi norises ßajå jomå, tai skaitå arî
Integråcijas programmas pieñemßanu.92 Pozitîvi ir novértéti arî pasåkumi naturalizåcijas
procedüras vienkårßoßanai. Ar Phare programmas starpniecîbu jau kopß 1999. gada ES
ir sniegusi bütisku atbalstu integråcijas veicinåßanas centieniem, pieß˚irot ievérojamus
lîdzek¬us latvießu valodas apmåcîbas un naturalizåcijas atbalstam. Tas atbilst Komisijas

87 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
88 Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 2000/2001, 10. lpp.
89 Latvijas fakti, Sabiedriskås domas aptauja. Pétîjuma atskaite. Rîga, 1999. gada jülijå, 90. lpp.

90 Saeimas deputåts no frakcijas “Par cilvéka tiesîbåm vienotå Latvijå” (PCTVL) ir atzîméjis, ka
“Integråcijas programmai vajadzétu såkties ar dialogu ar opozîciju un daΩådajåm organizåcijåm,
kas pårståv mazåkumtautîbu tiesîbas un intereses Latvijå.” F. "krby> Byntuhfwbz rfr rjh-

veirf lkz xbyjdybrjd (Integråcija kå barotava ierédñiem), Vesti Segodnja, 2001. gada
6. decembrî.

91 Intervija ar LU Filozofijas un sociolo©ijas institüta pétnieku, Rîgå, 2002. gada 4. aprîlî.
92 Eiropas Kopienu Komisija. 2001 Regular Report on Latvia’s Progress Towards Accession

(2001. gada Kårtéjais ziñojums), 24. lpp.
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atzinumam, ka latvießu valodas apguve un naturalizåcija ir galvenie integråcijas veici-
nåßanas lîdzek¬i.93

Latvießu valodas apmåcîba daΩådåm iedzîvotåju grupåm (ar LVAVP starpniecîbu) ir
viena no galvenajåm ES atbalstîtajåm jomåm.94 LVAVP darbîba ir tikusi atzinîgi
novértéta, tåpat kå fakts, ka 2001. gadå valdîba tai pirmo reizi pieß˚îrusi finanséjumu.
Tomér ir atzîméts, ka latvießu valodas skolotåju trükst, kå arî nepiecießamîba péc lielåka
valsts finanséjuma.95 ES nav atseviß˚i izvértéjusi LVAVP un Phare izdevumus, galveno-
kårt tådé¬, ka ir grüti novértét daΩådås stadijås esoßo projektu îstenoßanu.96

Naturalizåcijas veicinåßana ir otra prioritårå atbalsta joma. 1998. gadå tika pieß˚irts
500 000 eiro Naturalizåcijas pårvaldes projektam “Sabiedrîbas integråcija caur informé-
tîbu un izglîtoßanu”, lai nostiprinåtu Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas centru un
îstenotu pilotprojektus.97

ES nav vértéjusi Integråcijas programmas ietekmi uz Latvijas mazåkumtautîbu tiesîbu
aizsardzîbu un veicinåßanu, uzskatot to pirmåm kårtåm par nepilsoñu integråcijas lîdzekli.
Tomér Eiropas Komisija ir vérsusi uzmanîbu uz to, ka paståv problémas saistîbå ar
mazåkumtautîbu skolu påreju uz bilingvålo izglîtîbu, atzîméjot mazåkumtautîbu skolu

93 Sk. vidéja termiña prioritåti Latvijas 1999. gada Ieståßanås partnerîbå “veicinåt nepilsoñu
integråciju, it îpaßi paplaßinot valodas apmåcîbas programmas nelatvießiem, kas nerunå
latviski”. DG Enlargement, Latvia: 1999 Accession Partnership, <http://europa.eu.int/
comm/enlargement/dwn/ap_02_00/en/ap_lv_99.pdf> (Latvija: 1999. gada Ieståßanås part-
nerîba) (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. septembrî). 2001. gada Kårtéjais ziñojums
noråda, ka “centieni atbalstît nepilsoñu integråciju ir jåturpina, îstenojot visaptveroßu
Sabiedrîbas integråcijas programmu visos tås aspektos, ieskaitot pasåkumus naturalizåcijas
veicinåßanai un latvießu valodas apmåcîbas paplaßinåßanai”. 2001. gada Kårtéjais ziñojums,
27. lpp.

94 2000. gadå Phare finanséjums veidoja 16% no LVAVP kopéjå budΩeta, un ES jau kopß
1996. gada ik gadu ir investéjusi tås pasåkumos 500 000 eiro. A. Pabriks, The National Pro-
gramme for Latvian Language Training (Latvießu valodas apguves valsts programma), 23. lpp.
sk. arî http://www.lvavp.lv/eng/frameset.php?PHPSESSID=7eac25821853ca264a5348
de81ac4036> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

95 2001. gada Kårtéjais ziñojums, 25. lpp.
96 Informåcija sañemta no Eiropas Komisijas delegåcijas Latvijå, Rîgå, 2002. gada 28. martå.

97 Pieméram, da¬éjais finanséjums sociolo©iskiem pétîjumiem, konferencém, skolénu konkur-
sam “Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu”. Informåcija sañemta no Eiropas Komisijas delegåcijas
Latvijå, Rîgå, 2002. gada 28. martå.
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skolotåju nepietiekamo apmåcîbas nodroßinåjumu, kå arî måcîbu materiålu trükumu.98

Komisija arî uzsvérusi nepiecießamîbu saglabåt mazåkumtautîbu valodu lietojumu, cik
vien iespéjams, visås mazåkumtautîbu skolås. Taçu 2001. gada Kårtéjais ziñojums ne-
vérté sabiedrîbas atbalsta lîmeni ßai pretrunîgajai reformai, lai gan noråda, ka “izglîtîbas
reformu turpinot, büs svarîgi nodroßinåt, lai tiktu saglabåta ticîba ßim procesam”.99

Phare 2000. gada programmas finanséjuma mér˚is ir bijis SIF kapacitåtes un caur-
skatåmîbas palielinåßana un SIF darbîbas organizéßana tå, lai fonds k¬ütu par Phare
nacionålås programmas projektu ievießanas a©entüru; SIF ir pieß˚irts arî finanséjums
Phare pilotprojektu konkursa organizéßanai.100 Såkot ar 2002. gada rudeni, ES eksperti
sniegs palîdzîbu, izvértéjot ar SIF saistîtos normatîvos aktus un sniedzot rekomendåci-
jas finanséjuma, izvértéßanas un administratîvo procedüru jomå.101

Phare 2001. gada programmas ietvaros 1 283 850 eiro tiks pieß˚irti SIF projektu îste-
noßanai konkursa kårtîbå, balstoties uz ES grantu shému procedüråm, 2003. un 2004.
gadå; büs nepiecießams arî valsts lîdzfinanséjums (sk. 2.4. sada¬u).102 Gaidåms, ka vél
1 500 000 eiro SIF tiks pieß˚irti no Phare 2002. gada programmas 2004. un 2005. ga-
dam.103 ES Phare programmas ietvaros tiks atbalstîti projekti tikai etniskås integråcijas
jomå.104

98 Eiropas Komisija ir atzinîgi novértéjusi valsts pieß˚irto lîdzek¬u palielinåßanu reformai.
2001. gada Kårtéjais ziñojums, 25. lpp.

99 2001. gada Kårtéjais ziñojums, 25. lpp.
100 500 000 eiro tika pieß˚irti SIF institucionålai nostiprinåßanai un kapacitåtes uzlaboßanai;

100 000 eiro tika pieß˚irti pilotprojektiem. ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs. 
101 Standard Summary Project Fiche, LE07.00, Promotion of Integration of Society in Latvia

2000. (Sector: Social Integration) (Standarta projekta kopsavilkums LE00.07.00, Sabied-
rîbas integråcijas veicinåßana Latvijå 2000. (Sektors: Sabiedrîbas integråcija) Tieslietu minis-
trija, Izglîtîbas un zinåtnes ministrija, 7. – 11. lpp.

102 Standard Summary Project Fiche, LE01.01.01, Promotion of Integration of Society in Latvia
2001 (Sector: Political Criteria) (Standarta projekta kopsavilkums LE00.01.01,01. Sabied-
rîbas integråcijas veicinåßana Latvijå 2001. (Sektors: Politiskie kritériji) Tieslietu ministrija,
4.–8. lpp. Kopéjais 2001. gada 2001 Phare programmas finanséjums ir 31,4 miljoni eiro, no
kuriem 2 miljoni eiro ir pieß˚irti “Prioritåtei 1: Politiskie kritériji, tai skaitå Sabiedrîbas inte-
gråcijas veicinåßana Latvijå”. 2001. gada Kårtéjais ziñojums, 9. lpp.

103 Intervija ar SIF projektu vadîtåju, Rîgå, 2002. gada 2. augustå.
104 Intervija ar SIF sekretariåta direktoru, Rîgå, 2002. gada 12. augustå.
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Såkot ar 2003. gadu, SIF administrés arî ACCESS programmu, kuras ietvaros tiks atbal-
stîtas NVO aktivitåtes 1 miljona eiro apmérå.105

2001.gada Kårtéjå ziñojumå atzîts, ka Latvija “lielå mérå” ir izpildîjusi savas îstermiña
prioritåtes attiecîbå uz 1999. gadå pieñemto Valsts valodas likumu106 un latvießu valo-
das apmåcîbu,107 taçu vidéjå termiña prioritåtes (nepilsoñu integråcijas veicinåßana, it
seviß˚i paplaßinot latvießu valodas apmåcîbu), pieñemot Integråcijas programmu un
izveidojot SIF, ir izpildîjusi tikai da¬éji.108 ˆemot vérå 2001. gada Kårtéjå ziñojuma
secinåjumus, Latvijas Ieståßanås Partnerîba ir tikusi pårskatîta.109

3. VALSTS PROGRAMMA: ÈSTENOÍANA

3.1. Programmas mér˚i

Galvenais Integråcijas programmas mér˚is, kå norådîts tås ievadå, ir “izveidot demo-
kråtisku, saliedétu pilsonisku sabiedrîbu, kas balstås uz kopîgåm pamatvértîbåm. Viena
no ßîm pamatvértîbåm ir neatkarîga, demokråtiska Latvijas valsts.”110 Konkrétåki Pro-
grammas mér˚i ir minéti katrå no sada¬åm (sk. turpmåk).

3.2. Valsts programma un diskriminåcija

Lai gan Integråcijas programma tießi nepievérßas mazåkumtautîbu diskriminåcijas jautå-
jumiem, tå noråda neizdevîgos apståk¬us, ar kuriem saskaras Latvijas iedzîvotåji kopumå,
tai skaitå arî mazåkumtautîbas: pieméram, sociålås un re©ionålås integråcijas problémas
(bezdarbs, nabadzîba, re©ionålås atß˚irîbas), nepietiekams finanséjums kultüras pasåku-
miem u.c. Programma noråda uz to, ka Latvijå ir daudz nepilsoñu un daudzi cilvéki

105 Intervija ar SIF sekretariåta direktoru, Rîgå, 2002. gada 12. augustå.
106 Valsts valodas likums ståjås spékå 2000. gada 1. septembrî, sk. 3.4.2. sada¬u. 
107 2001. gada Kårtéjais ziñojums, 115. lpp.
108 2001. gada Kårtéjais ziñojums, 118. lpp.: “Vél joprojåm ir jütams vérå ñemams valodas sko-

lotåju trükums, un büs svarîgi, lai valsts atbalstîtå Latvießu valodas apguves valsts programma
tiktu saglabåta un turpmåkajos gados paplaßinåta.”

109 Latvijas Ieståßanås Partnerîbas jauno versiju sk. <http://europa.eu.int/comm/enlargement/
report2001/aplv_en.pdf> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. septembrî).

110 Integråcijas programma, 7. lpp.
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neprot latvießu valodu, kå arî uz atsveßinåtîbu no Latvijas valsts un kultüras. Programma
atzîst arî problémas, ar ko saskaras konkréti mazåkumtautîbas, tai skaitå ß˚érß¬us natu-
ralizåcijai, ierobeΩotos kontaktus starp mazåkumtautîbåm un latvießiem, kontaktu trü-
kumu starp latvießu un mazåkumtautîbu skolåm, nespéju samaksåt par latvießu valodas
apmåcîbu, divas noß˚irtas informatîvås telpas un nepietiekami izstrådåto likumdoßanu
mazåkumtautîbu kultüras autonomijas jomå.

Viedok¬i par diskriminåciju Latvijas sabiedrîbå bieΩi vien ir polarizéti. Starp valsts varas
institücijåm, NVO un plaßåku sabiedrîbu nav vienotas izpratnes par to, kas uzskatåms par
diskriminåciju. Íî situåcija kavé konstruktîva dialoga veidoßanos starp latvießiem un ma-
zåkumtautîbåm. Valsts institüciju pårståvji parasti neuzskata diskriminåciju par speci-
fisku mazåkumtautîbu problému, drîzåk uzsverot nelabvélîgus apståk¬us, ar kuriem saska-
ras gan latvießi, gan mazåkumtautîbas (pieméram, izglîtîbas pieejamîba, nodarbinåtîbas
jautåjumi, dzimumu diskriminåcija utt.).111 Tomér mazåkumtautîbas daudz bieΩåk nekå
latvießi apgalvo, ka ir tikußi diskriminéti, galvenokårt uz valodas vai tautîbas pamata.112

Latvijå nav pietiekami izstrådåta pret diskriminåciju vérstå likumdoßana, kas atbilstu
ES Rasu vienlîdzîbas direktîvas prasîbåm.113 Konstitücija ietver pantu par vispåréjås vien-
lîdzîbas principu, tåpat arî virkne citu likumu.114 Latvija nav ratificéjusi Eiropas cilvéka

111 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
112 Saskañå ar 2000. gada aptauju 24% no respondentiem (31% nelatvießu un 33% nepilsoñu)

norådîja, ka bija saskårußies ar diskriminåciju pédéjo triju gadu laikå; 37% nepilsoñu un
36% nelatvießu minéja valodu kå pamatu cilvéktiesîbu pårkåpumiem; 43% nepilsoñu un
40% nelatvießu minéja tautîbu kå diskriminåcijas pamatu. Baltijas Datu nams, Cilvék-
tiesîbas, Nepublicéta aptauja péc VCB pasütîjuma, 2000. g. 

113 Padomes 2000. gada 29. jünija Direktîva 2000/43/EC (Council Directive 2000/43/EC of
29 June 2000) ievieß vienlîdzîgas attieksmes principu pret personåm neatkarîgi no viñu rases
vai etniskås piederîbas. Eiropas Komisija pret rasismu un neiecietîbu (ECRI) nesen atzîméja,
ka “nav visaptveroßas pret diskriminåciju vérstas likumdoßanas, kas aptvertu visas dzîves
jomas [..] un noteiktu efektîvus ievießanas un atlîdzîbas mehånismus”, Eiropas Padome,
Eiropas Komisija pret rasismu un neiecietîbu. Second report on Latvia (Otrais ziñojums par
Latviju), pieñemts 2001. gada 14. decembrî un publiskots 2002. gada 23. jülijå (turpmåk
tekstå – 2002. g. ECRI ziñojums), 8. lpp. http://www.coe.int/T/E/Human_Rights/Ecri/1-
ECRI/2-Country-by- country_approach/Latvia/Latvia_CBC_2.asp#TopOfPage (interneta
lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

114 Sk. Satversmi: <http://www.saeima.lv/Lapas/Satversme_Visa.htm> (interneta lapa skatîta
2002. gada 26. septembrî). Påréjie likumi, kas ietver sevî nediskriminåcijas principu, ir: Darba
likums, Izglîtîbas likums, Kriminålkodekss, Likums par Latvijas nacionålo un etnisko grupu
brîvu attîstîbu un tiesîbåm uz kultüras autonomiju, Latvijas Sodu izpildes kodekss. Pirms-
ieståßanås procesa ES monitoringa programma, Minoritåßu aizsardzîba 2001, 279.–280. lpp.
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tiesîbu un pamatbrîvîbu aizsardzîbas konvencijas (ECHR) 12.protokolu.115 Tomér jau-
nais Darba likums aizliedz tießu un netießu diskriminåciju, un vairåkos gadîjumos
pierådîßanas pienåkums gulstas uz darba devéju. Faktiski Latvijas likumdoßana atbilst
ES Rasu vienlîdzîbas direktîvas prasîbåm tikai jaunå Darba likuma jomå.116 Darba grupa
pie Labklåjîbas ministrijas ir såkusi darbu pie Latvijas likumdoßanas saskañoßanas ar ES
Rasu vienlîdzîbas direktîvu.117

Aktuåla ir sabiedrîbas izglîtoßana par diskriminåciju un atlîdzîbas mekléßanas iespéjåm,
kå arî to valsts ieståΩu darbinieku apmåcîba, kas nodarbojas ar tiesisko normu piemé-
roßanu.118 Vairåki eksperti ir norådîjußi uz nepiecießamîbu izveidot specializétu iestådi
(noda¬u), kas nodarbotos ar diskriminåcijas jautåjumiem, tai skaitå ar rasu un etnisko
diskriminåciju.119 VCB120 atzîst, ka ßåda noda¬a ir nepiecießama, taçu noråda, ka tås izvei-
doßanai VCB ietvaros trükst lîdzek¬u.121

115 ECHR tika parakstîta 2000. gada novembrî. Protokols Nr.12 paplaßina 14. pantu par
nediskriminåciju.

116 Darba likums (ståjås spékå 2002. gada 1. jünijå) atrodams <http://www.likumi.lv/
doc...php?id=26019> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå). Sk. arî: G. Feldhüne
un M. Mits, Legal analysis of national and European anti-discrimination legislation, A
Comparison of the EU Racial Equality Directive & Protocol No. 12 with anti-discrimination
legislation in Latvia (Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå
analîze. ES Rasu vienlîdzîbas direktîvas un 12. protokola salîdzinåjums ar pret diskriminåciju
vérsto Latvijas likumdoßanu), Eiropas Çigånu tiesîbu centrs/Starptautiskås tiesîbas, Migrå-
cijas politikas grupa, Budapeßta/Londona/Brisele, 2001. gada septembrî, 25. lpp. 

117 Informåcija sañemta no LCESC direktora, Rîgå, 2002. gada 21. augustå.
118 G. Feldhüne un M. Mits, Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå

analîze…, 28. lpp.
119 G. Feldhüne un M. Mits, Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå

analîze…, 33. lpp. ECRI arî uzsvérusi nepiecießamîbu izveidot specializétu institüciju pret
diskriminåciju vérstås likumdoßanas ievießanai kå atseviß˚u struktüru vai arî VCB ietvaros.
2002. g. ECRI ziñojums, 8.–9. lpp.

120 VCB ir neatkarîga, ombudsmenim lîdzîga institücija, kas izveidota 1995. gadå cilvéktiesîbu
aizsardzîbas veicinåßanai. Tås kompetence ir südzîbu izskatîßana par diskriminåciju, tai skaitå
uz rasu, etniskås un valodas pamata (lai gan tådu südzîbu bijis nedaudz); birojs arî analizé
situåciju ßajås jomås. Plaßåkai informåcijai sk.: Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa pro-
gramma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 302.–303. lpp.

121 VCB. Aktuålie cilvéktiesîbu jautåjumi Latvijå 2002. gada otrajå ceturksnî, 13.–14. lpp.
<http://www.politika.lv/polit_real/files/lv/2002g2cet.pdf> (interneta lapa skatîta 2002.
gada 26. augustå).
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Latvijas tiesås nav izskatîta neviena lieta par diskriminåciju uz valodas vai tautîbas pa-
mata.122 Taçu péc grozîjumiem Satversmes tiesas likumå ßajå tieså var iesniegt arî indi-
viduålås südzîbas.123 Tåtad südzîbu skaits par diskriminåciju uz pilsonîbas (vai tås trü-
kuma) vai valodas pamata nåkotné varétu palielinåties.124

3.2.1. Izglîtîba

Kontaktu trükums starp latvießu un krievu måcîbu valodas skolåm ir minéts kå izglîtîbas
jomas bütiska probléma, kas ir veicinåjusi etniskos aizspriedumus un stereotipu veido-
ßanos.125 Integråcijas programma uzsver nepiecießamîbu izveidot vienotu izglîtîbas sistému,
lai nodroßinåtu “Latvijas sabiedrîbas kå vértîbås un atbildîbå vienota pilsoñu kopuma
attîstîbu”.126 Programma îpaßi uzsver “kopîgas valodas” nozîmi sekmîgai integråcijai, tåtad
latvießu valodas apguvi “tådå lîmenî, lai visi Latvijas iedzîvotåji, jo seviß˚i jaunå paaudze
spétu to brîvi lietot kå savstarpéjas saziñas lîdzekli”. Vienlaikus programma noråda uz
nepiecießamîbu saglabåt mazåkumtautîbu identitåti.127

Apkopojot Integråcijas programmas uzdevumus izglîtîbas jomå, kas ir saistîti arî ar ma-
zåkumtautîbu tiesîbåm, kå galvenos var minét ßådus:

• mazåkumtautîbu izglîtîbas programmu (bilingvålås izglîtîbas) attîstîba un îsteno-
ßana;128

122 Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 281. lpp.
123 Labojumi ståjås spékå 2001. gada 1. jülijå. Satversmes tiesas likums (pieñemts 1996. gada

14. jünijå), 17. pants, <http://www.likumi.lv/doc...php?id=63354> (interneta lapa skatîta
2002. gada 26. septembrî).

124 G. Feldhüne un M. Mits, Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå
analîze…, 19. lpp. 

125 Valsts programmas koncepcija, 27. lpp.
126 Integråcijas programma, 51. lpp.
127 Integråcijas programma, 51. lpp.
128 Mazåkumtautîbu pamatskolas izglîtîbas programmas oficiåli tiek sauktas arî par “bilingvålo

izglîtîbu”, jo måcîbu proceså tiek izmantotas divas måcîbu valodas. Programma pakåpe-
niskai pårejai uz vidéjås izglîtîbas iegüßanu valsts valodå un valsts valodå måcåmo priekßmetu
îpatsvara palielinåßanu pamatizglîtîbas programmås lîdz 2005. gadam, 10. lpp.
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• sadarbîbas veicinåßana starp latvießu måcîbvalodas skolåm un skolåm, kas îsteno 
mazåkumtautîbu izglîtîbas programmas.129

Daudzi mazåkumtautîbu un pilsoniskås sabiedrîbas pårståvji uzskata Integråcijas pro-
grammas izglîtîbas sada¬u par vispretrunîgåko, jo tås pamatu veido 1998.gadå pieñem-
tais Izglîtîbas likums. Lai gan izglîtîbas reformas oficiålais mér˚is ir veicinåt mazåkum-
tautîbu pårståvju integråciju, kå arî ar latvießu valodas apguves palîdzîbu veicinåt viñu
konkurétspéju, gan ieståjoties augstskolås, gan darba tirgü130, daudzi pilsoniskås sabied-
rîbas pårståvji un mazåkumtautîbu skolénu vecåki uzskata atseviß˚us reformas elemen-
tus par diskriminéjoßiem un tådiem, kas noståda mazåkumtautîbu skolénus neizdevîgos
apståk¬os. DaΩi eksperti ir uzsvérußi daudzu skolu nepietiekamo sagatavotîbu reformas
îstenoßanai, nepietiekamo valsts finanséjumu. Ieteikts îstenot reformu (såkt vidusskolu
påreju uz måcîbåm latvießu valodå 2004.gadå) tikai tajås skolås, kuras tam reåli ir
gatavas.

Galvenos projektus ßajå jomå såka îstenot LVAVP un SFL vél pirms Integråcijas pro-
grammas pieñemßanas (lielåkoties ar årvalstu finanséjumu), un tie ir guvußi panåkumus.
SIF nesen ir apstiprinåjis virkni mazu projektu izglîtîbas jomå. Ir nepiecießams lielåks
valsts atbalsts un finanséjums skolotåju apmåcîbai, politikas monitoringam, informé-
tîbas veicinåßanai par izglîtîbas reformu un efektîvåkas mazåkumtautîbu lîdzdalîbas vei-
cinåßanai tålåkås izglîtîbas reformas plånoßanå un îstenoßanå.

Izglîtîbas reforma
Integråcijas programmas mér˚i izglîtîbas jomå atbilst 1998. gada Izglîtîbas likumam,
kas nosaka visu valsts un paßvaldîbu vidusskolu påreju uz måcîbåm latvießu valodå un
mazåkumtautîbu izglîtîbas programmu ievießanu (bilingvålo izglîtîbu) pamatskolås. Tådé-
jådi, såkot ar 1999. gada 1. septembri, visåm valsts un paßvaldîbu vispåréjås izglîtîbas
iestådém, kurås måcîbas nenotiek latvießu valodå, bija vai nu jåsåk ieviest mazåkum-
tautîbu izglîtîbas programmas (sk. turpmåk) vai jåpåriet uz måcîbåm valsts valodå.
2004. gada 1. septembrî visåm valsts un paßvaldîbu vidusskolu desmitajåm klasém131 un

129 Citu mér˚u vidü ir: bilingvålås izglîtîbas metodikas attîstîba; starpkultüru izglîtîba; skolu
sadarbîbas veicinåßana; sabiedrisko zinåtñu skolotåju apmåcîba; pilsoniskås audzinåßanas
programmas izstråde; mazåkumtautîbu nodroßinåßana izglîtîbas programmu izstrådé un
izglîtîbas politikas îstenoßanå utt. Integråcijas programma, sada¬a “Izglîtîba, valoda un kul-
türa”, 51.–54. lpp.

130 Programma pakåpeniskai pårejai uz vidéjås izglîtîbas iegüßanu valsts valodå un valsts valodå
måcåmo priekßmetu îpatsvara palielinåßanu pamatizglîtîbas programmås lîdz 2005. gadam,
16. lpp.

131 Vidusskolas lîmeña såkums.
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profesionålås izglîtîbas måcîbu ieståΩu pirmajiem kursiem ir jåsåk måcîbas tikai latvießu
valodå.132

Bilingvålå izglîtîba nav precîzi definéta Latvijas normatîvajos aktos.133 1999. gada pava-
sarî Izglîtîbas un zinåtnes ministrija izstrådåja çetrus mazåkumtautîbu pamatizglîtîbas
mode¬us, nosakot proporcijas starp latvießu valodas un mazåkumvalodu lietojumu (må-
cîbas tikai latvießu valodå, bilingvåli, måcîbas tikai mazåkumtautîbas valodå). Valsts un
paßvaldîbu finansétås mazåkumtautîbu skolas var arî izstrådåt savu modeli, ievérojot
ministrijas standartus. DaΩas skolas brîvpråtîgi såka ieviest mazåkumtautîbu izglîtîbas
programmas jau pirms 1999. gada septembra.134

Izglîtîbas reforma ir viens no vispretrunîgåkajiem jautåjumiem integråcijas kontekstå, kå
arî mazåkumtautîbu tiesîbu jomå.135 Uzskati par izglîtîbas reformu un bilingvålo izglî-
tîbu ir polarizéti. Kopumå lielåkå da¬a iedzîvotåju, tai skaitå mazåkumtautîbas, atbalsta
bilingvålås apmåcîbas metodi.136 Apméram puse mazåkumtautîbu skolu skolénu, skolotåju
un direktoru vélas, lai måcîbu priekßmetu skaits, ko pamatskolå apgüst latvießu un krievu
valodå, bütu vienåds (kas atbilst mazåkumtautîbu izglîtîbas programmåm pamatskolå),
savukårt daudzi respondenti (41 procents skolénu, 37 procenti skolotåju, 34 procenti

132 Izglîtîbas likuma pårejas noteikumi (1998. gada 17. novembris) (turpmåk tekstå “1998. gada
Izglîtîbas likums”), 9. (3) pants <http://www.likumi.lv/doc.php?id=50759> (interneta lapa
skatîta 2002. gada 26. septembrî). Íie noteikumi ßajå ziñojumå tiks apzîméti par “izglîtîbas
reformu”. Sk. arî: Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aiz-
sardzîba 2001, 289.–293. lpp. 

133 Intervija ar Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas
integråcijas noda¬as direktori, Rîgå, 2002. gada 5. augustå.

134 2000./2001. måcîbu gadå bija 732 skolas ar latvießu måcîbu valodu, 173 – ar krievu måcîbu
valodu un 149 – ar måcîbåm divås valodås (latvießu un krievu valodå). Bija arî daΩas po¬u,
ebreju, ukraiñu, igauñu, lietuvießu un baltkrievu skolas, kå arî çigånu klases divås skolås.
Skolénu skaits, kas måcås latvießu valodå, palielinåjås no 66% 1999./2000. gadå lîdz 72,3%
2001./2002. gadå. <http://www.am.gov.lv/en/?id=800> (interneta lapa skatîta 2002. gada
26. augustå). Lîdztekus mazåkumtautîbu vecåku pieaugoßajai ieinteresétîbai sütît savus bér-
nus latvießu skolås, citi céloñi skolénu skaita lejupslîdei skolås ar krievu måcîbu valodu ir
emigråcija un dzimstîbas samazinåßanås krievu vidü. Pirmsieståßanås procesa ES moni-
toringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 291. lpp.

135 Íajå sada¬å par diskriminåcijas un vienlîdzîgås pieejas izglîtîbai jautåjumiem, galvenå uzma-
nîba tiks pievérsta latvießu valodas apguvei un izglîtîbas kvalitåtei. Savukårt ar måcîbu valodu
un mazåkumtautîbu identitåtes veicinåßanu saistîtie jautåjumi tiks analizéti 3.4.1. sada¬å par
mazåkumtautîbu tiesîbåm uz izglîtîbu. 

136 Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 2000/2001, 105. lpp. Saskañå ar aptaujas datiem 81% pilsoñu
un 74% nepilsoñu atbalsta bilingvålås apmåcîbas metodi.
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direktoru un 31 procents vecåku) dod priekßroku izglîtîbai galvenokårt mazåkumtau-
tîbas valodå.137 Apméram puse mazåkumtautîbu skolénu vecåku, skolu direktoru un
skolotåju ieståjas pret påreju uz latvießu måcîbvalodu vidusskolås 2004. gadå, taçu på-
réjie to atbalsta.138

Lai gan valsts ieguldîjums izglîtîbas reformå ir ievérojams,139 eksperti pauΩ baΩas, ka tas
tomér ir nepietiekams un ka reforma ir nepietiekami sagatavota un vadîta.140 Galvenå
probléma ir skolotåju nepietiekamå sagatavotîba bilingvålajai izglîtîbai. 2002. gada ap-
taujå mazåkumtautîbu skolu skolotåji vértéja savu sagatavotîbas pakåpi bilingvålajai
izglîtîbai kå vidéju vai augstu, tomér nopietnas problémas rada nepietiekams latvießu
valodas zinåßanu lîmenis, kå arî nepietiekamås zinåßanas bilingvålajå pedago©ijå un

137 Sk.: Baltijas Sociålo zinåtñu institüts sadarbîbå ar Kanådas Starptautisko attîstîbas a©entüru,
EDSO un SFL, Analysis of the Implementation of Bilingual Education (Bilingvålås izglîtîbas
ievießanas analîze), Rîga, 2002. g. (turpmåk tekstå, – Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze),
20. lpp. <http://www.politika.lv/polit_real/files/lv/bilingv_en.pdf> (interneta lapa skatîta
2002. gada 26. septembrî). Íî aptauja aptvéra mazåkumtautîbu skolu (t. i., skolu ar krievu
måcîbvalodu) pamatskolas un vidusskolas skolotåjus, direktorus, kå arî 2.–3., 6.–7.klaßu
skolénus un viñu vecåkus. Respondentu skaits katrå aptaujas grupå atß˚îrås; tika pielietotas
arî daΩådas aptaujas metodes. Íis pétîjums ir pieejams latvießu un krievu valodå. 

138 58% audzékñu, 52% skolotåju, 48% vecåku un 46% skolu direktoru “drîzåk neatbalsta” vai
“pilnîgi neatbalsta” måcîßanu galvenokårt latvießu valodå, såkot ar 2004. gadu. Bilingvålås iz-
glîtîbas îstenoßanas analîze, 20. lpp. Saskañå ar citas aptaujas datiem 86% latvießu – pilsoñu,
55% krievu tautîbas pilsoñu un 47% nepilsoñu atbalsta påreju uz latvießu valodu kå måcîbu
valodu vidusskolås. 42% nepilsoñu ir pret to. Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 2000/2001.,
102. lpp.

139 Sk.: E. Papule, State measures in bilingual education: Characterisation of minority education
policy (Valsts pasåkumi bilingvålajai izglîtîbai: Mazåkumtautîbu izglîtîbas reformas rakstu-
rojums) Bulletin Tagad, <http://www.lvavp.lv/eng/frameset.php?PHPSESSID=
7eac25821853ca264a5348de81ac4036> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå)
(pieejama arî latvießu valodå).

140 Bilingvålo skolotåju apmåcîbai vairåk uzmanîbas tika veltîts tikai 2000. gadå, t. i., péc refor-
mas uzsåkßanas. E. Vébers, Bilingual Education Reform (Bilingvålås izglîtîbas reforma): A
Passport to Social Cohesion and Economic Prosperity. Report on Education in Latvia 2000,
SFL, Rîga, 2001. g., 77.–87. lpp. (pieejama arî latvießu valodå); A. Pabriks, E. Vébers un R.
Åboltiñß, Atsveßinåtîbas pårvaréßana. Sabiedrîbas integråcija, Nims, Nipo NT, Rîga, 2001. g.;
B. Lulle. Bütiskåkås problémas mazåkumtautîbu izglîtîbas reformas îstenoßanå Latvijå,
Politikas zinåtnes jautåjumi, Latvijas Universitåte, Sociålo zinåtñu fakultåte, Politisko
zinåtñu noda¬a, Rîga, 2002. g., 205.–238. lpp.; intervija ar SFL programmas “Pårmaiñas
izglîtîbå” direktoru, Rîgå, 2002. gada 22. martå.
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metodikas trükums.141 DaΩi eksperti atzîmé, ka bilingvålå izglîtîba izglîtîbas reformå un
attiecîgi Integråcijas programmå tiek ieteikta nevis kå moderna måcîbu metode izglî-
tîbas kvalitåtes un latvießu valodas prasmes uzlaboßanai un mazåkumtautîbu identitåtes
saglabåßanai, bet galvenokårt kå lîdzeklis pårejai uz izglîtîbu tikai latvießu valodå.142

Daudzi mazåkumtautîbu NVO pårståvji, eksperti un skolénu vecåki ir izteikußi baΩas, ka
iespéjas un garantijas sañemt pamatskolas un vidusskolas izglîtîbu mazåkumtautîbu
valodås arvien vairåk samazinås un izvéles iespéjas mazåkumtautîbu skolénu vecåkiem
un skolåm, kas piedalås reformå, ir ierobeΩotas. Lai gan mazåkumtautîbu skolénu
latvießu valodas prasme ir labåka salîdzinåjumå ar citåm aptaujåto grupåm (pieméram,
vecåkiem un skolotåjiem) un tå joprojåm uzlabojas,143 ievérojams skolu direktoru un
skolotåju skaits uzskata, ka bilingvålå izglîtîba pazemina izglîtîbas kvalitåti un skolénu
zinåßanas måcîbu priekßmetos.144 Skolotåjus arî uztrauc tas, ka skolénu latvießu valodas
zinåßanas neatbilst bilingvålajai izglîtîbai. Tiek arî secinåts, ka krievu skolu skoléni at-
rodas neizdevîgåkå ståvoklî, salîdzinot ar latvießiem, piedaloties måcîbu priekßmetu
olimpiådés un citos pårbaudîjumos, kas notiek latvießu valodå.145 Tomér Izglîtîbas un

141 Péc 2002. gadå veiktås aptaujas datiem, vairåk nekå viena treßda¬a mazåkumtautîbu skolu
skolotåju vérté savu latvießu valodas prasmi viszemåkajå lîmenî un tikai 10% – augståkajå
lîmenî, lai gan skolotåjiem valsts skolås tiek izvirzîta prasîba zinåt latvießu valodu augståka-
jå prasmes lîmenî. Sk. Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze, 22., 34., 19. lpp.

142 Intervija ar SFL programmas “Pårmaiñas izglîtîbå” direktoru, Rîgå, 2002.gada 22. martå un
LAÍOR direktoru, Rîgå, 2002. gada 29. martå. Ir arî baΩas par to, ka valdoßås partijas, kuras
nereti ignoré izglîtîbas kvalitåti un citus reformas sociålos, ekonomiskos un politiskos aspek-
tus, politizé izglîtîbas reformu.

143 68% no 6. un 7. klaßu skoléniem prot runåt latvießu valodå brîvi vai ar nelielåm grütîbåm,
30% prot sarunåties tikai par vienkårßiem jautåjumiem, bet 2% vispår neprot runåt latviski
(péc skolénu zinåßanu paßnovértéjuma). Vairums skolu direktoru (86%) un skolotåju (78%)
norådîja, ka bilingvålås izglîtîbas rezultåtå latvießu valodas prasme skolénu vidü uzlabojas.
Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze, 25., 39. lpp. 

144 Pieméram, 51% skolotåju un vairåk nekå puse mazåkumtautîbu skolu direktoru uzskata, ka
skolénu zinåßanas måcîbu priekßmetå bilingvålås izglîtîbas rezultåtå pasliktinås; 42% skolo-
tåju un 54% skolu direktoru secinåja, ka skolotåja ståstîtå uztverßana pasliktinås; un apmé-
ram viena treßda¬a skolotåju un skolu direktoru pauda baΩas par skolénu uzmanîbas stundå
un intereses par måcîbu priekßmetu samazinåßanos. Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze,
39. lpp.

145 B. Ze¬cermans un N. Roga¬eva, Minority Education Policies in Latvia: Who Determines Them
and How? (Mazåkumtautîbu izglîtîbas politika Latvijå: kas un kå to nosaka: A Passport to
Social Cohesion and Economic Prosperity. Report on Education in Latvia 2000, SFL, Rîga,
2001.g., 90.–91. lpp. (pieejama arî latvießu valodå).
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zinåtnes ministrijas rîcîbå esoßie dati neliecina par mazåkumtautîbu skolu skolénu zinå-
ßanu lîmeña pazeminåßanos.146

Lai gan, péc Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas apré˚iniem, vairåkums mazåkumtautîbu
vidusskolu ir gatavas pårejai uz latvießu måcîbvalodu 2004. gadå, paståv arî atziña, ka
daudzas skolas tam nav gatavas.147 Ir bijußi daΩi pilsoniskås sabiedrîbas centieni noteikt
skolénu vecåku vidü pieprasîjuma lîmeni péc izglîtîbas dzimtajå valodå un atbilstoßi pie-
prasîjumam ietekmét arî valsts politiku.148 Eksperti arî iesaka pagarinåt pårejas termiñu,
uzsverot, ka valstij nepiecießams investét vairåk lîdzek¬u izglîtîbas reformas îstenoßanå.149

Sañemts arî ieteikums, ka pårejai uz latvießu måcîbvalodu 2004.gadå bütu jånotiek tikai
tajås skolås, kuras tai noteikti ir gatavas.150

Galvenås iesaistîtås institücijas, kas organizéjußas bilingvålo skolotåju bezmaksas apmå-
cîbu un izstrådåjußås måcîbu materiålus, ir LVAVP un SFL (galvenokårt ar årvalstu
lîdzek¬iem).151 DaΩi no projektiem, kurus 2001. gada novembrî atbalstîja SIF, arî tiks
analizéti ßajå dokumentå.

146 Intervija ar Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas
integråcijas noda¬as direktori, Rîgå, 2002. gada 5. augustå.

147 Péc ministrijas apré˚iniem, 60% mazåkumtautîbu skolu jau tagad ir gatavas måcîbåm
latvießu valodå, jo tajås jau notiek bilingvåla apmåcîba; 10% skolu jau måca latvießu valodå;
25–35% skolu latvießu valodå måca trîs priekßmetus (tiek norådîts, ka skolåm vél ir atvéléti
trîs gadi, lai sagatavotos pårejai). E. Papule, Valsts pasåkumi bilingvålajå izglîtîbå: Mazåkum-
tautîbu izglîtîbas politikas raksturojums, Bulletin Tagad, <http://www.lvavp.lv/eng/frameset.
php?PHPSESSID=7eac25821853ca264a5348de81ac4036> (interneta lapa skatîta 2002.
gada 26. augustå). Péc aptaujas datiem, no 50 apsekotajåm skolåm 16% büs labi sagatavotas
pårejai, 40% to varétu izdarît ar zinåmåm grütîbåm, taçu 44% skolu tam nebüs pietiekami
gatavas. Sk.: Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze, 46. lpp.

148 Pieméram, organizéjot plaßi apmeklétås konferences “Izglîtîba – dzimtajå valodå”, kuru
2000. un 2001. gadå organizéja LAÍOR; kårtéjå konference ir plånota arî 2002. gada sep-
tembrî. 2001. – 2002. gadå Saeimai, valdîbai un EDSO tika nosütîta véstule, kuru bija
parakstîjußas gandrîz 6000 personas. Informåcija iegüta no LAÍOR direktora, Rîgå, 2002.
gada 2. augustå; sk. arî <http://www.lashor.lv> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

149 E. Vébers, Bilingvålås izglîtîbas reforma, 77.–87. lpp.; A.Pabriks, E. Vébers, R. Åboltiñß,
Atsveßinåtîbas pårvaréßana. Sabiedrîbas integråcija, 133.–147. lpp.

150 Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze, 8. lpp.
151 Bilingvålo skolotåju apmåcîbu organizé arî bilingvålås izglîtîbas centri çetrås pilsétås. Tie

informé cilvékus par bilingvålo izglîtîbu un integråcijas jautåjumiem, kå arî piedåvå latvießu
valodas un bilingvålås izglîtîbas kursus, kurus atbalsta Izglîtîbas un zinåtnes ministrija.
Apmåcîbu organizé arî Pedagogu izglîtîbas atbalsta centrs, Rîgas Skolotåju izglîtîbas centrs,
LU Pedago©ijas un psiholo©ijas fakultåtes Multikulturålås izglîtîbas centrs, skolu valdes u. c.
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LVAVP aktivitåtes
ˆemot vérå augoßo pieprasîjumu, LVAVP jau kopß 1997. gada organizé latvießu
valodas kursus skolotåjiem (latvießu valodas kå otrås valodas (LAT 2) kursus), lai
uzlabotu darbam nepiecießamo zinåßanu lîmeni. Ikgadéjås LVAVP novértéjuma
aptaujas liecina, ka dalîbnieki pozitîvi vérté LAT 2 kursus.152 2000.gada oktobrî
tika uzsåkti arî bilingvålo måcîbu kursi, kuru organizéßana tiek plånota lîdz 2006.
gadam; ßos kursus ir beigußi jau aptuveni 1500 skolotåju.153

LVAVP ir izstrådåjusi måcîbu materiålus vairåkås jomås: LAT 2 måcîbu mate-
riålus skolåm (no 1. lîdz 9. klasei); metodisko måcîbu literatüru skolotåjiem un
daΩådåm profesionålajåm grupåm; kå arî LAT 2 måcîbu materiålus plaßåkai audi-
torijai. 2001. gadå tika publicéta gråmata “Bilingvålå izglîtîba: rokasgråmata
skolotåjiem”,154 2002. gadå sagatavoti slaidi véstures, biolo©ijas un ©eogråfijas
bilingvålajai måcîßanai septîtajå un astotajå klasé.155

Tomér bilingvålås izglîtîbas ievießanas galvenå nasta gulstas uz paßiem skolotå-
jiem. Nereti viñiem trükst gan laika, gan tehnisku un materiålu resursu metodo-
lo©ijas un måcîbu palîglîdzek¬u izstrådei, pat ja viñiem ir zinåßanas, kå tas da-
råms.156 Visvåjåkais punkts bilingvålo skolotåju apmåcîbå ir vienotas bilingvålås
izglîtîbas metodolo©ijas trükums.157

Neatkarîgajå LVAVP darbîbas novértéjumå tika secinåts, ka LVAVP ir bijusi
bütiska loma dialoga veidoßanå ar mazåkumtautîbåm un to iesaistîßanå bilin-
gvålås izglîtîbas reformå.158 Tomér daΩas mazåkumtautîbu NVO uztver LVAVP

152 Sk. <http://www.lvavp.lv/eng/frameset.php?PHPSESSID=7eac25821853ca264a5348
de81ac4036> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

153 Intervija ar LVAVP bilingvålås izglîtîbas projektu koordinatori, Rîgå, 2002. gada 28. martå.
154 Gråmatu bez maksas izsniedz skolotåjiem, kas apmeklé bilingvålo måcîbu kursus; påréjie

skolotåji var to nopirkt. I. Ieviña un S. Eisaka, Implementation of Bilingual Education: The
Contribution of the NPLLT (Bilingvålås izglîtîbas ievießana: LVAVP ieguldîjums), Bulletin
Tagad 2002, <http://www.lvavp.lv/eng/frameset.php?PHPSESSID=7eac25821853ca264
a5348de81ac4036> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå) (pieejama arî latvießu
valodå).

155 Intervija ar LVAVP bilingvålås izglîtîbas projektu koordinatori, Rîgå, 2002. gada 28. martå.
156 Intervija ar LVAVP bilingvålås izglîtîbas projektu koordinatori, Rîgå, 2002. gada 28. martå.
157 “Daudzi skolotåji uzskata, ka més viñiem piedåvåsim noteiktas darba metodes viñu darbam

klasé. Taçu mums nav vienotas metoΩu sistémas bilingvålajai izglîtîbai. Més varam piedåvåt
tikai iespéjamos risinåjumus.” I. Ieviña, “Skolotåjs bilingvålajå izglîtîbå”, 2001. g.

158 A. Pabriks, Latvießu valodas apguves valsts programma. Sabiedrîbas integråcijas veicinåßana
1996–2000. Ietekmes ziñojums, 15.–18. lpp.
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kå lîdzekli asimilåciju veicinoßai valsts politikai izglîtîbas jomå.159 LVAVP aktivi-
tåßu nåkotne ir neskaidra péc programmas darbîbas iespéjamås pårtraukßanas
2006.gadå.

Sorosa fonda–Latvija projekts “Atvértå skola”
Projektu “Atvértå skola” fonds uzsåka 1999. gadå, un tas turpinåsies lîdz 2003.
gadam. Projekta mér˚is ir atbalstît tådas izglîtîbas sistémas izveidi, kas sekmé
sabiedrîbas etnisko integråciju, veidojot kopîgas vértîbas un mér˚us, iecietîbu
pret daudzveidîbu un rosinot sadarbîbu starp latvießiem un mazåkumtautîbu
pårståvjiem. Projekts ir virzîts galvenokårt uz çetru bilingvålås izglîtîbas mode¬u
ievießanu pilotskolås.160 2000. gadå veiktais projekta novértéjums parådîja, ka to
pozitîvi vérté projekta mér˚auditorija; tika sniegtas arî rekomendåcijas projekta
pilnveidoßanai.161

SIF atbalstîtie projekti
Vairåki projekti, kurus SIF atbalstîja 2001. gada novembrî, ir saistîti ar påreju uz
måcîbåm latvießu valodå. Daudzi no projektiem bija agråko, vél pirms Integrå-
cijas programmas pieñemßanas uzsåkto, projektu turpinåjums. Izglîtîbas un zinåt-
nes ministrija, kå arî mazåkumtautîbu skolas ir ßo projektu galvenås îstenotåj-
institücijas.

Pieméram var minét Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas un LVAVP îstenoto pro-
jektu “Mazåkumtautîbu vecåku un skolotåju iesaistîßana integråcijas proceså”,
kuram tika pieß˚irti 2160 latu (3769 eiro). Projekts paredz veicinåt izpratni
skolotåju un vecåku vidü par bilingvålås izglîtîbas reformu. Kopumå tika noor-
ganizéti astoñi seminåri vecåkiem un skolotåjiem Rîgå, Daugavpilî un Liepåjå.

159 B. Gbvtyjd> Rnj gjkbnbpbhetn irjkmye/ htajhve* (Kas politizé skolu reformu?), Bizness & 
Baltia, 2001. gada 19. novembrî.

160 Projektå ir iesaistîtas 20 krievu skolas, 17 latvießu skolas (ar mazåkumtautîbu bérniem),
14 bérnudårzi un 7 pedago©iskås universitåtes. Påréjås aktivitåtes ietver konferences un se-
minårus par bilingvålo izglîtîbu, bilingvålås izglîtîbas materiålu izstrådi, vasaras nometnes
skolotåjiem, integråcijas nometnes un skolu sadarbîbu, informatîvo kampañu utt. Informa-
tîvos materiålus sagatavojußi SFL projekta “Atvértå skola” koordinatori; intervija ar projekta
koordinatori, Rîgå, 2002. gada 25. martå.

161 E. Nadirova un E. M. Stallmans, An Evaluation of Implementation. “Open School” Project
(Projekta “Atvértå skola” realizåcijas novértéjums). Soros Foundation–Latvia. Teachers
College, Columbia University, 2000. gada pavasaris, <http://www.politika.lv/ polit_real/
files/lv/Open_school.pdf> (interneta lapa skatîta 2002. gada 13. aprîlî).
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Seminåru gaitå tika konstatéts, ka vecåkiem ir ¬oti zems informétîbas lîmenis par
izglîtîbas reformu un våja izpratne par bilingvålo izglîtîbu; skolotåji bija labåk
informéti. Tika uzsvérta nepiecießamîba sniegt vairåk informåcijas par bilingvålo
izglîtîbu.162 Tådé¬ plåno organizét vél 40 seminårus.163

Skolu sadarbîba
LVAVP un Sorosa fonds–Latvija164 ir organizéjußi vairåkus sadarbîbas pasåkumus starp
latvießu un mazåkumtautîbu skolåm gan skoléniem, gan skolotåjiem. Íådu pasåkumu
mér˚is ir veicinåt starpkultüru saskarsmi, paplaßinåt skolénu zinåßanas par citåm kul-
türåm, uzlabot skolotåju un skolénu latvießu valodas zinåßanas, sekmét viñu interesi par
Latviju, kå arî skolénu iesaistîßanos sabiedriskajå dzîvé.

LVAVP aktivitåtes
Kopß 1998. gada LVAVP ir organizéjusi daΩådus neformålus valodas apmåcîbas
projektus, to skaitå integråcijas nometnes, jaunießu klubus un skolu sadarbîbas
projektus.165 Valsts ßådiem projektiem pirmo reizi pieß˚îra lîdzek¬us 2001. gadå.
Íajås aktivitåtés ir piedalîjußies aptuveni 1000 skolénu un skolotåju. LVAVP
eksperti ir izvértéjußi gandrîz visus projektus to îstenoßanas gaitå un secinåjußi, ka
integråcijas nometnes veicina daΩådu kultüru mijiedarbîbu, kå arî latvießu valo-
das praktisku lietojumu.166 Tika izteiktas daΩas kritiskas piezîmes par integråcijas
nometñu neskaidrajiem, nereålajiem un grüti izpildåmajiem mér˚iem. Neatka-
rîgie eksperti visumå ir pozitîvi vértéjußi nometnes, atzîméjot to, ka mazåkum-
tautîbu un latvießu bérni ir vairåk uzzinåjußi par citu tautu kultüru un attîstîjußi
saskarsmes prasmes; eksperti arî secinåja, ka LVAVP ir veicinåjusi latvießu skolu

162 Intervija ar LVAVP bilingvålås izglîtîbas projektu koordinatori, Rîgå, 2002. gada 28. martå.
163 Intervija ar Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas

integråcijas noda¬as direktori, Rîgå, 2002. gada 5. augustå.
164 SFL arî organizé integråcijas nometnes skoléniem un skolotåjiem un îsteno Ωurnåla Tilts pro-

jektu, kurå ir iesaistîti latvießu un mazåkumtautîbu skolu skoléni.
165 2001. gadå LVAVP pieß˚îra finanséjumu 14 nometném, 12 klubiem un deviñiem skolu sa-

darbîbas projektiem. Katra nometne sañéma 1700 latu (2967 eiro), katrs jaunatnes klubs –
700 latu (1222 eiro) un katrs skolu sadarbîbas projekts – 800 latu (1396 eiro) no valsts. 80%
finanséjuma nodroßina LVAVP, påréjais nåk no citiem avotiem, pieméram, no paßvaldîbåm,
vecåkiem utt. Dati par valsts finanséjuma da¬u 2001. gadå nebija pieejami.

166 S. Vigule, J. Sni˚eris, S. Kucina, Integråcijas nometñu novértéjuma atskaites. (Novértéjuma mate-
riålus sagatavojußi LVAVP eksperti), Rîga, 2001. g.
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gatavîbu sadarboties ar mazåkumtautîbu skolåm.167 Íos projektus LVAVP plåno
turpinåt 2002. gadå, un 15 integråcijas nometném jau ir nodroßinåts pietiekams
finanséjums no Phare lîdzek¬iem.168

SIF atbalstîtie projekti
Viena no SIF projektu konkursu prioritårajåm programmåm 2002. gadå ir “skolénu
apmaiña un sadarbîba” (sk. 2.4. sada¬u). 2002. gada jünijå ßajå jomå apstiprinåja
seßus projektus, un gaidåms, ka ßådi projekti tiks apstiprinåti arî otrajå konkurså. 

ˆemot vérå to, ka SIF darbojas samérå nesen, kå arî to, ka fonda vispåréjie mér˚i
ir plaßåki, un lîdzek¬i ierobeΩoti, tå iniciatîvas var uzskatît tikai par papildinåjumu
citiem izglîtîbas reformas pasåkumiem. Jåatzîmé, ka SIF lîdzßinéjie pasåkumi ir
veicinåjußi informåcijas izplatîßanu par bilingvålo izglîtîbu un skolu sadarbîbu.
Turpmåkie pasåkumi ßajå jomå bütu ¬oti vélami.

No sabiedrîbas integråcijas viedok¬a ir ¬oti svarîgi, lai valsts veicinåtu mazåkumtau-
tîbu efektîvåku lîdzdalîbu turpmåkajå izglîtîbas reformas plånoßanå un îstenoßanå,
ñemot vérå skolu un vecåku iespéjas un pieprasîjumu. Skolotåju apmåcîbå, kå arî
izglîtîbas politikas monitoringå ir arî nepiecießams ieguldît vairåk resursu.

3.2.2. Nodarbinåtîba

Integråcijas programma koncentré uzmanîbu uz latvießu valodas apguvi kå mazåkum-
tautîbu nodarbinåtîbas veicinåßanas lîdzekli, jo våja valodas prasme tiek uzskatîta par
ß˚érsli, kas traucé atrast darbu. Valsts ir veikusi visu sabiedrîbu aptveroßus nodarbinå-
tîbas veicinåßanas pasåkumus jau pirms Integråcijas programmas pieñemßanas. LVAVP
aktivitåtes latvießu valodas jomå arî var uzskatît par nodarbinåtîbas veicinåßanas paså-
kumiem. Tomér pieprasîjums péc latvießu valodas apguves ir lielåks, nekå to ßobrîd
iespéjams apmierinåt kvalificétu skolotåju un lîdzek¬u trükuma dé¬.

Integråcijas programmas noda¬å “Sabiedrîbas sociålå un re©ionålå integråcija”169 kå viens
no integråcijas mér˚iem ir minéta nepiecießamîba veicinåt nodarbinåtîbu. Nepietie-
kama latvießu valodas prasme, kå arî zems izglîtîbas lîmenis tiek minéts kå ß˚érslis

167 I. Apine, L. Dribins, A. Jansons, Etnopolitika Latvijå, Elpa, Rîga, 2001, 12.–13. lpp.
168 Intervija ar LVAVP direktori: Neformålie latvießu valodas apguves projekti, Izglîtîba un Kul-

türa, 2001. gada 21. decembrî, 11. lpp.
169 Integråcijas programma, 37. lpp.



ATV‰RTÅS SABIEDRÈBAS INSTITËTS 2002

PIRMSIESTÅÍANÅS PROCESA ES MONITORINGS: MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBA

104

cittautießu (mazåkumtautîbu) bezdarbnieku konkurétspéjai darba tirgü.170 Programmå
arî norådîts, ka daudzi cilvéki nevar izmantot iespéjas måcîties latvießu valodu nepietie-
kamo finanßu lîdzek¬u dé¬.171 Pétîjumi råda, ka latvießu valodas prasmes lîmenis ir
zemåks bezdarbnieku vidü salîdzinåjumå ar citåm iedzîvotåju grupåm. Daudziem bez-
darbniekiem, it îpaßi Latgales re©ionå un Rîgå, vispår nav valsts valodas prasmi aplieci-
noßa dokumenta un viñu latvießu valodas zinåßanas ir våjas.172 Nereti bezdarbnieku lat-
vießu valodas prasme neatbilst lîmenim, lai pildîtu amata pienåkumus, ståjoties darbå.
Tas nepårprotami ir ß˚érslis daudziem darba meklétåjiem, tai skaitå lai izmantotu
Nodarbinåtîbas valsts dienesta (NVD) sniegtos pakalpojumus (darba piedåvåjumus), kas
nosaka, ka pretendentiem jåbüt noteiktam valsts valodas prasmes lîmenim.173

Integråcijas programma neskar etniskås diskriminåcijas jautåjumus nodarbinåtîbas jomå.
Kopumå trükst arî informåcijas par ßådiem gadîjumiem. Tiek atzîmétas daΩas likum-
doßanas nepilnîbas ßajå jomå. Pieméram, jaunå Darba likuma normas nediskriminåcijas
jomå nav attiecinåmas uz civildienestu, kur mazåkumtautîbu pårståvniecîba ir zema.174

170 Integråcijas programma, 41. lpp. Tikai 43% pilsoñu, kuru dzimtå valoda nav latvießu valoda,
un 23% nepilsoñu spétu veikt darbu, kurå nepiecießamas latvießu valodas zinåßanas; 30% un
28% tas sagådåtu grütîbas; 22% un 38% to vispår nevarétu izdarît, jo viñi neprot latvießu
valodu. Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu 2000/2001, 99. lpp.171 Valsts programmas koncepcija,
33. lpp.

172 2001. gada oktobrî apméram 12% no personu kopskaita, kas bija re©istrétas kå bezdarbnieki,
nebija dokumenta, kas apliecinåtu viñu latvießu valodas prasmi. Informåcija iegüta no
Nodarbinåtîbas valsts dienesta Nodarbinåtîbas aktîvo pasåkumu da¬as, 2001. gada 25. ok-
tobrî. Péc paßnovértéjuma, 58% bezdarbnieku vai darba meklétåju, kuru dzimtå valoda nav
latvießu valoda, ir viszemåkais latvießu valodas prasmes lîmenis, bet 9,6% neprot latvießu va-
lodu. Baltijas Sociålo zinåtñu institüts un LVAVP, Valoda, Latvijas iedzîvotåju aptauja,
2001. gada novembris – 2002. gada janvåris.

173 MK “Noteikumi par profesionålo un amata pienåkumu veikßanai nepiecießamo valsts valo-
das zinåßanu apjomu un valodas prasmes pårbaudes kårtîbu “ (pieñemti 2000. gadå), 1. no-
da¬as 8. punkts http://www.riga.lv/minelres/NationalLegislation/ Latvia/Latvia_LangReg
Proficiency_Latvian.htm (interneta lapa skatîta 2002. gada 26 augustå). 2001. gada jünijå
veiktie grozîjumi Administratîvo pårkåpumu kodekså paredz naudassodus darba devéjiem,
kas pieñem darbå personas, kuråm nav pietiekamas latvießu valodas prasmes. 

174 Valsts civildienesta likumå nav minéts nediskriminåcijas princips, un Darba likuma noteiku-
mi pret diskriminåciju attiecîbå uz civildienesta ierédñu pieñemßanu darbå netiek pieméroti.
Valsts civildienesta likums, 2000. gada 22. septembrî, <http://www.likumi.lv/
doc.php?id=10944> (interneta lapa skatîta 2002. gada 23. augustå); sk. arî: Pirmsieståßanås
procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 287.–288. lpp.



PIRMSIESTÅÍANÅS ES MONITORINGA PROGRAMMA

MAZÅKUMTAUTÈBU AIZSARDZÈBA LATVIJÅ

105

Paståv arî vairåki no cilvéktiesîbu viedok¬a diskutéjami ierobeΩojumi nepilsoñiem,
kuriem ir aizliegts strådåt virkné profesiju privåtajå sektorå, tai skaitå par advokåtu
palîgiem, detektîvsabiedrîbu vadîtåjiem,175 lidmaßînu pilotiem, kå arî apsargiem.176

DaΩu pétîjumu dati liecina, ka mazåkumtautîbu pårståvjiem ir neizdevîgs ståvoklis darba
tirgü. Pieméram, saskañå ar 2000.gadå veikto aptauju desmit procentu latvießu un
17 procentu cittautießu norådîja, ka viñi ir bezdarbnieki un nesañem bezdarbnieka
pabalstu.177 Oficiåli re©istréto latvießu – bezdarbnieku îpatsvars samazinåjies no 53,7
procentiem no visu bezdarbnieku skaita 1997. gadå uz 49,8 procentiem 2000. gadå;
tådéjådi ir palielinåjies mazåkumtautîbu izcelsmes bezdarbnieku skaits.178 Mazåkum-
tautîbas, salîdzinot ar latvießiem, izjüt lielåku sociålo un ekonomisko nedroßîbu.179

Paståv arî disproporcija starp mazåkumtautîbu îpatsvaru valsts un privåtajå sektorå. Ma-
zåkumtautîbas ir mazåk pårståvétas valsts iestådés un nav pietiekami pårståvétas lémumu
pieñemßanas institücijås (sk. 3.4.3. sada¬u).180 Taçu mazåkumtautîbas ir vairåk pårståvé-
tas privåtuzñémumos.181 Mazåkumtautîbas ir proporcionåli pårståvétas vai pat ir skait-
liskå pårsvarå daΩås valsts institücijås, pieméram, policijå, Ieslodzîjuma vietu pårvaldé
un daΩos valsts uzñémumos, kas skaidrojams vél ar padomju perioda mantojumu.182

175 Detektîvdarbîbas likums, 4. pants ( 2001. gada 1. novembrî), <http://www.likumi.lv/
doc.php?id=26311> (interneta lapa skatîta 2002. gada 1. oktobrî).

176 Pirmsieståßanås procesa ES monitorings: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 288. lpp. Saskañå ar
Likuma “Par ßaujamieroçiem un speciålajiem lîdzek¬iem paßaizsardzîbai” 3. pantu tikai
Latvijas pilsoñiem ir tiesîbas iegådåties, glabåt un nésåt ßaujamieroçus, <http://www.likumi.lv/
doc.php?id=63056> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

177 R. Rose, New Baltic Barometer IV: A Survey Study. Studies in Public Policy (Jaunais Baltijas
barometrs IV: Apsekojums. Sabiedriskås politikas studijas), Nr. 284, Sabiedriskås politikas
studiju centrs, Stratklaidas Universitåte, Glåzgova, 2000.g., 5. lpp.; sk. arî Pirmsieståßanås
procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 288. lpp. 

178 LR Centrålå statistikas pårvalde, Latvijas Statistikas gadagråmata, Rîga, 2001. g., 58. lpp.
179 Sk., pieméram: R. Rose, Jaunais Baltijas barometrs IV, 7.,9.,11.,13. lpp.
180 A. Pabriks, Occupational Representation and Ethnic Discrimination in Latvia (Etniskås pro-

porcijas,nodarbinåtîba un diskriminåcija Latvijå) LCESC, SFL, Nordik Publishing House,
Rîga, 2002. g., 50. lpp. (pétîjums ir pieejams arî latvießu valodå).

181 Saskañå ar 2000. gadå veiktås aptaujas datiem 35% latvießu un 21% cittautießu bija nodar-
binåti valsts budΩeta institücijås; attiecîgi 29% un 37% strådåja jaunos privåtuzñémumos.
R. Rose, Jaunais Baltijas barometrs IV, 5. lpp.

182 A. Pabriks, Etniskås proporcijas, nodarbinåtîba un diskriminåcija Latvijå, 26.–36. lpp.
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Valsts ir îstenojusi nodarbinåtîbas veicinåßanas politiku vél pirms Integråcijas program-
mas uzsåkßanas. LVAVP ir îstenojusi latvießu valodas apguves pasåkumus, kas veicina
arî mazåkumtautîbu pårståvju nodarbinåtîbu.

LVAVP aktivitåtes
Kopß 1997. gada 30 procenti no LVAVP lîdzek¬iem måcîbu kursu organizéßanai ir inves-
téti latvießu valodas apguvei pieaugußajiem; kopumå no 1996. gada lîdz 2001. gadam
LVAVP organizétos kursus apmekléja 42 630 daΩådu profesionålo un sociålo grupu
pårståvji.183 LVAVP arî sagatavo måcîbu materiålus, audio un video materiålus, måcîbu
programmas radio, televîzijå un internetå utt. LVAVP valodas apmåcîbas organizéßana
bezdarbniekiem ir iek¬auta Phare 2000 un Phare 2001 finanséjumå. LVAVP ir sadar-
bojusies arî ar Nodarbinåtîbas valsts dienestu, lai atbalstîtu valodas apmåcîbu personåm,
kas pårkvalificéjas, kå arî jaunießiem.

Parasti mazåkumtautîbas pozitîvi vérté LVAVP, taçu pieprasîjums péc latvießu valodas
apmåcîbas ir lielåks nekå piedåvåjums. Kvalificétu skolotåju trükums traucé LVAVP
paplaßinåt aktivitåtes ßajå jomå.184 Statistika råda, ka bezdarbnieku skaits, kuri ir apmek-
léjußi LVAVP pasåkumus lîdz 2001.gadam (476 cilvéki)185, veido tikai mazu da¬u no
visiem interesentiem. Patlaban vismaz 10 000 re©istrétu bezdarbnieku nav valsts valo-
das prasmi apliecinoßa dokumenta.186

Iespéjamie projekti nåkotné
Integråcijas programmå ir minéta iespéja organizét latvießu valodas apmåcîbu bezdarb-
niekiem – mazåkumtautîbu pårståvjiem. Nodarbinåtîbas valsts dienests ir organizéjis
vairåkus latvießu valodas apguves pasåkumus, tomér tå kapacitåte ßajå jomå ir neliela iero-
beΩoto resursu dé¬.187 DaΩas NVO un paßvaldîbas (pieméram, Liepåjas pilsétas dome) arî
ir piedåvåjußas latvießu valodas bezmaksas apmåcîbu.

183 <http://www.lvavp.lv/eng/frameset.php?PHPSESSID=7eac25821853ca264a5348de81ac4036>
(interneta lapa skatîta 2002. gada augustå).

184 Intervija ar LVAVP direktori, Rîgå, 2002. gada 17. februårî.
185 <http://www.lvavp.lv/eng/frameset.php?PHPSESSID=7eac25821853ca264a5348de81ac4036>

(interneta lapa skatîta 2002. gada augustå).
186 Informåcija iegüta no no Nodarbinåtîbas valsts dienesta Nodarbinåtîbas aktîvo pasåkumu

da¬as, 2001. gada 25. oktobrî.
187 2001. gadå NVD iesniedza projektu “Bezdarbnieku – cittautießu integråcija darba tirgü”, kuru

SIF neapstiprinåja, galvenokårt lielå pieprasîtå finanséjuma dé¬: 70 500 latu (123 037 eiro).
Intervija ar SIF sekretariåta direktora vietnieci, 2002. gada 28. martå.
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Lai gan pieprasîjums péc latvießu valodas apguves pieaugußajiem joprojåm ir liels,188

valsts finanséto latvießu valodas apguves pasåkumu nåkotne ir neskaidra, it îpaßi péc
2006. gada, kad beigsies såkotnéji noteiktais LVAVP darbîbas termiñß. Nåkotnes pro-
jekti lielå mérå büs atkarîgi no valdîbas prioritåtém. Pozitîvs solis ßajå virzienå ir SIF izs-
ludinåtais projektu konkurss 2002. gada otrajai pusei, kas paredz SIF finansétås latvießu
valodas apguves pieaugußajiem organizåcijas mode¬a izstrådi.189 Ekspertu viedok¬i par
valsts finanséto latvießu valodas apguvi dalås: daΩi eksperti uzskata, ka tå ir jåpaplaßina,190

taçu citi domå, ka labåkais veids, kå veicinåt latvießu valodas lietojumu, ir stingråk re-
gulét tås lietoßanu privåtajå sektorå191 vai arî ar citiem lîdzek¬iem, pieméram, veicinot
pozitîvu attieksmi pret latvießu valodas lietojumu192 un nostiprinot latvießu valodas
vidi.193

188 Aptaujas dati råda, ka 69% respondentu, kuru dzimtå valoda nav latvießu valoda, vélas
uzlabot savas latvießu valodas zinåßanas, un 36% mazåkumtautîbu pårståvju vélas apmeklét
latvießu valodas kursus. Baltijas Sociålo zinåtñu institüts un LVAVP, Valoda, Latvijas iedzî-
votåju aptaujå, 2001. gada novembris – 2002. gada janvåris.

189 Sabiedrîbas integråcijas fonds, Etniskås integråcijas programma “Latvießu valodas apmåcîba
pieaugußajiem”, Vadlînijas iesniedzéjiem, 2002. g., 5.–6. lpp. <http://www.lsif.lv/docs/vl_2/
ei_latvval.doc> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

190 A. Pabriks, E. Vébers, R. Åboltiñß, Atsveßinåtîbas pårvaréßana. Sabiedrîbas integråcija, Rîga,
2001. g., 133.–154. lpp.; I. Apine, L. Dribins, A. Jansons, et al., Etnopolitika Latvijå, 38. lpp.
I. Indåns un V. Kalniñß, Sabiedrîbas integråcijas institucionålås politikas analîze, Latvijas
Årpolitikas institüts, Rîga, 2001. g. 

191 Valsts valodas centra mé©inåjumi paplaßinåt savas pilnvaras regulét valodu lietojumu privåt-
sektorå, izstrådåjot grozîjumus Valsts valodas likumam, lai paplaßinåtu profesiju sarakstu paß-
valdîbås un privåtsektorå, ir bijußi neveiksmîgi Årlietu ministrijas noståjas dé¬, ka ßie grozî-
jumi izraisîtu negatîvo starptautisko reakciju. LCESC, Human Rights in Latvia 1 January
2002–30 June 2002 (Cilvéktiesîbas Latvijå 2002. gada 1. janvårî–30. jünijå, 3. lpp.) (pie-
ejama arî latvießu valodå).

192 Pieméram, Valsts valodas komisija, kura tika izveidota 2002. gada såkumå (sk. 3.2. sada¬u),
ieteica Daugavpils pilsétas (kuru apdzîvo galvenokårt mazåkumtautîbu pårståvji) amatperso-
nåm apsvért iespéju organizét kampañu latvießu valodas lietojuma veicinåßanai un pårvietot
daΩas valsts iestådes uz Daugavpili. Minority Issues in Latvia, (Mazåkumtautîbu jautåjumi
Latvijå) Nr. 46, 2002. gada 8. martå, 4. lpp., <http://racoon.riga.lv/minelres/archive//
03182002-19:44:34-4063.html> (interneta lapa skatîta 2002. gada 30. septembrî).

193 I. Kuzmina, “Neliesim üdeni tukßå mucå”, Véléßanu avîze, Lauku Avîzes Pielikums, 2002. gada
13. septembrî, 12.–13. lpp. DaΩi eksperti uzskata, ka viens no ß˚érß¬iem latvießu valodas
lietoßanai ir fakts, ka daudzi latvießi ar mazåkumtautîbåm bieΩi runå krievu valodå.
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3.2.3. Måjok¬i un citas preces un pakalpojumi

Integråcijas programmå nav ietverts jautåjums par vienlîdzîbu måjok¬u un citu preçu un
pakalpojumu pieejamîbå. Pieejamie dati neliecina par bütiskåm atß˚irîbåm uz etniskås
piederîbas pamata ßajås jomås.194

3.2.4. Veselîbas aprüpe
un citas sociålås aizsardzîbas formas

Integråcijas programma min pasåkumus, kurus îsteno Labklåjîbas ministrija veselîbas
aprüpes un sociålås aizsardzîbas jomå.195 Arî SIF ir atbalstîjis vairåkus projektus maz-
aizsargåtajåm iedzîvotåju grupåm un invalîdiem. Íie projekti neattiecas konkréti uz
mazåkumtautîbåm.

3.2.5. Kriminåltiesîbu sistéma

Integråcijas programma nepieskaras jautåjumam par vienlîdzîbu kriminåltiesîbu sisté-
mas jomå. Íajå kontekstå jåatzîmé, ka Valsts valodas likuma noteikumu, kas nosaka, ka
valsts, paßvaldîbu un tiesu institücijas pieñem no privåtpersonåm rakstveida dokumen-
tus tikai latvießu valodå vai sveßvalodå ar tiem pievienotu notariåli apstiprinåtu tulkoju-
mu, cilvéktiesîbu eksperti uzskata par neatbilstoßu starptautiskajiem cilvéktiesîbu stan-
dartiem attiecîbå uz personåm, kas nezina latvießu valodu un nevar at¬auties maksåt par
notariåli apstiprinåtu tulkojumu (pieméram, ieslodzîtajiem un personåm, pret kuråm
tiek veikta izmekléßana).196

194 Pieméram, A. Aaslands, Ethnicity and Poverty in Latvia (Etniskå piederîba un nabadzîba
Latvijå), Fafo Lietiß˚ås sociålås zinåtnes institüts, <http://ano.deac.lv/html_e/ index_09.htm>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

195 Integråcijas programma, 37.–43. lpp.
196 G. Feldhüne un M. Mits, Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå

analîze…, 39. lpp. VCB nesen ieteica izveidot valsts institüciju, kas nodarbotos ar ßåda veida
tulkoßanas pakalpojumiem, kå arî ierosinåja, ka valsts un paßvaldîbu iestådém ir jåpieñem
dokumenti attiecîbå uz likumpårkåpumiem vai civilaizskårumiem, tai skaitå prasîbas un
pieteikumi tiesås, arî sveßvalodå, ja iesniedzéjam objektîvu iemeslu dé¬ nav iespéjams tos
iztulkot, kå, pieméram, ieslodzîtajiem. VCB, Aktuålie cilvéktiesîbu jautåjumi Latvijå 2002.
gada pirmajå ceturksnî, 13.–14. lpp.
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3.3. Aizsardzîba pret rasistiski motivétu
vardarbîbu

Rasistiski motivéta vardarbîba nav aktuåla probléma Latvijå, un Integråcijas program-
ma tießi nepievérßas ßim jautåjumam. Programma noraida ekstrémismu, neiecietîbas un
nacionålå naida kurinåßanu,197 un daΩi pasåkumi iecietîbas veicinåßanai ir sañémußi
finanséjumu.198 Integråcijas programmas projekti starpkultüru saskarsmes veicinåßanai,
tådi kå valodas nometnes, skolu sadarbîba un kultüras pasåkumi, ir vérsti arî uz etnisko
stereotipu nojaukßanu un tolerances veicinåßanu. 

Latvijå nav re©istréti rasistisku vai etnisku motîvu izraisîtas noziedzîbas gadîjumi.199

Vairåkos Latvijas likumos ir ietverti noteikumi, kas aizliedz naida kurinåßanu un/vai
propagandu.200 Tomér paståv daΩas problémas spékå esoßås likumdoßanas pieméroßanå.
Latvijas Kriminålkodeksa 78. pants Latvijå ir interpretéjams, ka ir jåpieråda nodoms
kurinåt nacionålu vai rasu naidu,201 un tas tiek uzskatîts par vienu no iemesliem, kådé¬
tik maz lietu ir pierådîts.202 Tiesîbsargåjoßo institüciju darbinieku apmåcîba par rasisma,
ksenofobijas un ekstrémisma jautåjumiem arî ir nepietiekama.203

197 Integråcijas programma, 9. lpp.
198 Pieméram, tika atbalstîti muzeja “Ebreji Latvijå” veiktie projekti, kas saistîti ar antisemîtisma

jautåjumu risinåßanu. No SIF 2001. gadå ßiem projektiem sañemts atbalsts 2585 latu
(4511 eiro) apjomå. Informåcija sañemta no SIF sekretariåta direktora vietnieces, Rîgå,
2002. gada 28. martå.

199 N. MuiΩnieks, Extremism in Latvia (Ekstrémisms Latvijå) LCESC, Rîga, 2002. g., 10.–11. lpp.
<http://www.policy.lv/index.php?id=102443&lang=en> (interneta lapa skatîta 2002. gada
27. septembrî).

200 Pirmsieståßanås procesa ES monitorings: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 300.–301. lpp.
201 Kriminålkodekss (78. (1) pants), <http://www.likumi.lv/doc.php?id=25829> (interneta lapa

skatîta 2002. gada 28. augustå).
202 G. Feldhüne un M. Mits, Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå

analîze…, 36. lpp. Íis noteikums arî ir pretrunå ar Starptautiskås konvencijas par visu veidu
rasu diskriminåcijas likvidéßanu 4. pantu, kurai Latvija ir pievienojusies. ECRI noråda, ka
Kriminålkodeksa 78. pants nesatur noteikumu, kas “skaidri aizliedz darbîbas, kas pazemo
cilvéka nacionålo paßcieñu”. ECRI ir arî izteikusi baΩas, ka, lai gan 156. pants aizliedz aiz-
skart cilvéka godu, “ßis pants neß˚iet piemérots, lai to attiecinåtu uz izteikumiem, kuri ir
vérsti pret personu grupåm, tas nav arî jebkad bijis piemérots attiecîbå uz aizvainojoßu
izturéßanos uz etniskiem vai nacionåliem pamatiem”. 2002. gada ECRI ziñojums, 7.–8. lpp.

203 N. MuiΩnieks, Ekstrémisms Latvijå, 10.–11. lpp.
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3.4. Mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîba

Integråcijas programma uzsver, ka integråcija nenozîmé piespiedu asimilåciju vai mazåkum-
tautîbu tiesîbu ierobeΩoßanu.204 Tå arî izvirza mér˚i “izstrådåt konkrétus mehånismus
[..] mazåkumtautîbu tiesîbu îstenoßanas nodroßinåßanai”.205 Tomér Integråcijas pro-
gramma drîzåk koncentréjas uz mazåkumtautîbu tiesîbåm “saglabåt savu dzimto valodu
un kultüru” un “saglabåt savu etnisko identitåti”, nevis uz nepiecießamîbu aizsargåt citas
starptautiski atzîtas mazåkumtautîbu tiesîbas, tådas kå tiesîbas lietot savu dzimto valodu
daΩådås dzîves jomås, tiesîbas uz masu saziñas lîdzek¬iem mazåkumtautîbas valodå vai
tiesîbas uz lîdzdalîbu sabiedriskajå dzîvé.

DaΩas valsts amatpersonas un eksperti ir apßaubîjußi, vai noteiktu mazåkumtautîbu
tiesîbu veicinåßana palîdzétu sasniegt Integråcijas programmas mér˚us – sekmét latvießu
valodas lietojumu un vispåréjo sabiedrîbas vienotîbu. Viñi arî uzsver, ka mazåkum-
tautîbu tiesîbu aizsardzîba nav Integråcijas programmas primårais mér˚is, un tådé¬ neva-
jadzétu analizét mazåkumtautîbu aizsardzîbu, fokuséjoties uz ßo dokumentu.206

Kopß 2001. gada mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbas jomå nav vérojamas bütiskas pår-
maiñas un panåkumi. Latvija nav veikusi pasåkumus, lai ratificétu Vispåréjo mazåkum-
tautîbu aizsardzîbas konvenciju, kuru Latvija parakstîja 1995. gada 11. maijå. Nav arî
izskatîts Likums par minoritåßu tiesîbåm (tå projekts tika izstrådåts 2000. gadå.).207

Taçu ir vérojamas arî pozitîvas tendences – atcelta prasîba péc latvießu valodas prasmes
apliecinåjuma augståkajå lîmenî deputåtu kandidåtiem (sk. 3.4.3. sada¬u).

3.4.1. Izglîtîba

Kå jau tika minéts, viens no Integråcijas programmas virzieniem izglîtîbas jomå ir mazå-
kumtautîbu izglîtîbas programmu izstråde un ievießana (izglîtîbas reformas kontekstå),
lai veicinåtu latvießu valodas apguvi un vienotas izglîtîbas sistémas attîstîbu (sk. 3.2.1.
sada¬u). Mazåkumtautîbu izglîtîbas programmas tiek arî uzskatîtas par lîdzekli, kas veicina
mazåkumtautîbu identitåtes saglabåßanos un viñu integråciju Latvijas sabiedrîbå.208

204 Integråcijas programma, 8. lpp.
205 Tîri deklaratîvais Likums par Latvijas nacionålo un etnisko grupu brîvu attîstîbu un tiesîbåm

uz kultüras autonomiju tika pieñemts 1991. gada 19. martå. Pirmsieståßanås procesa ES
monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 279.–280. lpp.

206 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
207 Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 280. lpp.
208 Integråcijas programma, 51. lpp.
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Tomér ßo programmu ietekme uz mazåkumtautîbu identitåti vél nav pietiekami skaidra, un
Integråcijas programmas ietvaros nav piedåvåti projekti, kas bütu vérsti konkréti uz mazå-
kumtautîbu identitåtes aizsardzîbu vai veicinåßanu izglîtîbas proceså.209 Kaut arî valsts ir
veikusi daΩus pasåkumus mazåkumtautîbu identitåtes veicinåßanai izglîtîbas proceså, kå
arî latvießu skolénu intereses veicinåßanai par mazåkumtautîbu kultüru un vésturi, sva-
rîgi bütu nodroßinåt tålåku atbalstu ßajå jomå. Bütiski svarîga nozîme ir plaßåkai un
efektîvåkai mazåkumtautîbu lîdzdalîbai izglîtîbas programmu izstrådé, kå arî pétîjumu
veikßanai par ßo programmu ietekmi uz mazåkumtautîbu identitåti un dzimtås valodas
zinåßanåm. Vairåk pasåkumu bütu nepiecießams “starpkultüru izglîtîbas” attîstîbai.210

Valsts ir atbalstîjusi izglîtîbas iegüßanu krievu valodå un septiñu citu mazåkumtautîbu
grupu izglîtîbu. Tomér pilsoniskås sabiedrîbas pårståvji izsaka baΩas par nepietiekama-
jåm garantijåm valsts likumdoßanå attiecîbå uz izglîtîbas iegüßanas iespéjåm dzimtajå
valodå pamatskolå un vidusskolå. Mazåkumtautîbu pårståvji, kas vélas mazåkumtautîbu
måcîbvalodu saglabåßanu valsts finansétajås vidusskolås arî péc 2004. gada, ir kritizéjußi
izglîtîbas reformu, kas balstîta uz 1998. gada Izglîtîbas likumu.

Latvijas likumdoßana, kas garantétu iespéju güt izglîtîbu mazåkumtautîbu valodås un
mazåkumtautîbu valodu måcîßanu, nav visaptveroßa un tajå ir pretrunas.211 1999.gada
Vispåréjås izglîtîbas likums pie¬auj pamatskolas un vispåréjås vidéjås izglîtîbas programmu
apvienoßanu “ar mazåkumtautîbu izglîtîbas programmu, iek¬aujot tajå mazåkumtau-
tîbas dzimto valodu, ar mazåkumtautîbu identitåti un integråciju Latvijas sabiedrîbå
saistîtu måcîbu saturu”.212 Taçu 1998. gada Izglîtîbas likums paredz, ka ar 2004. gada
1. septembri valsts un paßvaldîbu vispåréjås vidéjås izglîtîbas ieståΩu desmitajås klasés un
valsts un paßvaldîbu profesionålås izglîtîbas ieståΩu pirmajos kursos måcîbas tiek uzsåktas
tikai valsts valodå.213 Mazåkumtautîbu valodå izglîtîbu var iegüt privåtskolås un valsts
un paßvaldîbu skolås, kuras îsteno mazåkumtautîbu izglîtîbas programmas.214 Taçu valsts

209 2001. gadå SIF pieß˚îra 1500 latu (2618 eiro) projektam “Minoritåtes bérni latvießu måcîb-
valodas skolå”, kuru îsteno Izglîtîbas un zinåtnes ministrija. Tomér ßis projekts necenßas
veicinåt mazåkumtautîbu bérnu identitåti, drîzåk gan tå mér˚i ir noteikt latvießu valodas
skolu apmekléjoßo mazåkumtautîbu bérnu skaitu (no 1. lîdz 3. klasei) un izstrådåt metodo-
lo©iskås rekomendåcijas måcîßanai lingvistiski heterogénås klasés. SIF materiåli, Rîga, 2002. g.

210 Integråcijas programma, 52. lpp.

211 Detalizétåkai analîzei sk. Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu
aizsardzîba 2001, 289.–290. lpp. 

212 Vispåréjås izglîtîbas likums (pieñemts 1999. gada 11. jünijå), 30. (5) pants un 42. (2) pants,
<http://www.likumi.lv/doc.php?id=20243> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

213 1998. gada Izglîtîbas likums, 9. (3) pants.
214 1998. gada Izglîtîbas likums, 9. (2) pants.
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finanséjums var tikt pieß˚irts tikai tåm privåtskolåm, kuras îsteno valsts akreditétas izglî-
tîbas programmas valsts valodå.215 1998. gada Izglîtîbas likums arî nenosaka, ka paßval-
dîbåm péc mazåkumtautîbu vecåku pieprasîjuma bütu jåizveido vai jåuztur mazåkum-
tautîbu skolas /klases.

Aptaujas un novérojumi liecina: daudzi mazåkumtautîbu pårståvji uzskata, ka izglîtîbas
reformai un bilingvålajai izglîtîbai var büt negatîva ietekme uz skolénu etnisko identi-
tåti, kå arî dzimtås valodas zinåßanåm.216 Vienlaicîgi trükst pétîjumu, kas ¬autu noteikt,
kåda loma mazåkumtautîbu izglîtîbas programmåm ir mazåkumtautîbu skolénu etnis-
kås un kultüras identitåtes saglabåßanå un attîstîbå.217

Kå jau tika iepriekß minéts, valsts un paßvaldîbu finansétås mazåkumtautîbu skolas var
paßas izstrådåt savas izglîtîbas programmas, ievérojot valsts standartus. Vairåkas mazåkum-
tautîbu (galvenokårt nekrievu) skolas ir izstrådåjußas måcîbu blokus, kas veicina skolénu
etnisko identitåti.218 Tomér ir tikusi kritizéta norma, ka tikai Izglîtîbas un zinåtnes minis-
trija ir pilnvarota noteikt valsts valodå måcåmos priekßmetus mazåkumtautîbu izglîtîbas
programmås un dot at¬auju apmåcîbas îstenoßanai minoritåßu valodås.219 Latvijas Krievu
valodas un literatüras skolotåju asociåcija uzsver to, cik liela nozîme bérna intelektuålajå
attîstîbå ir izglîtîbai dzimtajå valodå, un ir izstrådåjusi alternatîvu mazåkumtautîbu izglî-
tîbas programmu pamatskolai un vidusskolai.220 Asociåcija iesaka vairåk uzmanîbas pie-
vérst krievu valodas kå dzimtås valodas måcîßanai.221 Vairåki pilsoniskås sabiedrîbas
pårståvji uzskata, ka ir nepiecießama plaßåka un efektîvåka vecåku, skolu un pilsoniskås

215 1998. gada Izglîtîbas likums, 59. (2) pants.
216 Saskañå ar aptaujas datiem apméram viena treßda¬a skolotåju un gandrîz puse skolu sko-

lotåju uzskata, ka skolénu krievu valodas zinåßanas bilingvålås måcîßanas rezultåtå paslikti-
nås; daudzi respondenti arî pauΩ baΩas par izglîtîbas iespéjamo negatîvo ietekmi uz krievu
kultüras attîstîbu. Sk.: Bilingvålås izglîtîbas ievießanas analîze, 56. lpp.

217 Intervija ar Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas
integråcijas noda¬as direktori, Rîgå, 2002. gada 5. augustå.

218 Tås ir po¬u, ebreju, ukraiñu un baltkrievu skolas, visai reti arî krievu skolas. Intervija ar Izglî-
tîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas integråcijas no-
da¬as direktori, Rîgå, 2002.gada 5. augustå.

219 Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 289. lpp. 
220 Sk. programmas: <www.lashor.lv> (interneta lapa skatîta 2002. gada 27. septembrî).
221 Paståv viedoklis, ka bilingvålås izglîtîbas mode¬i, kurus piedåvå Izglîtîbas un zinåtnes minis-

trija, veicina mazåkumtautîbu skolénu marginalizåciju, jo skoléni pietiekoßi neiepazîst ne
latvießu, ne krievu kultüru. Novérojumi råda, ka skolénu krievu valodas kå dzimtås valodas
zinåßanas ir nepietiekamas. T. Xezyjdf> Ujcelfhcnde yt [dfnftn htibvjcnb yf gjcnegjr

(Valstij trükst drosmes rîcîbai), Vesti Segodnja, 2001. gada 10. novembrî.
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sabiedrîbas lîdzdalîba, lai izveidotu efektîvas mazåkumtautîbu izglîtîbas programmas gan
pamatskolas, gan vidusskolas lîmenî.222

Pozitîvs solis ßai virzienå bija Konsultatîvås padomes mazåkumtautîbu izglîtîbas jautåju-
mos izveide Izglîtîbas un zinåtnes ministrijå 2001. gada martå. 2002. gada såkumå, kon-
sultéjoties ar padomi, Izglîtîbas un zinåtnes ministrija såka izstrådåt mazåkumtautîbu
izglîtîbas programmu paraugu arî vidusskolåm. Íis paraugs noteiks proporcijas latvießu
un mazåkumtautîbu valodu lietojumam, un programmas tiks ieviestas 2004. gadå, kad
ir paredzéta mazåkumtautîbu skolu påreja uz latvießu måcîbvalodu. 2002. gada augustå
informåcija par ßo programmu paraugu plaßåkai sabiedrîbai vél nebija pieejama.223

Trîs mazåkumtautîbu NVO ar Baltijas – Amerikas Partnerattiecîbu programmas
atbalstu organizés arî sabiedrisko apsprießanu vecåkiem par gaidåmajåm izmaiñåm
vidusskolas izglîtîbas sistémå.224

Lai gan dialogs ir uzsåkts, daΩi mazåkumtautîbu pårståvji Konsultatîvajå padomé uzskata,
ka viñu piedalîßanås ir tikai formåla un ka Padomé iesaistîtas galvenokårt personas, kas
jau iepriekß ir atbalstîjußås valsts izglîtîbas politiku (valsts institüciju, paßvaldîbu un
mazåkumtautîbu skolu pårståvji)225 Tiek izteiktas arî baΩas, ka Konsultatîvås padomes
darbs nav pietiekami caurskatåms.226

222 Intervija ar SFL programmas “Pårmaiñas izglîtîbå” direktoru, Rîgå, 2002. gada 28. martå un
LU Filozofijas un sociolo©ijas institüta pétnieku, Rîgå, 2002. gada 4. aprîlî.

223 Mazåkumtautîbu vidéjås izglîtîbas programmas paraugu patlaban izstrådå Izglîtîbas un zinåt-
nes ministrijas darba grupa, kurå ir 14 mazåkumtautîbu skolu direktori. Galvenais uzde-
vums ir noteikt proporcionålo attiecîbu priekßmetu måcîßanai latvießu valodå un mazåkum-
tautîbu valodås. Íis jautåjums tika apspriests ar mazåkumtautîbu skolu direktoriem astoñås
re©ionålås konferencés 2002. gada pavasarî. Patlaban tiek paredzéts, ka 30% no måcîbu pro-
grammas varétu måcît mazåkumtautîbu valodå (neskaitot paßas mazåkumtautîbas valodas
måcîßanu). Darba grupa ir ieteikusi, ka skolas videi vajadzétu büt bilingvålai un ka
audzékñiem ir jåat¬auj sniegt paskaidrojumus viñu dzimtajå valodå. Intervija ar Izglîtîbas un
zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas integråcijas noda¬as direk-
tori, Rîgå, 2002. gada 23. aprîlî. 

224 Intervija ar LAÍOR direktoru, Rîgå, 2002. gada 16. jülijå.
225

Intervija ar LAÍOR direktoru, Rîgå, 2002. gada 28. martå un 2002. gada 30. jülijå.
226 Novérojumi konferencé “Påreja uz vienotu izglîtîbas sistému Latvijå”, kuru organizéja Lie-

påjas 8. vidusskola un Sociålås un nacionålås integråcijas centrs 2002. gada 12. aprîlî.
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Turpmåk bütu svarîgi attîstît “starpkultüru izglîtîbu” ne tikai mazåkumtautîbåm, bet
viså izglîtîbas sistémå. Tagad apméram puse skolénu latvießu skolås krievu valodu måcås
kå sveßvalodu.227 Valsts ir atbalstîjusi daΩas iniciatîvas latvießu bérnu intereses veicinå-
ßanai par mazåkumtautîbu kultüråm un vésturi (pieméram, skolås tika izplatîta gråmata
“Etnisko attiecîbu vésture Latvijå”, taçu nav informåcijas, cik daudz skolénu to izmanto,
kå arî par mazåkumtautîbu pårståvju viedok¬iem).228 SFL ir ieteicis ieviest bilingvålo un
multikulturålo izglîtîbu arî skolås ar latvießu måcîbvalodu.229

3.4.2. Valoda

Sada¬a “Valoda” izvirza mér˚i “veidot stabilu sabiedrîbu, kurå ir kopîga valsts valoda –
latvießu valoda un nodroßinåtas iespéjas to lietot publiskajå saskarsmé viså valsts teri-
torijå, kå arî atbalsts mazåkumtautîbåm kopt savu valodu un lietot to saskañå ar Latvijas
likumdoßanas aktiem”.230 Galvenie darbîbas virzieni ir nepiecießamîba izveidot valodu
funkciju juridisko nodroßinåjumu un pilnveidot likumdoßanu “valodu jomå un mazåkum-
tautîbu kultürautonomijas tiesîbu jomå”.231 Taçu, izñemot ßos diezgan vispåréjos for-
muléjumus, konkréti mehånismi to îstenoßanai netiek piedåvåti.

227 Intervija ar Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglîtîbas departamenta Sabiedrîbas
integråcijas noda¬as direktori, Rîgå, 2002. gada 5. augustå.

228 L. Dribins (sastådîtåjs), Etnisko attiecîbu vésture Latvijå. Metodolo©iskå literatüra véstures
skolotåjiem, Puse Plus, 2000. Intervija ar Izglîtîbas un zinåtnes ministrijas Vispåréjås izglî-
tîbas departamenta Sabiedrîbas integråcijas noda¬as direktori, Rîgå, 2002. gada 5. augustå.

229 SFL, A Passport to Social Cohesion and Economic Prosperity. Report on Education in Latvia
(Ce¬å uz sociålo saliedétîbu un labklåjîbu), Pårskats par izglîtîbu Latvijå 2000.gadå, Kop-
savilkums, Rîga, 2001. g., 5. lpp. (pieejams arî latvießu valodå).

230 Integråcijas programma, 63. lpp.
231 Integråcijas programma nosaka (63. lpp.): “Likumdoßanai ir jånodroßina iespéjas lietot valsts

valodu publiskås saskarsmes jomå [..], vienlaikus garantéjot mazåkumtautîbåm iespéjas kopt
savu valodu un lietot to saskañå ar spékå esoßajiem Latvijas likumdoßanas aktiem. Tas palî-
dzétu rast lîdzsvaru un stabilizét attiecîbas starp valsts valodu un mazåkumtautîbu valodåm.
Ja tåds lîdzsvars tiks atrasts, cilvékos mazinåsies nedroßîbas sajüta un lîdz ar to – arî sav-
starpéjå neuzticéßanås.”
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Latvijas likumdoßana un pédéjås iniciatîvas valodas jomå ir vérstas uz latvießu valodas kå
valsts valodas statusa stiprinåßanu.232 Cilvéktiesîbu eksperti, kå arî Eiropas Komisija ir
norådîjußi uz konkrétu iedzîvotåju grupu neizdevîgo ståvokli, ko radîjußi 1999. gada
Valsts valodas likuma noteikumi. Eiropas Komisija atzîmé, ka “prasîba iesniegt doku-
mentus valsts un paßvaldîbu institücijåm tikai valsts valodå vai kopå ar notariåli ap-
stiprinåtu tulkojumu rada noteiktas grütîbas daΩåm iedzîvotåju grupåm [..] saistîbå ar
oficiålo tulkojumu izmaksåm”,233 un rekomendé piemérot Valsts valodas likumu mazåk
ierobeΩojoßå veidå.234 Eiropas Komisija ir ieteikusi arî pårskatît Administratîvo pårkå-
pumu kodeksu, kas paredz naudassodu par Valsts valodas likuma pårkåpßanu, piemé-
ram, “necieñas pret valsts valodu” gadîjumå.235

ES nav ieteikusi savos Kårtéjos ziñojumos pieñemt noteikumus, kas garantétu mazåkum-
tautîbu valodu lietoßanu saskarsmé ar valsts vai paßvaldîbu iestådém. Tomér praksé krievu
valoda tiek bieΩi lietota mutvårdu saskarsmé ar valsts ierédñiem.236 DaΩas paßvaldîbas
(pieméram, Daugavpilî) par saviem lîdzek¬iem ir pieñémußas darbå tulku.

Saistîbå ar Valsts valodas likumu rodas problémas arî ar personas vårda un uzvårda atvei-
doßanu personas identifikåcijas dokumentos, kas jåveic saskañå ar latvießu valodas nor-
måm, personvårda ori©inålforma latîñalfabétiskajå transliteråcijå norådåma, ja persona

232 Satversmes 4. pants (ar 1998. gada 15. oktobra grozîjumiem) nosaka: “Valsts valoda Latvijas
Republikå ir latvießu valoda.” Valsts valodas likuma 5. pants nosaka: “Ikviena cita Latvijas
Republikå lietotå valoda, izñemot latvießu valodu, ßå likuma izpratné ir uzskatåma par sveß-
valodu.” Vairåk par Latvijas likumdoßanu valodas jautåjumos sk. arî, pieméram, Pirmsiestå-
ßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 300.–301. lpp.;
sk. arî 3.2.3. un 3.2.4. sada¬u. 2002. gada 16. janvårî péc Latvijas Valsts prezidentes inicia-
tîvas tika izveidota Valsts valodas komisija.

233 2001 gada Kårtéjais ziñojums, 26. lpp. Tas arî noråda (25. lpp.), ka “[..] 1999. gada Valsts
valodas likums un tå izpildes noteikumi pamatå atbilst Latvijas starptautiskajåm saistîbåm.
[..]. Taçu daΩi noteikumi ir formuléti tådå veidå, ka var izraisît daΩådas interpretåcijas.”

234 2001 gada Kårtéjais ziñojums, 25.–27. lpp.
235 2001 gada Kårtéjais ziñojums, 25. lpp.
236 36% pilsoñu un 42% nepilsoñu valsts institücijås runå krievu valodå. Ce¬å uz pilsonisku

sabiedrîbu 2000/2001, 97. lpp.
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to vélas.237 DaΩi eksperti uzskata, ka personvårdu latviskoßana ir pretrunå ar starptautis-
kajiem cilvéktiesîbu standartiem.238

Kopumå var secinåt, ka valsts ir veikusi visai maz pasåkumu, kas garantétu mazåkum-
tautîbu valodu lietojumu daΩådås jomås. Mazåkumtautîbu valodu statuss valsts likum-
doßanå ir diskutéjams Vispåréjås konvencijas par mazåkumtautîbu aizsardzîbu (FCNM)
iespéjamås ratifikåcijas kontekstå.239 Svarîgi ir nodroßinåt vairåk garantiju mazåkum-
tautîbu valodu aizsardzîbai, lai sasniegtu programmas mér˚i – panåkt lîdzsvaru starp
valsts valodu un mazåkumtautîbu valodåm, veicinåt visu valsts iedzîvotåju savstarpéjo
sapraßanos un sadarbîbu.

3.4.3. Lîdzdalîba sabiedriskajå dzîvé

Integråcijas programmas noda¬a “Pilsoniskå lîdzdalîba un politiskå integråcija” izvirza
mér˚i veicinåt visu Latvijas iedzîvotåju lîdzdalîbu neatkarîgi no viñu etniskås piede-
rîbas240 un apgalvo, ka pilsoniskås lîdzdalîbas nostiprinåßana veicina politisko integråciju
“iedzîvotåju sociålpolitisko vértîbu, intereßu un mér˚u tuvinåßanås” izpratné.241 Daudzi
no ßajå noda¬å noteiktajiem mér˚iem skar arî mazåkumtautîbas, pieméram, mér˚is stip-
rinåt politisko integråciju un iedzîvotåju aktîvu piedalîßanos parlamentårajå demokråtijå
visos varas lîmeños; veicinåt dialogu starp indivîdu un valsti ar informåcijas sniegßanas
palîdzîbu; veicinåt NVO attîstîbu un lîdzdalîbu. Ir iek¬auts arî bütisks jautåjums, kas

237 Persona var pieprasît, lai pasé tiktu iek¬auts viñas vårds latîñalfabétiskajå transliteråcijå (citå
lappusé). Ministru kabineta rîkojums nr. 245, 2002. gada 18. jünijå, Rîgå, 5. punkts,
<http://www.likumi.lv/doc.php?id=63930> (interneta lapa skatîta 2002. gada 1. oktobrî).

238 Sk. ekspertu viedok¬us, <http://www.pctvl.lv/surnames/index.php?cat=00080&lan=lv>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 1. oktobrî). Patlaban Eiropas Cilvéktiesîbu tieså ir
re©istrétas divas lietas, kas saistîtas ar personas vårdu un uzvårdu latviskoßanu. Sk. Minority
Issues in Latvia, (Minoritåßu jautåjumi Latvijå) Nr. 54, 2002. gada 31. augustå, 3. lpp.,
<http://lists.delfi.lv/pipermail/minelres/2002-August/002262.html> (interneta lapa skatîta
2002. gada 31. augustå).

239 Lai ratificétu konvenciju, jåizdara grozîjumi vairåkos likumos attiecîbå uz mazåkumtautîbu
valodu lietojumu masu saziñas lîdzek¬os, vietvårdos un saskarsmé ar valsts un paßvaldîbu
iestådém. Taçu “ir pilnîgi iespéjams, ka astotå Saeima ratificés FCNM ar virkni atrunu”.
N. MuiΩnieks, “Social Integration Issues and the Eighth Saeima” (Sabiedrîbas integråcijas
jautåjumi un 8. Saeima) 2002. gada 3. septembrî, <http://www.policy.lv/ index.php?id=
102473&lang=en> (interneta lapa skatîta 2002. gada 27. septembrî).

240 Integråcijas programma, 13.–24. lpp.
241 Valsts programmas koncepcija, 9. lpp.
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saistîts ar mazåkumtautîbu lîdzdalîbu sabiedriskajå dzîvé – nepiecießamîba veicinåt natu-
ralizåciju. Taçu Integråcijas programmas ietvaros vai årpus tiem nav skarta cita svarîga joma
pilsoniskås lîdzdalîbas un politiskås integråcijas sasniegßanai – netiek veicinåta mazåkum-
tautîbu iesaistîßanås valsts ieståΩu un lémumu pieñemßanas institüciju darbå. Programmå
nav arî aktualizéta dialoga veicinåßana starp mazåkumtautîbåm un valsti.

Galvenå institücija naturalizåciju veicinoßo projektu îstenoßanå ir Naturalizåcijas pår-
valde. Tås centieni ir guvußi panåkumus, apturot naturalizåcijas lîmeña pazeminåßanos,
taçu nepiecießams pieß˚irt vairåk lîdzek¬u naturalizåciju veicinoßiem pasåkumiem, tai
skaitå latvießu valodas apmåcîbai personåm, kas vélas naturalizéties, jo pieprasîjums péc
valodas apmåcîbas vél joprojåm ir augsts.

Nepiecießams arî izveidot papildu mehånismus dialoga veicinåßanai starp mazåkumtau-
tîbåm un valsti, kå arî aktivizét mazåkumtautîbu lîdzdalîbu sabiedriskajå dzîvé. Kå pozi-
tîvu tendenci var minét atbalstu, ko valsts ar SIF starpniecîbu ir sniegusi NVO, kå arî
daΩas paßvaldîbu iniciatîvas, veicinot mazåkumtautîbu iedzîvotåju, tai skaitå nepilsoñu,
piedalîßanos paßvaldîbu dzîvé. Jånodroßina ßo paßvaldîbu iniciatîvu koordinåcija ar to
ieståΩu darbu, kas koordiné un veic Integråcijas programmas îstenoßanu valsts lîmenî.

Naturalizåcijas veicinåßana
Integråcijas programma uzsver nepiecießamîbu paaugstinåt pilsonîbas institüta prestiΩu,
“lai panåktu, ka pozitîvå virzienå mainîtos attieksme pret Latvijas pilsonîbu un tås iegü-
ßanu naturalizåcijas kårtîbå”.242

Naturalizåcijas process ir bijis léns.243 2001. gada 31. decembrî Latvijå bija 523 095 ne-
pilsoñi (22 procenti no visiem iedzîvotåjiem); 2001. gadå vidéji ménesî tika iesniegti
723 naturalizåcijas iesniegumi, kas ir mazåk nekå 2000. gadå (891) un 1999. gadå (1265).244

Taçu kopß 2001. gada beigåm iesniegumu skaits ir nedaudz palielinåjies, iespéjams,
tåpéc, ka veikti vairåki pasåkumi naturalizåcijas veicinåßanai, pieméram, naturalizåcijas
nodevas pazeminåßana,245 informåcijas kampañas, latvießu valodas kursi. 2001. gadå tika

242 Integråcijas programma, 13. lpp.
243 Sk. naturalizåcijas prasîbu un ß˚érß¬u analîzi: Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa pro-

gramma: Minoritåßu aizsardzîba 2001, 273.–275. lpp. 
244 LCESC, Human Rights in Latvia in 2001 (Cilvéktiesîbas Latvijå 2001. gadå), 17. lpp.
245 2001. gada 5. jünijå naturalizåcijas nodeva tika pazeminåta no 30 latiem (52 eiro) uz 20 latiem

(35 eiro). Tå ir zemåka vairåkåm iedzîvotåju kategorijåm: 10 latu (17 eiro) – pensionåriem,
daΩu kategoriju invalîdiem un studentiem; 3 lati (5 eiro) bezdarbniekiem, daudzbérnu
©imeném, kurås ir vairåk par trim bérniem, kå arî tiem, kuru ienåkumu lîmenis ir zemåks
par iztikas minimumu. Represétås personas, pirmås grupas invalîdi, båreñi un personas, kas
atrodas valsts un paßvaldîbu sociålajå aprüpé, ir pilnîbå atbrîvoti no nodevas.
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arî pieñemts lémums at¬aut skoléniem apvienot centralizéto latvießu valodas eksåmenu,
vidusskolu beidzot, ar valodas eksåmenu, kas ir jåkårto naturalizéjoties.246 Taçu vél
paståv bütiski ß˚érß¬i, kas kavé naturalizåciju, tai skaitå atsveßinåtîbas sajüta no valsts,
informåcijas trükums un nepietiekama latvießu valodas prasme, it îpaßi vidéjå un vecåkå
gadagåjuma cilvéku vidü. Naturalizåcijas process ir ticis arî apturéts.247

Galvenå îstenotåjinstitücija ßajå jomå ir Naturalizåcijas pårvalde. Lielåkå da¬a no tås
projektu finanséjuma lîdz ßim ir nåkusi no starptautiskajiem donoriem. No Naturali-
zåcijas pårvaldes aktivitåtém Integråcijas programmå ir iek¬auta informétîbas veicinå-
ßana par pilsonîbu, kå arî latvießu valodas apmåcîbas organizéßana personåm, kas vélas
naturalizéties.

Informåcija
Projekts “Sabiedrîbas integråcija caur informétîbu un izglîtoßanu” tika îstenots
2000. gadå ar Phare 1998 atbalstu. 2001. gada novembrî EDSO misija Latvijå
sadarbîbå ar Naturalizåcijas pårvaldi, ANAP un starptautiskajiem donoriem uz-
såka informatîvo kampañu par naturalizåciju. Projektå tika ieguldîti 275 000 do-
låru (297 000 eiro).248 Kampaña noslédzås 2002. gada februårî. Péc ßî projekta
neatkarîga novértéjuma, informåcijas kampaña kopå ar citiem pasåkumiem apturéja
naturalizåcijas iesniegumu skaita samazinåßanos un panåca iesniegumu skaita
pieaugumu vismaz îslaicîgi.249

Latvießu valodas apmåcîba
No 2000. gada lîdz 2002. gadam Naturalizåcijas pårvalde sadarbîbå ar Latvijas
Tautas skolu (nevalstisko organizåciju) un årvalstu donoriem ir organizéjusi

246 LCESC, Cilvéktiesîbas Latvijå 2001. gadå, 18. lpp.
247

Naturalizåcijas process tika apturéts 2002. gada februårî, jo såkås izmekléßana sakarå ar
iespéjamiem korupcijas gadîjumiem Naturalizåcijas pårvaldé. DaΩi mazåkumtautîbu nové-
rotåji apgalvoja, ka procesa apturéßana bija apzinåts mé©inåjums aizkavét naturalizåciju. Péc
gandrîz çetriem méneßiem process tika atsåkts un apméram 1800 personåm, kas bija nokår-
tojußas naturalizåcijas pårbaudîjumu, pieß˚îra pilsonîbu. Minority Issues in Latvia (Minori-
tåßu jautåjumi Latvijå) Nr. 49, 2002. gada 1. maijå, 3. lpp., <http://racoon.riga.lv/minelres/
archive//05022002-20:49:44-27893.html> (interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå). 

248 LCESC, Human Rights in Latvia in 2001, 18. lpp.
249 I. Brands-Kehris, Public Awareness and Promotion Campaign for Latvian Citizenship.

Evaluation (Kampaña sabiedrîbas informéßanai un izpratnes veicinåßanai par pilsonîbu.
Novértéjums), 6.–7. lpp., <http://www.politika.lv/polit_real/files/lv/campaign_en.pdf>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 27. septembrî).
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latvießu valodas apmåcîbu personåm, kuras vélas naturalizéties.250 Kopß 2002.
gada såkuma Latvijas Tautas skola ir organizéjusi kursus, ar SIF starpniecîbu
sañemot finanséjumu no valsts budΩeta. Ío kursu kopéjais pieaugußo dalîbnieku
skaits trijos gados ir apméram 3100 cilvéku.251 Galvenås grütîbas, ko dalîbnieki
minéjußi vértéjumå, ir laika trükums kursu apmekléßanai un måcîbåm, kå arî
latvießu valodas lietojuma vides trükums.252

Bija sañemti solîjumi nodroßinåt valsts un paßvaldîbu papildu finanséjumu ßo
kursu turpinåßanai.253 Projekts tika iek¬auts arî Integråcijas programmas B kate-
gorijå un iesniegts SIF 2001. gada novembrî. Tomér tas netika apstiprinåts, gal-
venokårt tåpéc, ka paredzamå finanséjuma summa bija ¬oti liela. Tika izteikts arî
viedoklis, ka apmåcîbu nevajadzétu organizét tai paßai organizåcijai, kas veic valo-
das zinåßanu pårbaudi, t. i., Naturalizåcijas pårvaldei.254 Tådé¬ 2002. gada janvårî
SIF izsludinåja atklåtu konkursu valodas apmåcîbu organizéjoßajåm organizåci-
jåm. Kopumå 32 000 latu (55 846 eiro) ir pieß˚irti, lai 250 personas, kuråm nav
nekådu latvießu valodas priekßzinåßanu, apgütu latvießu valodu tådå lîmenî, kas
atbilst naturalizåcijas eksåmena prasîbåm.255 Konkurså uzvaréja Latvijas Tautas
skola, un kursi tiks organizéti no 2002. gada maija lîdz decembrim. Pieprasîjums
péc kursiem ir augståks nekå piedåvåjums.256

250 Ío iniciatîvu kå pilotprojektu 2000. gada janvårî uzsåka Naturalizåcijas pårvalde sadarbîbå
ar ASV NVO “Freedom House” un Latvijas Tautas skolu. Bezmaksas kursi palîdzéja 78%
no kopéjå dalîbnieku skaita nokårtot latvießu valodas eksåmenu. Intervija ar Latvijas Tautas
skolas direktori, Rîgå, 2002. gada 11. aprîlî.

251 No 2000. gada janvåra lîdz 2002. gada maijam. Kopîgais årvalstu un valsts finanséjuma
apjoms ir bijis 215 520 latu (376 126 eiro). 

252 Kursu dalîbnieku aizpildîto aptaujas lapu kopsavilkums, Rîga, 2001.g.
253 Naturalizåcijas pårvaldes, EDSO misijas Latvijå, Latvijas Tautas skolas un citu årvalstu part-

neru projekta prezentåcijas laikå 2001. gada rudenî premjerministrs Andris Bérziñß apsolîja
ar SIF starpniecîbu sniegt finansiålu atbalstu. Liepåjas un Daugavpils paßvaldîbas arî pie-
dåvåja katra 1000 latu (1745 eiro). Intervija ar Latvijas Tautas skolas direktori, Rîgå, 2002. gada
11. aprîlî.

254 Intervija ar SIF sekretariåta direktora vietnieci, Rîgå, 2002. gada 28. martå. 
255 SIF Padome ßim projektam rezervéja 20 000 latu (34 904 eiro) no 2001. gada budΩeta;

12 000 latu (20 942 eiro) tika pieß˚irti arî no 2002.gada valsts budΩeta. SIF dokumenti,
Projektu konkursa vadlînijas “Latvießu valodas apmåcîba personåm, kuras vélas naturali-
zéties”, Rîga, 2002. gada janvåris. SIF darba dokumenti.

256 Intervija ar Latvijas Tautas skolas direktori, Rîgå, 2002. gada 11. aprîlî.
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SIF un Naturalizåcijas pårvalde ir sagatavojußi jaunu projektu 2002.–2006. gadam,
paredzot dalîbnieku skaita pieaugumu no 1200 cilvékiem 2001. gadå lîdz 5000
2006. gadå.257 Såkot ar 2003. gada februåri, LVAVP büs projekta ievießanas insti-
tücija. Taçu pagaidåm finanséjums vél nav nodroßinåts,258 un pietiekams finan-
séjums no valsts vismaz ßobrîd nav gaidåms.259

Dialoga veicinåßana starp indivîdu un valsti
Dialoga veicinåßana starp indivîdiem un valsti ir viens no Integråcijas programmas no-
spraustajiem rîcîbas virzieniem, uzsverot, ka nepiecießams veicinåt iedzîvotåju informé-
tîbu par valsts institüciju un paßvaldîbu darbu, kå arî lîdzdalîbas iespéjas valdîbas lémumu
apsprießanå, pirms tie tiek pieñemti.260 Programmå nav akcentéta dialoga veidoßanas
nepiecießamîba ar mazåkumtautîbåm.

Taçu konstruktîva dialoga trükumu starp mazåkumtautîbåm, no vienas puses, un valsts
institücijåm, kå arî ar tåm politiskajåm partijåm, kurås pårsvarå ir latvießi, – no otras
puses, eksperti ir vértéjußi kå bütisku ß˚érsli integråcijai. Mazåkumtautîbu NVO arî no-
råda, ka ir grüti ietekmét valsts politiku, it îpaßi izglîtîbas jomå. DaΩi novérotåji atzîmé,
ka mazåkumtautîbu NVO ne vienmér pietiek prasmes un iespéju, lai ietekmétu valsts
politiku.261

Pilsoniskås sabiedrîbas pårståvji uzskata, ka dialoga mehånismi starp valsti un daΩådåm
etniskajåm grupåm ir nepietiekami.262 Pieméram, Valsts prezidenta Tautîbu konsultatîvå
padome nav sanåkusi kopå kopß 1999. gada, bet Nacionålo lietu da¬a Tieslietu minis-
trijå tika slégta 1999. gadå. Kopß 2000. gada Naturalizåcijas pårvaldes Mazåkumtautîbu
lietu da¬a ir nodarbojusies ar mazåkumtautîbu kultüras un citu jautåjumu risinåßanu, tai

257 Projekts “Latvießu valodas apmåcîba personåm, kuras vélas naturalizéties”, Rîga, 2002. gada
janvåris. SIF darba dokumenti.

258 Kopumå no valsts budΩeta ir nepiecießams 600 000 latu (1 047 120 eiro). Tå kå SIF nevar
nodroßinåt ßådu finanséjumu, ir izstrådåts modelis finanséjuma pieß˚irßanai no daΩådiem
avotiem, tai skaitå arî no valsts budΩeta. 

259 Pret pieß˚îrumu no valsts budΩeta (200 000 latu, 349 040 eiro) ßim projektam 2003. gadå
iebilda Aizsardzîbas ministrija, neuzskatot to par prioritåti. SIF uzsver, ka nepiecießams arî
årvalstu donoru finanséjums. Iepéjams, ka ßis projekts tiks îstenots ar ES atbalstu. Intervija
ar SIF sekretariåta direktoru, Rîgå, 2002. gada 12. augustå.

260 Integråcijas programma, 13.–14. lpp.
261 Intervijas ar SID direktoru, Rîgå, 2002. gada 1. augustå; LAÍOR direktoru, Rîgå, 2002. gada

28. martå.
262 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
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skaitå dialoga veicinåßanu, taçu tås kapacitåte ir neliela lîdzek¬u trükuma un nepietie-
kamå darbinieku skaita dé¬.263 Valsts institüciju un mazåkumtautîbu pårståvji ir aicinå-
jußi arî uzlabot ar mazåkumtautîbåm saistîtås politikas koordinåciju valsts lîmenî, pie-
méram, ievießot integråcijas ministra amatu un izveidojot Mazåkumtautîbu lietu depar-
tamentu Tieslietu ministrijå.264

Mazåkumtautîbas nav proporcionåli pårståvétas valsts institücijås. Saskañå ar nesen pub-
licéto pétîjumu tikai astoñi procenti darbinieku desmit ministrijås bija mazåkumtautîbu
pårståvji (mazåkumtautîbas veido 23,7% no Latvijas pilsoñiem).265 Mazåkumtautîbas
arî nepietiekami un neviendabîgi pårståvétas paßvaldîbu vélétajås institücijås un admi-
nistråcijå,266 tås nav pietiekami pårståvétas tiesås.267 Lîdz ßim Integråcijas programmas
ietvaros un årpus tås nav veikti pasåkumi, lai veicinåtu mazåkumtautîbu pårståvniecîbu
valsts iestådés un lémumu pieñemßanas institücijås.

DaΩi mazåkumtautîbu NVO pårståvji pauΩ baΩas par to, ka nav likumå noteiktu garan-
tiju un citu mehånismu, kas veicinåtu mazåkumtautîbu pårståvniecîbu, kå arî par iespé-
jamo diskriminåciju.268 Eksperts atzîméjis, ka “etniskås paritåtes trükums valsts un paßval-
dîbu institücijås veicina måzåk pårståvéto vai nepårståvéto grupu neuzticéßanås pieaugumu
valsts institücijåm”, un rekomendéjis novérot pårståvniecîbu valsts un paßvaldîbu insti-
tücijås un potenciålo diskriminåciju, veicinåt mazåkumtautîbu iesaistîßanos valsts institü-
ciju darbå, kå arî informét potenciålos darba devéjus un ierédñus par diskriminåcijas
jautåjumiem.269

263 Intervija ar Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas centra vecåko referenti, Rîgå, 2002. gada
31. jülijå. Sk.arî 3.4.5. sada¬u.

264 ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
265 A. Pabriks, Occupational Representation and Ethnic Discrimination in Latvia (Etniskås pro-

porcijas, nodarbinåtîba un diskriminåcija Latvijå) LCESC, SFL, 25.–26. lpp. Pieméram,
tikai 5,7% mazåkumtautîbu pårståvju strådå Izglîtîbas un zinåtnes ministrijå; 14% –
Ekonomikas ministrijå; mazåkumtautîbu îpatsvars Iekßlietu ministrijå ir lielåks – 28%.

266 Saskañå ar pétîjumu datiem, pilsétu domés ir 12,3% mazåkumtautîbu pårståvju, rajonu
padomés – 6%; pilsétu administråcijå – 11% un rajonu administråcijå – 12%. A. Pabriks,
Etniskås proporcijas, nodarbinåtîba un diskriminåcija Latvijå, 15.–24. lpp.

267 35 tiesås, par kuråm tika apkopota informåcija, no visiem tiesneßiem 7,5% ir mazåkum-
tautîbu pårståvji. Pabriks, Etniskås proporcijas, nodarbinåtîba un diskriminåcija Latvijå,
26. lpp. 

268 Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001,
297.–300. lpp. Intervija ar LAÍOR direktori, Rîgå, 2002. gada 30. jülijå un festivåla “Zelta
kamoliñß” projekta koordinatori, Rîgå, 2002. gada 7. augustå. 

269 A. Pabriks. Etniskås proporcijas, nodarbinåtîba un diskriminåcija Latvijå, 25.–26. lpp.
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2002. gada 9. maijå Saeima atcéla prasîbu Saeimas un paßvaldîbu véléßanu deputåtu
kandidåtiem prast latvießu valodu augståkajå lîmenî.270 Íie grozîjumi tika izdarîti divu
starptautisko organizåciju pieñemto lémumu ietekmé.271 Taçu pirms ßî Saeimas lémuma
2002. gada 30. aprîlî tika pieñemti vairåki Satversmes grozîjumi valsts valodas pozîciju
stiprinåßanai, lai “kompensétu” grozîjumus véléßanu likumos; paståv pieñémums, ka ßie
grozîjumi turpmåk var skart mazåkumtautîbu politiskås lîdzdalîbas tiesîbas.272

DaΩi no Integråcijas programmas ietvaros îstenotajiem projektiem ir vérsti arî uz mazå-
kumtautîbu lîdzdalîbas un dialoga starp indivîdiem un valsti veicinåßanu, pieméram,
informåcijas par pilsonîbu, cilvéktiesîbåm un valsts politiku izplatîßana, pétîjumi par
integråcijas jautåjumiem utt. (pieméram, Naturalizåcijas pårvaldes, LVAVP, Sorosa
fonda–Latvija projekti). Tå kå mehånismi dialogam starp mazåkumtautîbåm un valsti

270 Íîs prasîbas bija ietvertas Saeimas véléßanu likumå un Pilsétas domes, novada domes un pa-
gasta padomes véléßanu likumå. Deputåtu kandidåtiem bija jåapliecina valsts valodas prasme
treßajå (augståkajå) lîmenî. Tagad deputåtu kandidåti paßi novérté savu valodas prasmi un
viñus nevar izslégt no véléßanu saraksta neatbilstoßa valsts valodas prasmes lîmeña dé¬.
LCESC, Human Rights in Latvia, 1 January 2002–30 June 2002 (Cilvéktiesîbas Latvijå
2002. gada 1. janvårî – 2002. gada 30. jünijå).

271 Sk. ANO Cilvéktiesîbu komitejas lémumu 2001. gada 25. jülijå attiecîbå uz deputåta kan-
didåti paßvaldîbu véléßanås 1997. gadå Antoñinu Ignatåni, kuras latvießu valodas prasme
tika pårbaudîta atkårtoti; rezultåtå viña tika svîtrota no véléßanu sarakstiem. Lémuma teksts
atrodams <http://www.un/cases/UNHRC_Ignatane_2001.html> 2002. gada 26. augustå.
Sk. arî Eiropas Cilvéktiesîbu tiesas lémumu 2002. gada 9. aprîlî attiecîbå uz Ingrîdas
Podkolzinas tiesîbåm uz brîvåm un taisnîgåm véléßanåm. <http://hudoc.echr.coe.int/
Hudoc2doc2/HFJUD/200208/podkolzina%20-%2046726jv.chb4%2009042002f.doc>
(interneta lapa skatîta 2002. gada 26. augustå).

272 LCESC, Human Rights in Latvia, 1 January 2002–30 June 2002 (Cilvéktiesîbas Latvijå
2002. gada 1. janvårî – 2002. gada 30. jünijå), 6. lpp. Satversmes 18. pants nosaka, ka jaun-
ievélétajiem deputåtiem ir jådod svinîgs solîjums “büt uzticîgam Latvijai, stiprinåt tås suve-
renitåti un latvießu valodu kå vienîgo valsts valodu, aizståvét Latviju kå neatkarîgu un
demokråtisku valsti”. Problémas var rasties tad, ja solîjums stiprinåt latvießu valodu kå vienîgo
valsts valodu tiek interpretéts tå, ka deputåts nevar iesniegt nekådus grozîjums, kuru mér˚is
ir stiprinåt mazåkumtautîbu valodas statusu. Saskañå ar 21. pantu Saeimas darba valoda ir
latvießu valoda. 101. pants nosaka tiesîbas piedalîties paßvaldîbu véléßanås vienîgi Latvijas
pilsoñiem (ßî norma büs jåmaina, Latvijai ieståjoties ES, lai ES pilsoñiem tiktu nodroßinåtas
tiesîbas piedalîties paßvaldîbu véléßanås; tå rada arî papildu ß˚érß¬us politi˚iem un aktîvis-
tiem, kas vélas pieß˚irt paßvaldîbas véléßanu tiesîbas nepilsoñiem) un to, ka paßvaldîbu darba
valoda ir latvießu valoda. Satversmes 104. pants garanté tiesîbas sañemt atbildi no valsts un
paßvaldîbas iestådém valsts valodå. Tomér nav skaidrs, vai tas nozîmé, ka atbildes var sañemt
tikai latvießu valodå.
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ir nepietiekami, bütu jåapsver iespéja veikt papildu pasåkumus mazåkumtautîbu poli-
tiskås lîdzdalîbas veicinåßanai.

Atbalsts NVO
Nepiecießamîba atbalstît NVO un veicinåt NVO lîdzdalîbu ir viens no Integråcijas pro-
grammas mér˚iem.273 Sada¬a “Kultüra” arî pieskaras daΩiem NVO, pirmåm kårtåm,
nacionålo kultüras biedrîbu un asociåciju atbalsta jautåjumiem. Patlaban valsts atbalsts
NVO tiek vértéts kå nepietiekams.274 Taçu divas no projektu témåm (apakßprogram-
måm), kuras 2002. gada projektu konkursos atbalstîja SIF, ir saistîtas ar atbalstu NVO.275

Ir izstrådåta arî apakßprogramma par palîdzîbu mazåkumtautîbu kultüras biedrîbåm un
asociåcijåm, lai stiprinåtu to lomu mazåkumtautîbu kultüras, izglîtîbas un valodas attîs-
tîbå. Kopéjais budΩets ßim projektam 2002. gada pirmajå pusé organizétajå konkurså
bija 15 000 latu (26 178 eiro), maksimålais pieß˚îrums katram projektam – 1000 latu
(1745 eiro).276 Kå jau minéts, daΩi mazåkumtautîbu pårståvji ir paudußi kritiku, ka
finanséjums individuålajiem NVO projektiem ir påråk mazs.

Paßvaldîbu aktivitåtes integråcijas jomå
Integråcijas programmas izstråde un îstenoßana ir veicinåjusi diskusijas par etniskajiem
jautåjumiem un aktivitåtes arî paßvaldîbu lîmenî. Integråcijas programma atzîmé paß-
valdîbu iesaistîßanås svarîgumu un kå vienu no rîcîbas virzieniem iesaka sabiedrîbas integrå-
cijas padomju izveidoßanu paßvaldîbu paspårné, “kas ¬autu cilvékiem paßiem piedalîties
sabiedrîbas dzîvé un ietekmét lémumu pieñemßanu”.277

Paßvaldîbu dalîba Integråcijas programmas îstenoßanå:

• Pirmå paßvaldîbu grupa (parasti tås ir nelielas paßvaldîbas, pieméram, Gulbene278

un Pededze279) iesaistås Integråcijas programmas îstenoßanå, piedaloties SIF izslu-

273 Integråcijas programma, 25. lpp.
274 Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Minoritåßu aizsardzîba 2001,

307.–308. lpp.; ASI Apa¬ais galds, Rîga, 2002. gada jünijs.
275 Viena no tåm ir atbalsta programma NVO projektiem etniskås integråcijas jomå, balstoties

uz prognozi, ka årvalstu finanséjums NVO atbalstam samazinåsies. Projekta konkursam
2002. gada pirmajai pusei bija paredzéti 10 000 latu (17 452 eiro), ar maksimålo summu
1000 latu (1745 eiro) no SIF katram projektam. SIF darba dokumenti.

276 SIF darba dokumenti. 
277 Integråcijas programma, 123. lpp. 
278 M. IlgaΩa, “Integråcijas darba grupa izstrådås çetrus projektus”, Dzirkstele, 2000. gada 7. oktobrî.
279 L. Zara, “Piesaista finanséjumu”, Alüksnes Ziñas, 2002. gada 14. martå.
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dinåtajos integråcijas projektu konkursos. Íîm paßvaldîbåm vai nu trükst nepie-
cießamo lîdzek¬u, vai arî tås neuzskata, ka tåm bütu vajadzîga vietéjå integråcijas 
programma.280 Viñu prioritåte ir noteikt, kuras no Valsts programmå minétajåm 
integråcijas jomåm ir tåm vissvarîgåkås, izstrådåt projektus ßajås jomås un pieteik-
ties SIF finanséjuma sañemßanai.

• Otrå paßvaldîbu grupa savas pilsétas vai rajona specifiskås situåcijas dé¬ jau ir iz-
strådåjußas savu integråcijas programmu vai patlaban strådå pie tås, vai arî lüdz 
SIF finansiålu palîdzîbu vietéjås programmas izstrådei. Íajå grupå dominé lielås 
pilsétas un rajoni (pieméram, Latgales re©ions, Zemgales re©ions, Jelgava, Jürmala,
Liepåja, Tukums, Rézekne, Rézeknes rajons, Ventspils, Alüksnes rajons utt.).281

Kopß 1999. gada vairåkås paßvaldîbås ir izveidotas darba grupas, padomes vai komisijas,
kas saståv no paßvaldîbu, izglîtîbas ieståΩu, valdîbas institüciju un NVO pårståvjiem.282

2002. gada maijå Latvijå bija 17 ßådas paßvaldîbu integråcijas padomes vai darba gru-
pas.283 2000. gadå Ventspils k¬uva par pirmo pilsétu, kas péc Ventspils pilsétas domes
priekßsédétåja iniciatîvas pieñéma integråcijas programmu; programma tiek îstenota par
paßvaldîbas lîdzek¬iem.284 Programma ir jåatjauno reizi trijos gados. 2000. gada pavasarî
tika izveidota Konsultatîvå padome nepilsoñu jautåjumos, kuras locek¬u vidü ir pilsoñi
(arî nesen naturalizéti), un tai tika pieß˚irts paßvaldîbas komisijas statuss. Tådéjådi tå var

280 Telefonintervija ar Latgales integråcijas programmas pårståvi Rézeknes rajonå un Kråslavas
rajona pårståvi, 2002. gada 25. martå.

281 Reizém paßvaldîbas integråcijas programma veido da¬u no lielåkas pilsétas vai rajona attîstî-
bas programmas (pieméram, Latgalé, Zemgalé un Rézekné).

282 DaΩos rajonos vai pilsétås darbojas integråcijas jautåjumu koordinators. 
283 Informåcija iegüta no Naturalizåcijas pårvaldes Informåcijas centra, Rîgå, 2002. gada

31. jülijå. Ío paßvaldîbu institüciju kopîgie mér˚i ir: veicinåt Integråcijas programmas
îstenoßanu, sniegt informåciju un priekßlikumus masu saziñas lîdzek¬iem, NVO, paßvaldîbu
institücijåm un sadarboties ar tåm, piedalîties informatîvos un izglîtojoßos pasåkumos, veikt
sabiedriskås domas izpéti un analizét datus par integråcijas un naturalizåcijas jautåjumiem.
Rézeknes rajona Sabiedrîbas integråcijas procesa koordinéßanas padomes statüti; Jelgavas
Sabiedrîbas integråcijas komisijas statüti; Rézeknes Integråcijas veicinåßanas komisijas
statüti.

284 Intervija ar Ventspils Konsultatîvås padomes nepilsoñu jautåjumos priekßsédétåju, Vents-
pilî, 2002. gada 3. augustå.
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dele©ét savus locek¬us uz citåm paßvaldîbas komisijåm.285 Konsultatîvajai padomei ir
aktîva loma paßvaldîbas lémumu pieñemßanas proceså. Taçu lîdzek¬u un cilvékresursu,
kå arî laika un pieredzes trükums lielu projektu izstrådé un administréßanå ir traucéjußi
padomes darbu.286

Jelgava un Jürmala ir sekojußas Ventspils pieméram, izveidojot nepilsoñu konsultatîvås
padomes, taçu ßîs iniciatîvas vél atrodas attîstîbas såkumposmå.287 Liepåja ir izstrådåjusi
savu integråcijas padomi un izveidojusi speciålu fondu, kur projektus var iesniegt arî
mazåkumtautîbu organizåcijas.288

SIF atbalsta vietéjo integråcijas programmu izstrådi. Viena no pirmå 2002. gada SIF
projektu konkursa témåm bija atbalsts sabiedrîbas integråcijas programmu izstrådei paß-
valdîbu lîmenî par kopéjo summu 8000 latu (13 961 eiro) un maksimålo  pieß˚îrumu
vienam projektam 300–800 latu (523–1396 eiro).289 2002. gada jünijå tika apstiprinåti
desmit projekti 11 478 latu apmérå (ieskaitot lîdzfinanséjumu).

Aktivitåtes paßvaldîbu lîmenî jåturpina atbalstît un paplaßinåt, ñemot vérå to, kurås
jomås ir sasniegts progress un kurås nepiecießami uzlabojumi. Jånodroßina lielåka sadar-
bîba starp paßvaldîbåm un institücijåm, kuras ir atbildîgas par Integråcijas programmas
îstenoßanu valsts lîmenî.

285 ANAP, Latvia Human Development Report 2000/2001(Latvija: Pårskats par tautas attîstîbu
2000./2001. g.) Rîga, 2001. g. 91.–92. lpp. Galvenais Konsultatîvås padomes mér˚is ir
kompensét balsstiesîbu trükumu apméram vienai treßda¬ai visu pieaugußo iedzîvotåju
Ventspilî. Konsultatîvå padome strådå kå konsultatîvs dienests Ventspils iedzîvotåjiem – gal-
venokårt mazåkumtautîbåm un nepilsoñiem. Padome izstrådå un palîdz îstenot projektus,
pieméram, projektu “Ce¬å uz pilsonisku sabiedrîbu” – speciålus kursus vidusskolu skoléniem
un pieaugußajiem, kas vélas naturalizéties, sniedz palîdzîbu festivålam “Zelta kamoliñß” un
multietniskam festivålam “Ventspils vainags”, kas notika 2001. gada novembrî ar Ventspils
domes atbalstu, pieß˚irot 3085 latu (5384 eiro); SIF tiks lügts atbalstît festivålu 2003. gadå.
Intervija ar Ventspils Konsultatîvås padomes nepilsoñu jautåjumos priekßsédétåju,
Ventspilî, 2002. gada 3. augustå. 

286 Intervija ar Ventspils Konsultatîvås padomes nepilsoñu jautåjumos priekßsédétåju, Vents-
pilî, 2002. gada 3. augustå.

287 F. If,fyjd> Ytuhf;lfy yfrjytw pfvtnbkb (Nepilsoñi ir beidzot pamanîti), Ças, 2001. gada
17. jülijå; T. Yjdbr> Cjdtn gj ltkfv ytuhf;lfy% jgsn Dtyncgbkcf d Hbut ceotcndetn gjrf

njkmrj yf ,evfut. (Padome nepilsoñu jautåjumos: Ventspils pieredze paståv tikai uz papîra),
Ças, 2001. gada 13. septembrî. 

288 Telefonintervija ar Liepåjas Integråcijas projekta koordinatori, 2002. gada 25. martå.
289 SIF darba materiåli.
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3.4.4. Masu saziñas lîdzek¬i

Divu informåcijas telpu paståvéßana “kuras aptver attiecîgi latviski un krieviski runåjo-
ßås auditorijas” programmå ir atzîméta kå viena no integråcijas problémåm.290 Informå-
cijas pieejamîbas nodroßinåßana, vienotas informatîvås telpas attîstîbas veicinåßana, kå
arî jaunu informåcijas tehnolo©iju pielietojuma veicinåßana ir galvenie darbîbas virzieni
masu saziñas lîdzek¬u jomå, kas izvirzîti noda¬å “Informåcija”.291 Sada¬å “Kultüra”292 ir
minéta nepiecießamîba veidot regulåras televîzijas pårraides latvießu valodå par mazå-
kumtautîbu kultüras aktivitåtém (arî par latvießu kultüru krievu valodå), kå arî atbalstît
televîzijas un radio mazåkumtautîbåm veltîtås kultüras programmas.

Viena no SIF projektu konkursu témåm 2002. gadå bija “Masu informåcijas lîdzek¬i
sabiedrîbas integråcijas veicinåßanai”.293 Projektus îsteno sabiedrisko attiecîbu kompåni-
jas, un to mér˚is ir veicinåt sadarbîbu starp masu saziñas lîdzek¬iem latvießu valodå un
mazåkumtautîbu valodås. Divi projekti jau ir sañémußi atbalstu. 2002. gada jülijå SIF
izsludinåja projektu konkursu televîzijas programmu izveidei par integråcijas jautåju-
miem. Konkursa mér˚is ir veicinåt diskusijas par integråciju.294

Masu saziñas lîdzek¬u sadarbîbas projekti ar valsts atbalstu bütu jåturpina, lai veicinåtu
diskusijas un ideju apmaiñu starp daΩådåm iedzîvotåju grupåm. Bütu svarîgi arî veicinåt
diskusijas par mazåkumtautîbu jautåjumiem valsts televîzijå. Visbeidzot, ir jåpårskata

290 Minéto problému vidü ir fakts, ka iedzîvotåju da¬a atrodas Krievijas masu saziñas lîdzek¬u
ietekmé, daudzu materiålu skeptiskais un ironiskais tonis vairåkos krievu valodå izdotos
laikrakstos, kå arî nereti daΩådås pieejas latvießu valodas un krievu valodas laikrakstos, pie-
méram, attiecîbå uz årpolitiku. Valsts programmas koncepcija, 42. lpp.

291 “Elastîgi jåîsteno radio un TV raidlaiku sadalîjums valsts un citås valodås, jåievéro reålå valo-
das situåcija konkrétajå re©ionå, par mér˚i izvirzot informåcijas pieejamîbu auditorijai.”
Programma arî aicina izstrådåt re©ionålas integråcijas programmas masu saziñas lîdzek¬u jomå,
veicinåt daudzu un daΩådu preses izdevumu paståvéßanu, izplatît informåciju par notiku-
miem, kas vieno sabiedrîbu, veicinåt patriotisku jütu audzinåßanu ar masu saziñas lîdzek¬u
palîdzîbu, veicinåt latvießu un krievu masu mediju kopîgos projektus utt. Integråcijas pro-
gramma, 87. – 91. lpp.

292 Integråcijas programma, 69. lpp.
293 Kopéjais pieß˚îrums ßai témai 2002. gada pirmajå pusé bija 10 000 latu (17 452 eiro), mak-

simålais pieß˚îrums katram projektam – 5000 latu (8726 eiro). SIF darba dokumenti.
294 Kopéjais pieß˚îrums ßai témai no valsts budΩeta ir 16 000 latu (27 923 eiro). Integration of

Society in Latvia: from Plans to Implementation (Sabiedrîbas integråcija Latvijå: no plåniem
lîdz îstenoßanai.) 2002. jünijs–jülijs (26), Årlietu ministrija, 2. lpp. <http://www.am.gov.lv/
en/?id=2950> (interneta lapa skatîta 2002. gada 27. augustå).
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mazåkumtautîbu valodu lietojuma ierobeΩojumi privåtajos elektroniskajos masu saziñas
lîdzek¬os,295 jo tie ir pretrunå ar starptautiskajiem cilvéktiesîbu standartiem.296

3.4.5. Kultüra

Integråcijas programma velta atseviß˚u sada¬u kultüras jautåjumam.297 Kultürvértîbu
nevienmérîga izplatîba, kopîgas kultürtelpas, kopîgu kultürvértîbu un kultürpolitikas
nepietiekama attîstîba arî tiek uzsvértas kå bütiskas problémas, kas kavé integråciju.298

Lai gan valsts ir pieß˚irusi finanséjumu mazåkumtautîbu kultüras aktivitåtém, daΩi eks-
perti valsts atbalstu ßajå jomå uzskata par nepietiekamu;299 aktuåls ir arî papildu atbalsts
mazåkumtautîbu NVO kapacitåtes stiprinåßanai. Ir svarîga visaptveroßas straté©ijas izveide
mazåkumtautîbu kultüras veicinåßanas jomå, tai skaitå likumdoßanas pilnveidoßana par
mazåkumtautîbu tiesîbåm uz kultüras autonomiju.300 Integråcijas programma ierosina

295 Latvijas likumdoßana neregulé valodu lietojumu preses izdevumos. Taçu saskañå ar Radio
un televîzijas likumu vienam no diviem valsts radio un televîzijas kanåliem ir jåraida vienîgi
valsts valodå, bet otrajå kanålå lîdz 20% no raidlaika ir at¬auts izmantot pårraidém valsts
mazåkumtautîbu valodås (62. (3) pants). Ne vairåk par 25% no privåto raidorganizåciju
programmu raidlaika var büt sveßvalodå (19. (5) pants). Sk. Radio un televîzijas likumu
(pieñemts 1995. gada 24. augustå): <http://www.likumi.lv/doc.php?id=36673> (interneta
lapa skatîta 2002. gada 26. augustå); arî Grozîjumus Radio un televîzijas likumå, 1998. gada
29. oktobrî, 7. pants: <http://www.likumi.lv/doc.php?id=50688> (interneta lapa skatîta
2002. gada 26. augustå); arî Pirmsieståßanås procesa ES monitoringa programma: Mino-
ritåßu aizsardzîba 2001, 293. lpp. 

296 Tådiem starptautiskajiem cilvéktiesîbu dokumentiem, kå ECHR, FCNM. Sk. G. Feldhüne
un M. Mits, Valsts un Eiropas pret diskriminåciju vérstås likumdoßanas juridiskå analîze…, 39. lpp.;
L. Raihmans, “Vai katram sava – televîzija?” Jaunå Avîze, 2002. gada 1. februårî.

297 Integråcijas programma, 68.–86. lpp.
298 Valsts programmas koncepcija, 34. – 36. lpp.
299 I. Apine, L. Dribins, A. Jansons, Etnopolitika Latvijå, 30.–31. lpp. Kopß 1995. gada ik gadu

no valsts budΩeta 14 500 latu (25 305 eiro) ir izdalîti nacionålo kultüras biedrîbu aktivitåßu
atbalstam. Kopß 2000. gada finanséjums ir pieß˚irts arî Latvijas Nacionålo kultüras biedrîbu
asociåcijai (kura apvieno apméram 20 mazåkumtautîbu biedrîbas). 2002. gadå 45 000 latu
(78 534 eiro) no valsts budΩeta tika pieß˚irti Latvijas Çigånu nacionålås kultüras biedrîbai
(salîdzinåjumå ar 15 000 latiem (26 178 eiro) 2001. gadå). http://www.am.gov.lv/
en/?id=46&page=804&printer=on> (interneta lapa skatîta 2002. gada 27. septembrî).

300 “[..] netika izveidots Latvijas nacionålajai valstij atbilstoßs kultürautonomijas mehånisms,
kas spétu ietekmét mazåkumtautîbu kultüras dzîvi.[..] Cittautießu iesaistîßana ar kultüru
saistîto likumprojektu un lémumu izstrådåßanå un to îstenoßanå lîdz ßim ir bijusi ne-
sistemåtiska, nav pietiekami plaßa kultüras dialoga.” Valsts programmas koncepcija, 35. lpp.
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precizét un paplaßinåt kultüras tiesîbas, uzlabot kultüras finanséjumu, kå arî paplaßinåt
kultüras dialogu.301

Lîdz ßim nav îstenots programmas mér˚is “pilnveidot likumdoßanu par Latvijas mazå-
kumtautîbu kultürautonomijas tiesîbåm”.302

Vairåkas valsts un paßvaldîbu institücijas atbalsta mazåkumtautîbu kultüras aktivitåtes
ar projektu konkursu vai dotåciju palîdzîbu. To vidü ir Kultüras ministrija un tås uzrau-
dzîbå esoßås valsts finansétås institücijas (tådas kå Kultürkapitåla fonds, Valsts tautas
måkslas centrs u. c.), Naturalizåcijas pårvaldes Mazåkumtautîbu lietu da¬a,303 kå arî
mazåkumtautîbu skolas un paßvaldîbas. Arî daΩas NVO un starptautiskås organizåcijas
(pieméram, Sorosa fonds–Latvija) ir atbalstîjußas mazåkumtautîbu kultüras aktivitåtes.
Pieprasîjums péc valsts dotåcijåm mazåkumtautîbu kultüras aktivitåtém pårsniedz finan-
séßanas iespéjas. 2001. gadå Naturalizåcijas pårvaldes Mazåkumtautîbu lietu da¬a sañéma
no mazåkumtautîbu NVO pieprasîjumus par finanséjumu 157 277 latu (274 480 eiro)
kopsummå. Tas ir vienpadsmit reizes vairåk nekå lîdzek¬u apjoms, kas atvéléts ßim no-
lükam no valsts budΩeta, un apméram 35 procenti vairåk nekå pieprasîtais finanséjums
iepriekßéjå gadå.304 Bez tam, mazåkumtautîbu kultüras biedrîbu un citu NVO piedalîßa-
nos projektu konkursos apgrütina nepietiekamås prasmes projektu pieteikumu rakstî-
ßanå, kå arî våjå latvießu valodas prasme.305

2000. gadå Kultüras ministrija izstrådåja nacionålo programmu “Kultüra”, kurå izvirzîts
uzdevums atbalstît nacionålo kultüras biedrîbu aktivitåtes un sadarbîbu, kå arî izstrådåt

301 Integråcijas programma, 68. lpp.
302 Integråcijas programma, 68. lpp.
303 Mazåkumtautîbu lietu da¬as kompetencé ir våkt informåciju par mazåkumtautîbu organi-

zåcijåm un sadarboties ar tåm, izstrådåt un sadarbîbå ar citåm valsts un paßvaldîbu institü-
cijåm îstenot politikas pamatvirzienus mazåkumtautîbu integråcijas jomå, noteikt mazåkum-
tautîbu organizåcijåm nepiecießamo lîdzek¬u apjomu, uzraudzît nacionålås un starptautiskås
ar mazåkumtautîbåm saistîtås likumdoßanas îstenoßanu utt. Naturalizåcijas pårvaldes
Mazåkumtautîbu lietu da¬as nolikums, Rîgå, 2001. gada 18. jülijå.

304 116 117 latu (202 647 eiro) tika pieprasîti 2000. gadå. Naturalizåcijas pårvaldes Mazåkum-
tautîbu lietu da¬as 2001.gada darba pårskats, 8. lpp. Sk. arî I. Apine, L. Dribins, A. Jansons,
Etnopolitika Latvijå, 30.–31. lpp.

305 Pieméram, tikai piecas no 28 mazåkumtautîbu kultüras biedrîbåm un NVO, kas piedalîjås
Baltijas un Amerikas Partnerattiecîbu programmas finansétajå seminårå, bija kådreiz rak-
stîjußas projekta pieteikumus un sañémußas finanséjumu; septiñas nekad nav rakstîjußas pro-
jektu pieteikumus; påréjås ir rakstîjußas pieteikumus valsts dotåcijas sañemßanai Mazåkum-
tautîbu lietu da¬ai. Seßåm organizåcijåm nav pieejams dators un interneta pieslégums. Infor-
måcija sañemta no seminåra lektores, Rîgå, 2002. gada 8. augustå.
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sabiedrîbas multikulturålas attîstîbas koncepciju.306 Tomér, péc daΩu mazåkumtautîbu
aktîvistu atzinumiem, lîdz ßim mazåkumtautîbu ieguvums no ßîs programmas ir bijis
mazs; pieméram, nav sañemts valsts atbalsts mazåkumtautîbu kultüras centru veidoßa-
nai.307 DaΩi novérotåji arî apgalvo, ka mazåkumtautîbu kultüra nav Kultüras ministrijas
prioritåte un ka valsts iestådes, kuras ir atbalstîjußas daΩas mazåkumtautîbu aktivitåtes,
uzskata, ka to finanséjums bütu Sabiedrîbas integråcijas fonda ziñå.308

Integråcijas programmå ir minéti vairåki projekti mazåkumtautîbu kultüru un kultüras
dialoga veicinåßanai, tai skaitå projekti, kurus tradicionåli ir îstenojusi Kultüras minis-
trija un tås uzraudzîbå esoßås institücijas (sk. iepriekß). Ir ietverti arî daΩi mazåkum-
tautîbu NVO projekti. Taçu daudzi no ßiem projektiem nav îstenoti.309

2001. gada novembrî SIF atbalstîja vairåkus projektus mazåkumtautîbu kultüras jomå. Arî
viena no prioritårajåm 2002. gada projektu konkursu témåm ir bijis atbalsts mazåkum-
tautîbu kultüras biedrîbåm un asociåcijåm (sk. 2.4. sada¬u). Pirmie 15 nacionålo kultü-
ras biedrîbu, skolu un kultüras ieståΩu îstenotie projekti tika apstiprinåti 2002. gada jünijå.

Mazåkumtautîbu bérnu un jaunießu festivåls
“Zelta kamoliñß”
Bérnu un jaunießu festivåls “Zelta kamoliñß” ir veiksmîga projekta piemérs mazåkum-
tautîbu kultüras jomå. Tas notiek jau kopß 1994. gada, un tajå piedalås apméram 5000
mazåkumtautîbu bérnu un jaunießu no visas valsts.310 Tas ir viens no nedaudzajiem
mazåkumtautîbu NVO projektiem, kurß iek¬auts Integråcijas programmå un divas
reizes sañémis SIF atbalstu.311 Dalîbnieki un kultüras kolektîvu vadîtåji skolås pozitîvi

306 K. Pétersone, Nacionålå programma “Kultüra” 2000.–2001.g., Latvijas Republikas Kultüras
ministrija (îsais variants), Rîga, 2000. g., 28. lpp., <http://www.km.gov.lv/UI/
ImageBinary.asp?imageid=306> (interneta lapa skatîta 2002. gada 27. septembrî).

307 I. Viññika, Mazåkumtautîbu kultüras programmas, Referåta tézes, 2001. g. 
308 Intervija ar festivåla “Zelta kamoliñß” projekta koordinatori, Rîgå, 2002. gada 7. augustå.
309 Galvenokårt tie, kurus iesniedza NVO. Íie projekti vai nu nesañéma finanséjumu no SIF un

citiem avotiem, vai arî netika iesniegti SIF projektu konkursam.
310 Lîdz 2001. gadam ßo festivålu finanséja Sorosa fonds–Latvija, paßvaldîbas, Kultürkapitåla

fonds un Naturalizåcijas pårvaldes Mazåkumtautîbu lietu da¬a.
311 2001. gada beigås SIF pieß˚îra finanséjumu projekta îstenoßanai Jelgavå (Zemgales re©ionå).

Projekta budΩets bija 3532 lati (6164 eiro), un to finanséja vienîgi SIF. Apméram 13 aso-
ciåcijas (290 dalîbnieku) piedalîjås festivålå Zemgalé 2002. gadå. SIF iesniegtå atskaite par
projektu, 2002. gada 5. aprîlî.
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novérté festivålu. Tomér nav skaidrs, kas turpmåk varétu pieß˚irt finanséjumu ßim fes-
tivålam; 2001. gada novembrî un 2002. gadå jünijå zinåmu finanséjumu ßim projektam
pieß˚îra SIF.312

4. PROGRAMMAS NOV‰RT‰JUMS

Integråcijas programma attiecas uz sabiedrîbu kopumå, nevis konkréti uz mazåkum-
tautîbåm, tomér kå vienu no vispåréjiem mér˚iem tå min mazåkumtautîbu tiesîbu
aizsardzîbu un pievérßas vairåkiem jautåjumiem, kas attiecas uz mazåkumtautîbåm, pie-
méram, latvießu valodas apmåcîba, bilingvålå izglîtîba, skolu sadarbîba, naturalizåcija,
mazåkumtautîbu kultüru veicinåßana, starpkultüru dialogs un masu saziñas lîdzek¬u
pieejamîba.

Latvijas sabiedrîba kopumå atbalsta integråcijas un ßådas programmas nepiecießamîbu,
lai gan daudzi cilvéki – gan latvießi, gan arî mazåkumtautîbu pårståvji – uzskata sociålås
integråcijas problémas par aktuålåkåm nekå etniskås integråcijas jautåjumu risinåßana.
Tomér latvießu un mazåkumtautîbu pårståvju viedok¬i par mazåkumtautîbu integråciju
bieΩi vien ir atß˚irîgi; daΩåda noståja vérojama arî latvießu vidü.

Daudzi mazåkumtautîbu pårståvji pauΩ baΩas par visaptveroßas likumdoßanas, kå arî citu
politikas pasåkumu trükumu mazåkumtautîbu tiesîbu aizsardzîbas un veicinåßanas jomå.
Ío situåciju sareΩ©î tas, ka vairåki pilsoniskås sabiedrîbas un mazåkumtautîbu pårståvju
skatîjumå aktuålie mazåkumtautîbu tiesîbu jautåjumi (pieméram, brîvåka pieeja izglî-
tîbas iegüßanai un masu saziñas lîdzek¬iem dzimtajå valodå, efektîvåka dialoga veicinå-
ßana starp mazåkumtautîbåm un valsti, mazåkumtautîbu lîdzdalîba sabiedriskajå dzîvé,
kå arî mazåkumtautîbu valodu lietojuma veicinåßana) Integråcijas programmå vispår
netiek skarti vai arî tas darîts nepietiekami. Saikni starp integråcijas politiku un
mazåkumtautîbu tiesîbåm nåkotné bütu svarîgi stiprinåt, it seviß˚i ñemot vérå nepiecie-
ßamîbu ratificét un îstenot Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju, kå arî
veicinåt sabiedrîbas saliedétîbu un mazåkumtautîbu efektîvu lîdzdalîbu.

Valdîbai arî turpmåk jåcenßas attîstît dialogu ar sabiedrîbu par integråciju un etnisko
politiku Integråcijas programmas îstenoßanas kontekstå. Diskusiju viedoklis bütu jåñem
vérå, pårskatot un atjaunojot Integråcijas programmas prioritåtes. Etniskås integråcijas
jautåjumi jåizvirza par prioritåti Integråcijas programmas ietvaros, lai samazinåtu to dub-
léßanos ar citiem valsts politikas pasåkumiem sociålås integråcijas problému risinåßanai.

312 989 lati (1726 eiro), apméram 50% no festivåla budΩeta. SIF darba dokumenti.



Lielåks valdîbas un politiskais atbalsts mazåkumtautîbu integråcijai un mazåkumtautîbu
tiesîbu veicinåßanai ir viens no priekßnoteikumiem Integråcijas programmas panåku-
miem nåkotné.

Kavéßanås un zemais finansiålå atbalsta lîmenis no valsts puses ir traucéjis åtråku Integrå-
cijas programmas pieñemßanu un îstenoßanu. Tå kå mehånismi programmas administré-
ßanai un lîdzek¬u pieß˚irßanai såkußi funkcionét tikai nesen, ir vél påragri izdarît secinå-
jumus par to efektivitåti. Taçu jau tagad var atzîmét vairåkas potenciålas problémjomas
saistîbå ar SIF un SID darbîbu:

• koordinåcijas trükums daΩådu institüciju starpå (valsts institücijas, paßvaldîbas 
un NVO), kå arî risks, ka SIF un daΩu citu sabiedrîbas integråcijas jomå iesaistîto 
institüciju darbs varétu dubléties;

• Integråcijas programmas îstenoßana un integråcijas procesi vél nav tikußi izvértéti,
nav arî visaptveroßas informåcijas par îstenojamajiem projektiem;

• mazåkumtautîbu iesaiste programmas îstenoßanå ir bijusi neliela. Mazåkumtau-
tîbu NVO nav pietiekami pårståvétas SIF padomé, un tikai daΩi mazåkumtautîbu
NVO projekti ir iek¬auti programmå vai sañémußi finanséjumu no SIF;

• lai gan ir izveidotas daΩådas måjas lapas un informatîvie materiåli, informåcija par
aktivitåtém Integråcijas programmas realizåcijas jomå, it seviß˚i attiecîbå uz Ties-
lietu ministrijas un SIF aktivitåtém (izñemot informåciju par projektu konkur-
siem) un daΩådiem projektiem, bieΩi vien nav publiski pieejama. Integråcijas jau-
tåjumu analîze reti ir latvießu valodå iznåkoßo un krievvalodîgo masu saziñas 
lîdzek¬u dienas kårtîbå.

• SIF padomes saståvs ir izraisîjis pilsoniskås sabiedrîbas pårståvju un ekspertu baΩas 
par to, ka iespéjama politiska iejaukßanås padomes darbå;

• SIF budΩets ir bijis påråk ierobeΩots, ñemot vérå plaßos programmå nospraustos 
mér˚us. Programmas îstenoßana lielå mérå büs atkarîga no SIF spéjas administrét
Phare lîdzek¬us, såkot ar 2003. gadu, lielåka valsts finansiålå atbalsta, kå arî no
NVO kapacitåtes piedalîties konkursos un pårvaldît Phare finanséjumu.

Lîdz ßim mazåkumtautîbu integråcijas jomå svarîgåkås un efektîvåkås iniciatîvas ir bijußi
latvießu valodas apmåcîbas un naturalizåcijas veicinåßanas projekti. Bütiskåkie pasåkumi
tika uzsåkti vél pirms Integråcijas programmas pieñemßanas, un tos galvenokårt finan-
séjußi årvalstu donori, tai skaitå ES (ar zinåmu valsts lîdzdalîbu). 2002. gadå, ar iero-
beΩotiem lîdzek¬iem, SIF ir centies veicinåt pilsoniskås sabiedrîbas un paßvaldîbu lîdz-
dalîbu, organizéjot projektu konkursus aktuålås etniskås integråcijas jomås un sekméjot
paßvaldîbu, izglîtîbas un kultüras ieståΩu un NVO apmåcîbu.
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Lai gan izglîtîbas reforma ir sekméjusi latvießu valodas zinåßanu uzlaboßanos mazåkum-
tautîbu skolénu vidü, daudzi mazåkumtautîbu pårståvji un skolénu vecåki pauΩ baΩas
par tås ietekmi uz izglîtîbas kvalitåti un daudzu skolu gatavîbu pårejai uz latvießu måcîb-
valodu 2004. gadå. Neskatoties uz centieniem uzlabot situåciju pédéjå laikå, daudziem
skolotåjiem vél joprojåm ir nepiecießama latvießu valodas un bilingvålås metodikas
apmåcîba, trükst arî måcîbu materiålu, sabiedrîba nesañem pietiekamu informåciju par
reformu, daudzi mazåkumtautîbu pårståvji neatbalsta reformu.

Daudzi pasåkumi Integråcijas programmå iezîméto problému risinåßanai vél nav îste-
noti. Pieméram, mazs progress ir bijis bezdarba jautåjuma risinåßanå ar latvießu valodas
apguves palîdzîbu, un pieprasîjums péc valodas apmåcîbas bütiski pårsniedz piedåvå-
jumu. Nav sperti so¬i, lai pilnveidotu likumdoßanu kultüras autonomijas jomå un pre-
cizétu mazåkumtautîbu tiesîbas. Vél aizvien aktuåla ir programmu veidoßana par
mazåkumtautîbu jautåjumiem valsts masu saziñas lîdzek¬os. Tikai neliels valsts atbalstîto
pasåkumu skaits mazåkumtautîbu valodu aizsardzîbai un attîstîbas veicinåßanai ir veikts
Integråcijas programmas vai citu aktivitåßu ietvaros.313

ˆemot vérå nesistemåtisko Integråcijas programmas realizåciju, zemo mazåkumtautîbu
lîdzdalîbas lîmeni un ierobeΩoto valsts finansiålo atbalstu, ir jåsecina, ka Integråcijas pro-
grammas loma mazåkumtautîbu aizsardzîbas uzlaboßanå un mazåkumtautîbu integrå-
cijå Latvijå lîdz ßim ir bijusi ierobeΩota.

5. REKOMENDÅCIJAS

Valdîbai
• Stiprinåt dialoga mehånismus starp mazåkumtautîbåm un valsti. Apsvért iespéju 

izveidot Mazåkumtautîbu lietu departamentu Tieslietu ministrijå, Mazåkum-
tautîbu kultüras departamentu Kultüras ministrijå un integråcijas ministra posteni; 
atjaunot Valsts prezidenta Tautîbu konsultatîvo padomi. Veicinåt mazåkumtautîbu 
efektîvu lîdzdalîbu ßajås institücijås.

313 Latvijas likumdoßanå nav normu, kas garantétu mazåkumtautîbu valodu lietojumu saskar-
smé ar valsts vai paßvaldîbu iestådém; likumdoßanå nav pietiekami garantéts arî mazåkum-
tautîbu valodu lietojums izglîtîbå.
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• Pårskatît likumdoßanu mazåkumtautîbu tiesîbu un diskriminåcijas jomå, tai
skaitå:

º ratificét Vispåréjo mazåkumtautîbu aizsardzîbas konvenciju un saskañot to 
ar valsts likumdoßanu, atvieglojot valodas ierobeΩojumus elektroniskajos masu
saziñas lîdzek¬os, garantéjot mazåkumtautîbu valodu lietojumu saskarsmé ar valsts 
un paßvaldîbu iestådém, kå arî garantéjot un paplaßinot izglîtîbas iegüßanas 
iespéjas mazåkumtautîbu valodås;

º pieñemt visaptveroßu mazåkumtautîbu tiesîbu likumu;

º pieñemt visaptveroßu pret diskriminåciju vérstu likumdoßanu, kas atbilstu 
ES Rasu vienlîdzîbas direktîvai;

• atbalstît noda¬as izveidi Valsts cilvéktiesîbu birojå, kas nodarbotos ar diskriminå-
cijas jautåjumiem.

• Noteikt jaunas Integråcijas programmas prioritåtes, balstoties uz monitoringa 
rezultåtiem, un iesaistît ßajå proceså pilsoniskås sabiedrîbas un mazåkumtautîbu 
pårståvjus, izvirzît par prioritåti etniskås integråcijas jautåjumus. Apsvért ßådas 
prioritåtes un iespéjamås témas projektu konkursiem: 

º apmåcîba un atbalsts NVO;

º atbalsts paßvaldîbu aktivitåtém mazåkumtautîbu lîdzdalîbas un integråcijas 
veicinåßanai;

º diskusiju veicinåßana par integråcijas un mazåkumtautîbu jautåjumiem masu 
saziñas lîdzek¬os, latvießu valodå un krievu valodå iznåkoßo masu saziñas 
lîdzek¬u savstarpéjå sadarbîba;

º latvießu valodas apmåcîbas paplaßinåßana personåm, kas vélas naturalizéties, un 
naturalizåcijas veicinåßanai domåto informatîvo kampañu atbalstîßana;

º pilsoniskås sabiedrîbas un mazåkumtautîbu lîdzdalîbas veicinåßana sabiedriskajå 
dzîvé, it seviß˚i lémumu pieñemßanå valsts un paßvaldîbu lîmenî;

º mazåkumtautîbu pårståvniecîbas veicinåßana valsts iestådés; 

º mazåkumtautîbu izglîtîbas reformas monitorings un novértéjums, tai skaitå refor-
mas ietekmes uz izglîtîbas kvalitåti un mazåkumtautîbu identitåti izvértéjums; 
sabiedrîbas lîdzdalîbas veicinåßana reformå; 

º atbalsts latvießu valodas apmåcîbai bezdarbniekiem un sociåli atstumtåm per-
sonåm; 
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º atbalsts projektiem mazåkumtautîbu valodas, kultüras un identitåtes veicinå-
ßanai;

º multikulturålisma vértîbu apzinåßanås veicinåßana, tai skaitå latvießu informé-
ßana par mazåkumtautîbu tiesîbåm, valodåm un kultüråm.

• Palielinåt atbalstu bilingvålo skolotåju apmåcîbai un materiålu sagatavoßanai bi-
lingvålajåm skolåm.

• Palielinåt SIF budΩetu.

• Pårskatît SIF padomes saståvu, lai nodroßinåtu efektîvåku mazåkumtautîbu pår-
ståvniecîbu.

• Atbalstît SID pasåkumus Integråcijas programmas îstenoßanas koordinéßanas un
monitoringa jomå.

Sabiedrîbas integråcijas departamentam
• Uzlabot koordinåciju starp institücijåm, kuras îsteno aktivitåtes integråcijas jomå; 

izstrådåt vispårîgås vadlînijas darbam ar izpildîtåjinstitücijåm.

• Padarît Integråcijas programmas îstenoßanu caurskatåmåku, îstenojot visaptve-
roßu komunikåcijas straté©iju latvießu un krievu valodå, tai skaitå publikåcijas par
Programmas îstenoßanas gaitu masu saziñas lîdzek¬os, veicinåt sabiedrîbas diskusi-
jas par programmas îstenoßanu.

• Programmas prioritåßu atjaunoßanå ievérot ßådus principus:

º pilsoniskås sabiedrîbas, mazåkumtautîbu un paßvaldîbu iesaiste prioritåßu atjau-
noßanå un sabiedrisko diskusiju organizéßana;

º daΩådu institüciju veikto pasåkumu un to efektivitåtes analîze, tai skaitå mazåkum-
tautîbu tiesîbu jomå;

º îstenoßanas straté©ijas izstråde, tai skaitå iezîméjot skaidru pienåkumu sadali starp 
daΩådåm iesaistîtajåm valsts institücijåm un NVO.

• Sadarbîbå ar citåm institücijåm un mazåkumtautîbu NVO veicinåt ar mazåkum-
tautîbåm saistîtås likumdoßanas pårskatîßanu un jaunu likumu pieñemßanu.

Sabiedrîbas integråcijas fondam
• izstrådåt mehånismus îstenoto projektu rezultåtu izvértéßanai, ñemt vérå güto pie-

redzi, izvéloties jaunas finanséjuma pieß˚irßanas prioritåtes;



• palielinåt Integråcijas programmas îstenoßanas caurskatåmîbu, sagatavojot publis-
kus ziñojumus par SIF izdevumiem un îstenotajiem projektiem. 

Eiropas Komisijai
• Veikt kritisku analîzi par Integråcijas programmas îstenoßanu un tås ietekmi uz 

mazåkumtautîbu situåciju, ñemot vérå arî pilsoniskås sabiedrîbas pårståvju un
mazåkumtautîbu viedok¬us.
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